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பதிப்புரை 

PS psO she g. ஆராய்தற்குரிய செந்தமிழ் நூல்களுள், 

இய லிசை காட்கப் பெருங்காப்பியமாகிய சிலப்பதிகாரமும் 
ஒன்றாகும். இதன் ஆரியர், இளங்காலையே துவரத் துறந்த 
வித்தகத் தமிழ்ப்புலவர் ஆசிரிரார் இளங்கோவடிகளாவர். 
காவிரிப்பூம்பட்டினத்துப் பெருங்குடி. வாணிகர் மரபினரான 

கோவலன் கண்ணகி வரலாறு கூறுதல் வாயிலாகச், சேர 
சோழ பாண்டிய மன்னர், அவர் ௮௯, அவர் நாடு நகரங் 

கள், அவர் நாட்டு அவர் காலப் பிற சிறப்புக்கள், அவர் 

சார்பாக ஏனை வடநாடு, இலங்கை முதலியவற்றின் நிகழ்ச் 
சிகள் எனப் பற்பல வரலாறுகளும் பிறவும் விரித்துக் கூறு 
வது இச் காப்பியம், 

இன்ன கிறப்புக்களால் இந்நூல் பண்டைக் காலத் 
தமிழ் வரலாறுகள் முதலியன அறிதற்கு மிகவும் உதவியா 
யிருத்தலாலும், சிறந்த இலக்கிய மாதலாலும், காப்பிய 
அமைப்பு மாட்சிமைப்பட் டிருத்தலாலும், ஆய்ந்தாய்ந்து 

அறிந்து இன்புறுதற்கு இனியதொன்றுய் இது விளங்குகின் 
ற. தமிழ் மொழியில் தொல்காப்பியத்தையும் இருக்குற 
ளையும் அடுத்துச், சிலப்பஇிகாரத்துக்கே பலரும் பற்பல 

ஆராய்ச்சி நூல்கள் ஆராய்ந்து எழுதிவருகன்றனர். ஈவில் 

தொறும் அத்தனை நால்ஈயம் இகன்கண் அமைந்துள்ளது. 

சிலப்பதிகாரத்துக்கு அண்மையில், நூன் முழுமைக்கும் 

நடுக்காவேரி நாவலர் ந. மு. வேங்கடசாமி நாட்டாரவர்களால் 
தெளிந்த நல்லுரை. எழுதப்பெற்று வெளிவந்துள்ளமை 
கேயர் பலரும் அறிவர். கழக வாயிலாகவும் சிலப்பதிகாரச் 
சுருக்கம் என ஒரு சுருக்கப் பதிப்பு, கதைத் தொடர்பு கெடா 
மல் இனிய செய்யுட் பகுதிகளைத் திரட்டிக் கோத்து உரைக் 
குறிப்புக்களஞுடன் வெளிவர்திருக்கின்றது. இம் முறையில், 

சிந்தாமணி என்னும் மற்றொரு தமிழ்க் காப்பியத்துக்கும் 
கழகத்திலிருந்து சுருக்கப் பதிப்பு வெளிவந்துள்ளது. இங் 
ஙனமே, மணிமேகலைக்கும் வரும்.



௪ சிலப்பதிகார ஆராய்ச்சி 

இம் மூப்பெருங் காப்பியச் சுருக்கப் பதிப்புக்களைத் 

தமிழ்க்கு அமைத்துதவிய ஆரியர், சங்கநாற் புலவரான 

இருப்பதி ஏழ்க்கலை யாராய்ச்சிக் கழகத் தமிழாூிரியர், 

திருவாளர் வித்துவரன் ஒள. ௬. துரைசாமிப் பிள்ளையவர்கள் 
ஆவர். இவ்வாசிரியரே இப்போது இம் மூன்று காவியங்கட் 
கும் ஆராய்ச்சி நூல்கள் வேறு எழுதி யுதவ முன்வந்திருப் 
ug, பெறிதும் மகழ்ச்சிக்குரியதாகும். அத்தகைய முப் 
பெருங் காவிய ஆராய்ச்சியில், இச் சிலப்பதிகார ஆராய்ச்சி 
ஒன்று. இதனை இப்போது முதற்கண் வெளியிடுகின்றோம். 

இந்த ஆராய்ச்சி நூல், நாற்சிறப்பு, நூலாூிரியர் 
காலம், அவர் சமயம், நூல் வரலாறு, நூற்பொருள், நூற் 
பயன், நரல்நுவலுந் இறம், நூற்புணர்ப்பு, பெருமக்களின் 
குணமாண்புகள், வரலாற்றுக் குறிப்புக்கள், பேரூர் சிற்றூர் 

களின் நலங்கள், தமிழ் வேந்தரின் அரசியல் மாண்பு, இசை 
நாடகக் குறிப்புக்கள், சில வழக்காறுகள், நூலாசிரியரின் 
புலமை நலம், உரை நலம் எனப் பல பகுதிகளில் ஆராயப் 

பட்டிருக்கின்றது. நூன் முழுமையும் ஆராய்ச்சி ஈடையும், 
ஏற்ற சான்றுகளும் அமைந்திருக்கின் றன. 

தமிழ் மொழியில் ஓவ்வொரு இறந்த நூலுக்கும் இத்த 
கைய ஆராய்ச்சி நால்கள் வெளிவருவது, கற்பார்க்கும் 
ஆராய்ச்சியாளர்க்கும் மிகவும் உதவியாயிருக்கு மாதலின், 
இதன் வரிசையில் ஏனைக் காப்பிய ஆராய்ச்சிகளும் விரை 
வில் வெளியிட எண்ணி யிருக்கிறோம். தமிழாகிரியர்களும், 
தமிழ் மக்களும் இதனைப் பாடமாக அமைத்தும் வாங்கியும் 
போதுமான ஆதரவு நல்குவார்களென்று எதிர்பார்க்கின் 

றோம். இவ்வாராய்ச்சி நாலைத் தமது பல அலுவல்கட் 
கிடையே விரைந்து ஆராய்ந்தெழுதி யுதவிய ஆசிரியரவர் 
கட்கு எங்கள் மனமார்ந்த நன்றி உரியது. 

சைவ சித்தாந்த நூற்பதிப்புக் கழகத்தார்.
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பேரூர் இற்ழார்களின் கலங்கள் 
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முப்பெருங் காவிய ஆராய்ச்சி 
| க. சிலப்ப இகாரம் 

“So Gm Grp நிழல்காலு மண்டிலத்துக் 
கோடுகோ டாய்த்தோன்றுங் கொள்கைத்தே---கூடலார் 

கொண்டாடுஞ் செஞ்சொழ் குடக்கோ முனிசேரன் 
தண்டா உரைமுத் தமிழ்,” 

சிலப்பதிகாரம் என்பது சேந்தமிழ் இலக்கியங்களுள் மிக்க 
தொன்மையும் சிறப்பும் அமைந்த பேரிலக்கியமாகும். இ, 
பண்டைத் தமிழ் மக்களின் ஏண்மாண் அழைபுலப் பன்மாண் 

பினை இனி௮ விளக்குவ.அ ; தமிழில் முப்பெரும் பிரிவுகளான 

இயல் இசை நாடகம் என்ற மூன்றன் உயர்நிலைக்கு ஒப்பற்ற 

எடுத்.அக் காட்டாகவுள்ள*? தமிழ வேந்தரின் ஆட்சி ஈலனும் 

அவர் காலத்தே அவர்களால் தமிழ் மகளிர் கற்புநிலை நன்கு 

மதிக்கப்பெ.ற்௮ு வந்த இறனும், தமிழ்க்கு அவர்கள் ஆற்றிய 

தொண்டின் பெருமையும் ஈமக்கு உணர்த்துவஅ ; தமிழ் மக்க 

ஸிடையே நிலவிய பல்வகை வாழ்க்கைக் குறிப்புக்களையும் 

வாணிப கலத்தையும் அதம்பயின் ஜொழுகும் மனப்பால்கை 

யும் தெளியவுரைக்கும் €ர்மையுடைய.து ; தமிழ ஈன்மக்களின் 

இசை காடகக் கலையுயாவும், ௮வற்றின்சகண் ௮வர்கள் கொண் 

டிருந்த நன்மதிப்பும் இப்பெற்றிய என்று காட்டும் இறத்தால் 
தமிழ் காட்டின் பண்டைச் றெப்பினை எடுத்தோதும் இனிமை 

யுடைய ; தமிழ்த்தொண்டு புரி த.ற்கண் உயர்நிலையோர் தாழ் 
நிலையோர், அரசர், வணிகர், வேளாளர் என். 2 வேபரடின் es 

பண்டை மக்கள் அனைவரும் கருத்தூன் றியிருக் ச காட்சியினை 

ஈம் கருத்இற்காட்டி ம௫ழ்வு௮ு ச் தவஅ ; மலைகளின் மாண்பும் 
wm 1, ்



2 முப்பெருங் காவிய ஆராய்ச்சி 

காடுகளின் காட்சியும், வயல்வெளிகளின் வனப்பும், கடற் 

கானலின் கவினும் உள்ளக் காட்சிக்கு உறுக்கொள வழங்கும் 

உயர்வுடையஅ ; பண்டையோர் எடுத்த விழா வகையும், விழா 

விடை ம$ூழும் மக்கள் மாண்பும், காலினும் கலத்தினும் மக் 

கள் வழங்கும் வ.ரவு செலவும், மனைமகளிர் மாலைப்போதினும் 

காலைப்போதினும் ஒழுகும் வாழ்க்கை நிலையும் பிறவும் உயி 

சோவியம் போலக் காட்டும் ஒட்பமுடைய து, சுருங்கச் சொல் 

லின், இற்றைக்கு ஆயிரத்தெண்ணாறு யாண்டுகட்கு முன் 

நம் ஆருயிர்ச் செர்தமிழ்காடிருக் ச செல்வ நிலையின் செம்மைக் 
காட்சியை இன்று ஈம்மனோர் இனி கண்டு மஇழ்ந்து 

அக்நிலையினை யெய்தி மேம்படுதற்கு முயலுமாறு ஊக்கும் 

முத்தமிழ்ப் பெருங்கலை நிலையம் என்ப சரலும்; 

“*செஞ்சை அள்ளும் சிலப்பதிகாரம்”? என இந௫்ாற் 

மூண்டில் வாழ்ந்திருக்து மறைந்த தே௫ிய-கவி, சுப்பிரமணிய 

பாரதியார் பாராட்டினர். பண்டைய ஆூரியன்மாரும் இவ் 

விலக்யெத்தை மிக்க சிறப்பாகக் கருதியுரைத்அள்ளனர். 
சென்ற அரற்றாண்டில் இருந்த ஒரு சான்றோர், “* இக்காமணி 

யாம் சிலப்பதிகாரம் படைத்தான் ?” என ஒரு ஈயந்தோன்றக் 
கூறியது, இன்னு நாம் நினைக்குக்கோறும் ஈம் கெஞ்சத்தே 
இன்பம். நிறைவிக்இன் ற, 

இச்சிலப்பதிகாரம் இயல், இசை, காடகம் என்ற முத்தமி 
மும் விரவிவரும் பேரிலக்யெ மாதல்பற்தி, இதனைப் பண்டை 
யாசிரியன்மார், இயலிசை நாடகத் தொடர்நிலைச் செய்யுள் என் 
௮ம், நாடகக் காப்பியம் என்றும் உரைப்பர். இதன்கண் இடை 
பிடையே உரைஈடையும் விரவு தலால், இதனை உரையிடை 
யிட்ட பாட்டுடைச் செய்யுள் என்றும் சான்றோர் கூறுவர், 

]. நூலாசிரியர் :--இவ்விலக்யெச்தை இயத்றிய சான் 
றோர் இளங்கோவடிகள். இவர் சேரர்குடியில் பிறந்தவர், 
இவருடைய தக்கை “ஆராத்திருவின் கோலாதன்”” என்னும்
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வேந்தர் பெருந்தகை; தாயார், ஈ௩ற்சோணை எனப்படுவார். 

சேரலாதனுக்கும் நற்சோணைக்கும் செங்குட்டுவன், இளங் 
கோ என மக்கள் இருவ.ராவர் ; இவருள் செங்குட்டுவன் 

மூத்தவன். ஒரு நாள் மக்கள் இருவரும் தம் தந்தையுடன் 

இனிதிருக்குங்கால், கிமித்திகன் ஒருவன் வந்தான். வந்த 

வன், இளங்கோவை முடிமுதல் அடிகரற௮ும் ஏற இறங்க 
கோக்கு, * இவனே அ௮.ரசுரிமை பெறுவன்”” என்றான். ௮௮ 

கேட்ட செங்குட்டுவன் சினந்து எரிகவழ நோக்கனென். மூச் 

தோன் இருப்ப, இளையனான தான் ௮சசுரிமை யெய்தூதல் 

ஆகாகெனக் கொண்டு, இளங்கோ இளமையிலேயே அறவு 

பூண்டார். ௮;தனால், இவ்விளங்கோ, இளங்கோ அடிகள் 

எனச் சான்றோரால் சிறப்பிக்கப்படுவாராயினர். இவ்வர 

on, QF சிலப்பதிகார.த்துக்கு உரைவிரித்த ஆசிரியர் அடி 

யார்க்கு நல்லாரால் பின்வருமாறு உசைக்கப்படுகற த : 

*குமரியொடு வடஇமயத்து, 

ஒருமொழி வைத்து உலகாண்ட 
சேரலா தற்குத் திகழொளி ஞாயிற்று 
ஏழ்பரி நெடுந்தேர்ச் சோழன் தன்மகள் 
கற்சோணை ஈன்ற மக்கள் இருவருள் 

முன்னோன் தன்னைப் பின்னர் இயற்றிப் 
பின்னோன் தன்னையும் பெருநம்பி யாகஎன 
அன்னவர் தம்மொடு தென்னர் செம்பியர் 

தன்னடி போற்றத் தமனிய மண்டபத்துச் 
சிங்கம் சுமந்த பொங்கணை மீமிசை 
உவரித் திரையின் கவரி இரட்ட 
வேந்தன் இருந்துறிச் சார்ந்த நிமித்திகன் 
அடிமுதல் முடிவரை நெடிது நோக்கி 

* இன்தோள் கழியப் பொன்திகழ் உலகம் 
சேர்தி நீ '' எனச் சேரலற்கு உரைத்தவன் 
மைந்தரை நோக்கு, “நந்தாச் செங்கோல் 
அந்தமில் இன்பத்து அரகாள் உரிமை 

இளையோற்கு உண்டு!” என, உளைவனன் நனிவெகுண்டு 
அழுக்காற்று ஒழுக்கத்து இழுக்கும் நெஞ்சினன்
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கண்டுணரி தவழ அண்ணலை நோக்கிக் 
கொங்கவிீழ் நெடுந்தார்க் கொடித்தேர்த் தானைச் 

செங்குட் டுவன்தன் செல்லல் நீங்கப் 
பகல்செல் வாயில் படியோர் தம்முன் 

அகலிடப் பாரம் அகல நீக்கச் 
சிந்தை செல்லாச் சேண்டெடுந் தூரத்து 
அந்தமில் இன்பத்து அரைசாள் வேந்து 
ஆயினன்.”” 

17. நூலாசிரியரின் காலம் :--இவ்விலக்கயெ.த்துட் கூறப் 

படும் கண்ணடி வரலாற்றினை மஅசைக் கூலவாணிகன் FS 

தலைச் சாத்தனார் என்னும் நல்லிசைப்புலவர், இக்.நாலாகிரிய 

சான இளங்கோ அடிகட்கு உரைத்தனர்? அதுகேட்ட 

அடிகள் இக்தாலை இயற்றி அவரைக் கேட்பித்தனர். சாத்த 

னார் கடைச்சங்கப் புலவ.ரா.தலின், இளங்கோவடிகளும் கடைச் 

சங்க காலத்தவர் என்பது பெறப்படுகற௮. 

இனி, இலங்ககைகாட்டு வரலாற்றினை விளக்கும் மகா 

வம்சம் என்ற _நால் இற்றைக்குச் சற்றேறக்குறைய 1800 

ஆண்டுகட்குமுன் இலங்கையைக் கயவாகு என்றொரு மன் 
னன் ஆட்டிபுரிந்தான் என்று கூறுன்றஅு. அவனுக்குப் 

பின் எண்ணாது அண்டுகள் கழிய, வேறொரு வேந்தன் 

கயலாகு என்னும் ௮ப்பெயருடன் இலங்கையை ஆண்டனன் 

என்றொரு செய்தியும் தெரிகறஅ. இச் சிலப்பதிகாரமும் 

சேரன்செங்குட்டுவன் கண்ணகிக்குக் கோயிலெடுத் அ வழி 

பட்டபோது, கயவாகு என்னும் இலங்கை வேந்தன் ஒருவன் 

வந்திருக்து வழிபட்டு வரம்பெற்றான் என்ன கூறுகிற ௮. இவ் 

வேந்தனுடன் நூற்றுவர் கன்னர் என்னும் வடநாட்டு அசர் 
பெயரும் இச்சிலப்பதிகாரத்திற் காணப்படுகிறது. அவர்கள் 
வடகாட்டு வரலாற்றுட் காணப்படும் ௪தகரணிகள் என்பர். 

அவர் காலம் ௫௪, பி. 17-ம் 199 மாகும். ஆகவே, இவர் காலத் 
அக் கயவாகு முதற் சுயவாகுவே என்பஅ கெற்றென விளங்
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குறு, எனவே, இளங்கோவடிகள் காலம் முதற் கயவாகு 

வின் காலமான 4. பி. இரண்டாம் நாற்றாண்டாஞும் என்று 

கொள்ளப்படுகிறது. 

இனி, வேறு லெர் இச் சலப்பஇகாரக் காலம் மூன்றாம் 
நூற்றாண்டு என்றும், வேறுசிலர் ஆரும் நூ.ற்முண்டு என்றும் 
கூறுவர். 

இக் கூற்றுக்களை கோகன், இப் பேரிலக்யெத்தின் 

. கால ஆராய்ச்சி இன்னும் முத்௮ுப்பெராஇருச்தல் தெரிகற ௮. 

இஅ ஈன்கு தெளிவாக வசையஅக்கப்படுக் அணையும், இளங் 

கோவடிகள் இன்றைக்குச் சற்றேறக்குறைய ஆயிரத்தெண் 
ணூறு யாண்டகட்கு முன் இருந்தவர் என்று கோடல் சிறப் 
புடைத்தாம். ் 

117. நூலாசிரியரின் சமயம் :--இவர் காலத்தே கம் 
தமிழ் காட்டில் இக்இிரன் முதலிய சிறுதெய்வ வழிபாடும், 

வேள்விசெய்கலுமாகய வைஇக சமயம், புத்த சமண 

சமயங்களும் பரவி இருக்கன. தமிழ் சாட்டிற்கே உரிய சவ 

வஹிபாடாகயே--இக்காலக்தே சைவம் எனப்படும்--தமிழ்ச் 

சமயமும் இருந்துவந்தது, இளங்கோவடிகள் இச்சமயுங் 

களி காழ்ப்புச் சிறி தமின் ஜி, அவ்வவற்றின் 568 

யினைக் தக்காங்கு அறிக்இருந்தனர், அவற்றைக் கூற 

வேண்டுமிடங்களில், அவ்வவத்தித்குரியவர் போலவே கூறு 

வறு கொண்டு, இவரைச் சமணர் என்பாரும், வைஇக சமயத் 

தவர் என்பாரும் பலதஇறத்தர் உளராயினர். ஆயினும், 

இவரைச் சை௨சென்றே துணியுமான டாக்டர் ௨. வே. சாமி 

நாதையர் கூறுகின்றார். அஃதாவஅ : 

 கால்கோட்காதையில், செங்குட்டுவன் இமயம் 

செல்லப் புதப்பட்டபொழுது, *நிலவுக்கதிர். முடித்த 

alge, சென்னி, உலகுபொதி யுருவச் துயர்ந்தோன் 

சேவடி, மறஞ்சேேர். வஞ்சி மாலையொடு புனைந்து,
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இழைஞ்சாச் சென்னி இறைஞ்சி வலம் கொண்டு ”” எனவும், 

₹ அடக மாடத்து ௮றிஅயி லமர்க்தோன், சேடங் கொண்டு 

இலர் நின்று ஏத்தத், தெண்ணீர் கரந்த செஞ்சடைக்கடவுள், 

வண்ணச் சேவடி. மணிமுடி. வைத்தலின், ௮ங்கது வாங்கி 

அணிமணிப் புயத்துத் தாங்னென் ” எனவும், செங்குட்டு 
வனை நோக்க இம௰யத்தினின்றும் வந்த முனிவர்கள் கூறிய 

தாகச் * செஞ்சடை வானவன் ௮ருளினில் விளங்க, வஞ்சித் 

தோன் திய வானவ கேளாய் ?? எனவும், வரக்தருகாதையில், 

மாடலன் கூறியதாக ** ஆனேறு ஊர்ந்தோன் அ௮ருளினில் 

தோன்றி, மாநிலம் விளக்கிய மன்னவனாதலின் *' எனவும் 

இவசே (இளங்கோவடிகளே) கூறியிருத்கலாலும், இவர் அவ 

னுடைய (௮ச் செங்குட்டுவனுடைய) தம்பியாதலாலும், 

இவரது சமயம் சைவமேன்று தோற்றுகின்றது.”? 
IV. நூல் வரலாறு :--இளங்கோ அடிகள் அறவு 

பூண்டு குணவாயிற் கோட்டம் என்னும் தவவிடுதியில் 

உறைந்து வந்தனர். அவர்பால், ஒருகால் தண்டமி 

மாசானாகிய சீத்தலைச் சாத்தனார் வந்இருக்கார். அப்போது 

குறவர் பலர் கூட்டமாக வந், தம.து குன்றத்தே நிற்கும் 

ஒரு வேங்கை மரத்தின் அடியில் கண்ண௫யார் வந்து கின்று 

ஆங்கு அப்போது விண்ணவர் கொணர்ந்த வானவூர்தியில் 

ஏறி விண்ணுலஇகய்குச் சென்றகைத் தாம் கண்டதாகக் 

கூறினர். அதனைக் கேட்ட அடிகள் பெருவியப்புக் கொள்ள, 
சாத்தனார், “யான் அ௮றிகுவன் ௮து பட்டது?” என்று 

கூறலுற்று, கண்ண௫யின் வரலாறு முற்றும் எடுக் தரைத் ௮, 
கண்ண மதுரையைச் தீயூட்டியபோது மதராபதி அவள் 
முன் தோன்றி ௮வள் பழம் பிறப்பை யுணர்த்தி, “இன்மைய 
ப.இனான்சாம் காள் நீ நின் கணவனை வானவர் வடிவில் காண் 
பாய் * என்று சொல்லிற்று; அதனை யான் கேட்டேன் ?? 
என்ருர். கேட்டதும், அடிகள் மனமகிழ்ந்து,
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- அரசியல் பிழைத்தோர்க்கு அறம் கூற்றாவதூஉம், 
உரைசால் பத்தினிக்கு உயர்ந்தோர் ஏத்தலும், 

ஊழ்வினை உருத்துவந்து ஊட்டும் என்பதூஉம் 

சூழ்வினைச் சிலம்பு காரண மாகச் 
சிலப்பதி காரம் என்னும் பெயரால், 
நாட்டுநும் யாம்ஓர் பாட்டுடைச் செய்யுள் ”' 

என்னு மொழிந்தனர். அதற்கு ௮ச் சாத்தனார் * இங்கிகழ்ச்சி 

முடிகெழு வேந்தர் மறவர் காட்டினும் நிகழ்ச் த.தா.தலால், ௮வ் 

வேந்தர் குலத்து அடிகளாகிய நீரே இதனை அருளுக”! 

என்றார். அவ்வாறே, அடிகள் இச் சிலப்பதிகாரப் பேரிலக் 

் இயத்தைச் செய்தருளினர். பின்பு, இதனை அடிகள் சொல்லச் 

சாத்தனார் கேட்டனர், 
V. நூற்போருள் இச் கலப்பதிகாரம் புகார்க் காண் 

டம், மதுரைக் காண்டம், வஞ்சிக் காண்டம் என்று மூன்று 

காண்டங்களாகப் பகுத்சோதப்பெற் ள்ளது, கண்ண௫ 

யார் வரலாற்றுள், சோழகாட்டில் நிகழ்ச்கன புகார்க் காண் 

டத்அம், பாண்டி. நாட்டில் நிகழ்ந்தன மதுரைக் காண்டத் 

அம், சேரநாட்டில் கிகழ்க்தன வஞ்சிக் காண்டத்தும் கூறப் 

படுகின்றன. புகார் என்ப காவிரிப்பூம் பட்டினம் ழ; இது 

சோழகாட்டி ற்குத் தலைககர். மதுரை பாண்டி நாட்டின் தலை 

- நகரம். வஞ்சி சே காட்டின் தலைககரம், வஞ்சி ஈகரமென் 

பத, இப்போது கோயமுத்தூர் சில்லாவிலுள்ள களூர் 

என்பாரும், மலையாளத்திலுள்ள அ௮ஞ்சைக்களம் என்பாரும் 

பலஇறத்தர் ஆராய்ச்சியாளர். வஞ்சிக் காண்டத்து வரும் 

பேரியானும், குறவர் செயலும், பிறவும் கோக்கின், வஞ்சி 

நகர் இக்காலத்அுக் களூர் என்று துணிதற்கு இடந்தரவில்லை, 

இதனை ஈண்டு விரிப்பிற் பெருகும். 

1. புகார்க் காண்டம்:--புகார் pas ECs S, கோவலனும் 
somemaujin பெற்றோர் உவப்பக் இருமணம் புணர்ந்து 

மனையறம் செய்து வருஇன்றனர், ௮ந்ககாக்து நாடகக்
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கணிகையான சத்.இசாபதியின் மகள் மாதவி, ஆடலும் பாட 

௮ம் வல்லளாய் அழகு மேம்பட்டுத் இகழ்கன்றாள் ; ௮வள் 

தன் காடகக் கல்வித்திறத்தைச் சோழன் கரிகாம் பெருவள த் 

தானுக்குக் காட்டக் கருதி ௮சங்கேற்றுகின்றாள். அவளது 

கல்வி நலங் கண்ட கரிகாலன் *:ஆயிர,த்தெண் கழஞ்சு பொன் 
அவட்சுத் தலைவரிசை”” என அருள்செய்கின்றான். ௮ச்செய்தி 

யறிக்த கோவலன், அவட்கு ௮ப் பொன்னைப் பரிசமாகத் 
தந்து, அவள் மனையை யடைந்து ௮வள் பான்மையனாகத் 

தன் மனையை மறந்து ஒழுகுகின்றான். மாதவி அவனொடு 

கூடி. ௮ந்இமாலையின் இன்பம் அூகர்ந்து நகரத்தார் இந்திர 
விழா அயர, தன் அடல் பாடல்களால் அதனைச் 

சிறப்பிக்கன்றாள். விழாக் கழித்த உவாகாளில் மக்கள் கட 

லாடச் செல்கின்றனர். மாதவியும் கோவலனும் கடற் 

கரைக்குச் சென்று, புன்னை நீழற் புது மணற் பரப்பில் 

இனிதிருக்கன் றனர்ட் அப்போழ்து, வசக்தமாலை யென்னும் 

தோழி, யாழொன்றை மாதவியின் கையிற் கொடுக்க, அதனை 
அவள் கோவலன்பால் தந்து பாடவேண்டுகின்றாள் ; 

அவனும் தான் ஒன்றின் மேல் மனம் வைத்துக் காவிரிபற் 
றியும் கடற்கானல்பற்றியும் பல்வகை வரிப் பாட்டுக்களைப் 

பாடுகின்றான். பாட்டுக் கேட்ட மாதவி, ஊழ்வினையால், 
௮வன் வேற்றுக் குறிப்புடன் பாடினானெனப் புலந்தாள் 

போல் ௮வ் யாழைகத் தான் வாங்கி, வேறு குறிப்புக் தோன்ற 
இசைக்கின்றாள். ௮க் குறிப்புணர்சத கோவலன் கெஞ்சிற் 

புலந்து அவளின் நீங்கித் தன் மனையை அடை இன்றான். 
மாதவியோ, அவன் பிரிவாத்றாது பெருந்துயர் எய்து' 

இன்றாள். 

இஅகித்க, கோவலன் பிரிவாத் பெருக்அயர் உழக்கு, 

கற்புநெறி வழுவா, மனையறம் ஓம்பிவந்த கண்ண, 
திக்சனா ஒன்று கண்டு கெஞ்சுகலுழ்க்து சன் தோழி தேவக்
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இயுடன் சொல்லாடியிருக்கன்றாள். கோவலன் அ௮வள்பாத் 

போந்து, 

“சிலம்புமுத லாகச் சென்ற கலனோடு 
உலந்தபொருள் ஈட்டுத லுற்றேன் மலர்ந்தசீர் 
மாட மதுரை யகத்துச் சென்று, 

என்னோடு வருக *'? என்று மொழி௫ன்றான். “ அவன் வசம்பு 

இறத்தல் ௮றம் தனக்கு அன்மையின் '”? கண்ணகியாரும் 
உடன் செல்ல இசை௫ன்றனர். இருவரும் விடிவதற்குள் 

புகார் நகர் 8ல்) மதுரை கோக்க நடந்து செல்கின்றனர். 

வழியிழ் கவுந்தி யடிகளின் துணை அ௮வர்கட்குக் இடைக்கன் 

2௮௫. அவருடன் செல்லும் இருவரும் புனல் நாடு நல்கிய 

இயற்கைக் காட்சியின் இன்பத்தை ஆச ூகர்கதுகொண்டே 

உறையூரை ௮டைஇன் தனர். 

8. மதுரைக் காண்டம் :--உழஹையூசை யடைந்த 

மூவரும் ஆங்கருக்க அருகன் கோயிலைச் சார்ந்து சமண 

முனிவர்களைக் கண்டு ௮ன்றைய பகற் போதகினைப் போக்கு, 

மறுகாள் மதுரையை கோக்கச் செல்லத் தொடங்குகன் தனர்; 

வழியில் மஹையவன் ஒருவனைக் காண்கின்றனர். அவன் 

கோவலனுக்கு மதுரைக்கு ஏகும் கெறியின் இறத்தை 

விரியக் கூறுஇன்றான். பின்னர், தெய்வம் ஒன்று போந்து, 

மாதவியின் தோழிபோல் உருக்கொண்டு நின்னு, கோவலனை 

மருட்ட முயல்கின்றது. அவன் ஒரு மறைமொழி யோதி 
௮.த் தெய்வ மயக்கைப் போக்குகன்றான். வேனில் வெப்பம் 

மிகுன்றஅ. கோவலன் கவுக்தியடிகட்கும் கண்ணூக்கும் 

நீர் கொணர்ந்து தருகின்றான். பின்பு மூவரும் ஐயை 
கோட்டமடைந்து ஆங்கே ஒரு புறத்தே தங்குன்றனர். 

அக்காலத்தே; அக்காட்டில் வாழ்க்சக வேட்டுவர் 

தமக்கு வேட்டம் வாய்த்தல் வேண்டி, MGM KF 

வழிபாடு செய்ய வருகின்றனர்: அவருள் ஜயையின் 

மூ. 2



10 முப்பெரும் காவிய ஆராய்ச்சி 

கோலத்தில் வநத சாலினி, தெய்வமருள் கொண்டு கண்ண௫ 

யைப் பார்த்துப் பலபடப் பாராட்டுகின்றாள். கண்ணகி 

நாணி Apu, ௮வ் வேட்டுவர் பல்வகைப் பாராட்டுகளைப் 

பாடிக் கூத்தாடுகன் றனர். 

பின்னர் மூவரும் பார்ப்பனர் உறையும் ஒர் ஊரை 

அடைஇன்றனர். அவர்களை ஓரிடத்தே இருத்திக் கோவலன் 

தன் காலைக் கடன்களைக் கழிக்கச் செல்ன்றான். சென்ற 

விடத்தே கவு௫கன் என்னும் பார்ப்பனனால், மாதவி ஆற்றாத 

விடுத்த ஒலை காண்டுன்றான். அ௮;தனையே தன் பெற்றோர்க் 

கும் அமைய விடுக்கன்றான். பின்பு ௮ம்பணவர் என் 
னும் இசைப்பாணர் காட்டிய நெறியால் மதுசை ௮ண்மையில் 

இருப்பதை அறிகின்றான். 

௮ன்றைப் பகற்போது கழிதலும் மூவரும் மதுரை 

மூதூரையண்மி, வையையாற்றைக் கண்டு ௮கன் கரை 

வழியே சென்று, பரீதுரைப் புதஞ்சேரியை அடைகின்றனர். 

௮ங்கே மாதவர் உறையும் தவப் பள்ளியில், சவுந்திபால் 

கண்ணகியை விடுத்துக் கோவலன் மட்டில் மதுரை நகர்க் 

குட் புகுந்து பல்வேறு தெருக்களையும் சண்டு பெயர்கின் 

மூன். பின்பு, மாதரி என்னும் ஆய்ச்சியொருத்தி அங்கே 

வருகின்றாள். அவளைக் கண்ட கவுக்இயடிகள், கண்ண௰யை 

அவள்பால் அடைக்கலப்படுத்த, ௮வள் கண்ணகியையும் 

கோவலனையும் தன் ஆயர் சேரிக்கு அழைத்துச் சென்று தன் 

மனையில் ஒருபுதத்தே இருக்கச் செய்கின்றாள். கண்ண௫ 

யார் இனிய உணவு சமைத்துக் கோவலனை உண்பிக்இன்ரார். 

உணவு கொண்டபின் கோவலன் கண்ணடுபால் விடை 

பெற்றுக்கொண்டு ௮வ.ரது சிலம்பொன்றை விற்கும் கருத் 

அடன் மதுரைக் கடை விதியில் பொற் கொல்லன் ஒரு 

வனைக் காண்கின்றான் த?) ௮வன் சூழ்ச்சியால் அரசுமுறை 

கோடுின் 2௮ , கோவலன் கொலைசெய்யப்படுகின்றான்.
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ஆய்ச்சியர் சேரியில் திக்கு.றி நிகழக் கண்டு அவர்கள் 

-குரவையயர்கின் றனர் : அவர்களால் கோவலன் கொலையுண்ட 

செய்தி சண்ணகஇியாருக்குத் தெரிகறஅ௮. உடனே, டுக் 
இட்ட அவர், ஞாயிற்றை வினவிக் கோவலன் குத்றமிலனா 

தலைச் தெளிக்து, கோவெனக் கதறி யரற்றிக்கொண்டு 

ஊர்க்குட்புகு௮, கொலைக்களம் அடைந்து ௮ங்கே கோவலன் 

உடல் அணிபட்டுக் இடெப்பது கண்டு பெருவருத்தமுத்றுப் 

புலம்பி அவ்வுடலைத் தழுவுதலும், ௮வன் எழுந்து “சண்டே 
இருக்க!” எனப் பணித்து விண்ணகம் செல்கின்றான். தீராத் 

அயசத்தால் மனம் இண்ணியராகயெே கண்ணட௫ூயார், பாண்டி 

பன் கோயிலுக்கு வந்து அவன்முன் வழக்குரைத்அக் 

கோவலன்பால் குற்றமின்மையை மெய்ப்பிக்கப் பாண்டியன் 
SUS ஆராயாமை யுணர்ந்து அவிவிடுகின்றான் ழ அவன் 

மனைவியும் உயிர்விடுகன்றாள், உடனே, கண்ண௫௰யோர் 

வெளிப் போந்து தமது இடப்பக்கமார்னீபத் இருக ஈகர்மீது 
றிகன்றார்; மதுரை மூதூரில் பெருந்தீ எழுகன் ஐ.அ. 

மதுரையை எரித்தும் செற்றம் தணியாது இரிந்த 

கண்ணூ௰யை மதுராபதி என்னும் தெய்வம், கோவலன௮ 

பழம்பிறப்புணர்த்தி, ** இன்றைய பதினான்காம் நாளில் நீ 
தின் கணவனை வானவர் வடி.விற் கண்டு கூடுவை ”? என்று 

சொல்லுகின்றது. கண்ண௫௰யார் பின்பு ஐயை கோயிலை 

யடைந்து, தன் கை வளையை உடைத் தெறிந்அவிட்டு 

வையைக் கரை வழியே சென்று திருச்செங்கோடு என்னும் 

இடத்தை யடைந்து ஒரு வேங்கை மரக்தின் £ழ் நிற்ன் 

ர். பதினான்கு நாட்களும் கழிந்து விடுசன்றன; விண் 

ணவர் வக தாம் கொணர்ந்த வான வூர்தியில் கண்ண௰யாமை 
ஏற்றிக்கொண்டு, கம் விண்ணாடு செல்கின்றனர். 

8. வஞ்சிக் காண்டம் :--கண்ண௰யார் விண்ணாடு 

எ௫யத கண்ட வேடுவர், ௮வ்விடத்கதே அவரைப் பரவித்
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தெய்வம் கொண்டாடி ம௫ூழ்கன்றனர். இஃதிவ்வாருக, சேரன் 

செங்குட்டுவன் இலவக்தி வெள்ளி மாடத்தில் தேவியோடூ 
எழுக்தருளியிருக்கன்றான். ஒரு நாள் மலைவளம் காண 

விரும்பித் தேவியும் உரிமைமகளிரும் அரசியற் சத்றமும் 

உடன் வரச் சென்று பேரியாத்றங் கரையையடைந்து 
ஓரிடத்தே தங்குஇன்முன். ௮வனைக் காண விரும்பிய குறவர் 

யானைக் கோடும்; அ௮ூலும், கவரியும் இவைபோல்வன 

பிறவும் கொணர்ந்து வழிபட்டுக் கண்ணகி விண்ணுலகு. 
புக்க செய்தியை விளம்புகன்றனர். அங்கே, அப்போது, 

உடனிருக்க தண்டமிழாசானாயெ சாத்தனார், கண்ண௫யின் 

வரலாறு முத்றும் விரிவாக எடுத்தோதி வாழ்.த.துூன் தனர். 
பின்பு, குட்டுவன், ௮வரும் பிறரும் கேட்ப, ௮ர9யலின் 

அருமையை யுரைத்துத் தன் தேவியை நோக், *: பாண்டி 

மாதேவியோ, கண்ண௫ியாசேோ, வியத்தற்கு உரியோர் 

யாவர்?”” என்று விவ, அரசமாதேவியாகய வேண்மாள், 
* கண்ணகியைப் பசவு.தலே வேண்டுவது *? என்று கூறுன் 

Gr. அதனைச் செங்குட்டுவன் உடன்பட்டு கோக்க, 

அவனுடைய அமைச்சர், * கண்ணகியின் படிமம் Foon gs 
தற்ருப் பொதியிலிலாவது இம௰யத்திலாவது கல்கொணர்க்து 
காவிரியிலாதல் கங்கையிலாதல் நீர்ப்படை செய்தல் 
SEO FZ” என்இின்றனர். செங்குட்டுவன், “ Quws 
அக் கல்கொண்டு கங்கையில் நீர்ப்படை செய்தல் ரி. £” 
எனச் செப்பலும், அமைச்சர் உடன்பட்டுத் தருவன கூற, 
வடகாடு செல்வது குறிதது வஞ்சிககர்க்கண் முரசு அறை 
யப்படுகின் றது. 

இம௰யச் செலவு கருதிய செங்குட்டுவன் கணிகள் 
மொழிக்த கன்னாளில் புறப்படுகையில், வடகாட்டு அரசரான 
கனக விசய சென்பார் கமிழாசளை இகழ்க்தனசென்று: 
ஒரு செய்திவசக் கேட்டுச் சனம் மிகு, தான் கொணரச்
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கருதும் சிலையை ௮க் கனகவிசயர் தலைமேலே்றிக் கொணர்வ 
தாக வஞ்சினம் கூறிப் புறப்பட்டுச் செல்கின்றான். ௮வற்கு 

கட்பசசர்களான ஆநரற்றுவர் கன்னர் ௮வனை வரவேற்றுக் 

கங்கையைக் கடத்தற்கு ஓடம் அமைத்துத் தருகின்றனர். 

கங்கையை இனிது கடந்து சென்ற செங்குட்டுவன், தன்னை 

யெதிர்த்த கனகவிசயசை வென்று, ௮வர்கட்குத் அணையாய் 
வந்து தோற்றோடிய பிற அசசர்களையும் பத்தி வருமாறு 

வில்லவன் கோதை யென்பானை ஒரு பெருஞ் சேனையுடன் 

செலுத்துன்றான். தான் இமயத்திலிருக்.௮, வேண்டும் சிலை 
யொன்றை வருவித்துக் கனகவிசயர் முடி த்தலையில் ஏற்றிக் 

கங்கையில் நீர்ப்படை செய்து தன் வஞ்சினம் முடிக் 

கின்றான். 

அக்காலையில், மாடலன் என்பான் குட்டுவன்பால் 

வந்து, கோவலன் வரலாறும், பாண்டியனுக்குப் பின் 

இளங்கோ வேந்தன் நாடாளும் A ups கூறுஇன்றான். 

அவத்குக் குட்டுவன் ஐம்பது” துலாம் பொன்னை கிறுத்துத் 

தந்து, கனகவிசயசை ஏனைத் தமிழசசர்கட்குக் காட்டி வரு 

மானு நீலன் முதலிய தானைத் தலைவர்களைப் பணிக்கின்றான். 

கின்னாளில் தானும் புறப்பட்டு, இடையே இருந்த நாடு 

களின் பல்வகை வளக்களையும் கண்டு மஇழ்ச்சியுடன் வஞ்சி 

மாககர் வந்து சேர்கின்றான். 

கனகவிசயரசைக் கொண்டு சென்ற நீலன் முதலியோர் 

இரும்பப் போக்து, 4 ௮ஞ்செயதனால் மாறுவேடம் பூண்டு 

ஐடிய இவரைப் பத்றிவருதல் தூய வீசமன்று எனச் 
சோழரும் பாண்டியரும் இகழ்சின் றன”? சென்று கூறுஇன்ற 

னர். ௮து கேட்டலும் செக்குட்டுவனுக்குச் சினத் தீ மூண்டு 

எழுகன்றஅ. ௮ருகே, ஆங்கு வந்திருந்த மாடலன், 

இளமை, யாக்கை, செல்வம் முதலியவற்றின் நிலையை்மையை 

எடுத்தோதி, வேள்விசெய்து உயர்நிலை யுலகத்துக்கு உறுதி
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செய்து கோடலே தக்கதென மொழிந்து ௮வ் வெகுளித் 

,தியைக் தணிக்கன்றான். செங்குட்டுவன், மாடலனுக்கு. 

வேள்விக்கு வேண்டியவற்றை உதவுமாறு ஏற்பாடுசெய்.அ, 
கண்ணகியாருக்குக் கோயில் எடுப்பித் து, இமயத்துச் சிலை 

யாற் செய்த கண்ணப் படிமத்தைக் கோயில் கொள்ள நிறு 

விச் சிறப்புப் பலவும் செய்து வழிபாடு ஆத்றுஇன்றான். 

சிலகாட்கள் கழிகின்றன. கோவலன் மாண்டதை 

மாடலன் சொல்லக் கேட்டு அறிந்த தேவந்தியும், கண்ணகி 

யின் செவிலித்தாயும், அடித்தோழியும் மதுரைக்கு வந்த, 

மாதரி மகளான ஐயையைக் கண்டு ௮வளுடன் வையைக் கரை 

வழியாக மலைநாடு. வருன் றனர். அங்கே கண்ண௫யாரின் 
கோயிலைக் கண்டு, ௮க்ஒருக்த செங்குட்டுவனுக்குத் தம்மை 

இன்னாரென்று தெரிவித்துக் கண்ணஇயின் பிரிவாற்றாது 

வருந்திப் புலம்புகின்றனர். அப்பொழுது, கண்ண௫யார் 
தெய்வவடிவிற் போந்து அவர்கட்குக் காட்சி வழங்கச் செங் 

குட்டுவனை வாழ்த்தி மூழ்விக்னெரறார். அவ்விடத்தே, 

கண்ண, கோவலன் என்த இருவருடைய 
தற்ராயரும் மாதரியும் என்ற இவர்தம் பிறப்பு வரலாறு 

வெளியாகின்றது. மாதவிக்கும் கோவலனுக்கும் பிறந்த 

மகளான மணிமேகலை துறவுபூண்டதும் அங்கே தேவக்தியால் 
சொல்லப்படுறத. அ௮க்கே வந்திருந்த ஆரியமன்னரும், 

மாளவமன்னரும், இலங்கைக் கயவாகு வேந்தனும் தம் 

காட்டில் கண்ணகிக்குக் கோயில் எடுத்து வழிபட அருளு 

மானு வேண்டி. வசம்பெ.த்றுச் செல்ன் றனர். 
இக். தாலாசிரியயான இளங்கோவடிகளும் கண்ணஇ 

கோயிற்குச் செல்கின்றார். அங்கே இவர்க்கும் இவர 
முன் பின் நிகழ்ச்சி தெரிவிக்கப்பெறுறு. முடிவில், 
சோழலேக்தனான பெருகற்கள்ளியும் கயவாகு மன்னனும் 
தத்தம் காட்டில் கண்ண$யாருக்குக் கோயிலெடுத்அ வழிபாடு
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செய்கன்றனர். பாண்டி. வேந்தனும் கண்ணூ கோயிலில் 
ஆயிரம் பொ.ற்கொல்லரைப் பலியிட்டு வழிபட்டான் என்று 

சொல்லப்படுகிற ௮. 
71. நூற்பயன் :--ஒரு. காலை யெழுதும் புலவன், தான் 

எழுதும் நாலைப் படிப்பவர், படிப்புக்காகச் செலவிடுங்காலம் 

அவர் வாழ்காளின் ஒரு பகுதி யென்பதை நன்கு உணர்ந்து, 
2 UGE ஈல்லமுறையில் செலவாதல் வேண்டும் என்னும் 
குறிக்கோள் உடையவனாவான்.. அதனால், அவன் தான் 

எழுதும் நாலின் கோக்கம் இன்னதெனக் தொடச்சுத்தே 

சுட்டிக்காட்டுகல் பெரிய காகரிகமாகும். இதுகுறித்தே, 

தோற்குப் பாயிரமாவனவற்றுள் நூற்பயன் என்பதை ஓர் 

இன்றியமையாத உறுப்பாகச் சான்றோர் வளைய க் தனர். 

இக்கெறியை ஈன்குணர்நக்த சான்றோராதலின், இக்.தா.லா 

சரியான இளங்கோ அடிகள், தொடக்கத்தே, தாம் இக் 

தூாலைச் செய்வதன் நோக்கம் இதுவென்பாசாய், 

**அரைசியல் பிழைத்தோர்க்கு அறம் கூற்றாவதூஉம் 
உரைசால் பத்தினிக்கு உயர்ந்தோர் ஏத்தலும் 

ஊழ்வினை உருத்துவந்து ஊட்டு மென்பதூஉம் 
சூழ்வினைச் சிலம்பு காரணமாகச் 
சிலப்பதிகாரம் என்னும் பெயரால் 

நாட்டுதும் யாம் ஓர்.பாட்டுடைச் செய்யுள் *” 

(சிலப் - பதிகம்) 

என்று எடுக்தோதுகின்றார். * லெப்பதிகாரம் என்னும் 
பெயசால் காட்டுதும் ?? என்பதனால், இவர் தாம் பாடும் நாற் 

குப் பெயர், *: லெப்பதிகாரம்”” என்பது என்று கூறுதல் 

காண்க. 

இவ்வாறு நன்னெறி காட்டிக் தொடக்கயெ இவர், தமது 

மாலின் முடிவில் வறிது செல்கன்றார்ல்லர். ஆங்கும் பல 
நன்னெறிகளை வற்புறுத்தி யோதுஇன்றார்.
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“தெரிவுறக் கேட்ட திருத்தகு Fabs, 
பரிவும் இடுக்கணும் பாங்குற நீங்குமின்) .: 
தெய்வம் தெளிமின் : தெளிந்தோர்ப் பேணுமின் 7 
பொய்யுரை அஞ்சுமின் ; புறஞ்சொல் போற்றுமின் 7 
ஊனூண் துறமின் ; உயிர்க்கொலை நீங்குமின் ; 
தானம் செய்ம்மின் ; தவம்பல தாங்குமின் 7 
செய்க்கன்றி கொல்லன்மின் ; தீட்பு இகழ்மின் 7 

பொய்க்கரி போகன்மின்/ பொருள்மொஜழி நீங்கள் மின்? 
அறவோர் அவைக்களம் அகலாது ௮ணுகுமின் 7 
பிறவோர் அவைக்களம் பிழைத்துப் பெயர்மின்; 
பிறர்மனை அஞ்சுமின் ; பிழையுயிர் ஒம்புமின் 7 
அறமனை சாமின் / அல்லவை கடிமின்) 

கள்ளும் களவும் காமமும் பொய்யும் 
வெள்ளைக் கோட்டியும் விர௫ஏனில் ஓழிமின் 7 
இளமையும் செல்வமும் யாக்கையும் கிலையா ; 

உளநாள் வரையாது ஓல்லுவது ஒழியாது, 
செல்லும் தேஎத்துக்கு உறுதுணை தேடுமின் ”” 

என்று இவ்வாறு a MB opi. இவற்றால், இவர் தமத 
கால், படிப்போர்க்கு அறிவு கலமும் ஒழுக்ககலமும் ௮றவுணர் 

வும் பெருக வழங்காம் பேரிலக்கயமாய்த் இகழ்தல் வேண்டு 

மென்ற சூறிக்கோளுடன் அதனைச் செய்துள்ளார் என்பது 
இனிது தெளியப்படும். : 

3711. நூல்நுவலுந் திறம்:--தன் உள்ளக் காட்சியிற் 
புலப்படும் கருத்துக்களை உள்ளவாறே விளங்க வுரைப்பதால் 
மட்டும் ஒரு புலவனது புலமை ஏத்தமெய்தா*? தான் 
உணர்த்தக் கருதுவனவ.ற்றை நன்கு சாய்ந்து பலகெறிப் 
படப் பகுத்தும் தொகுத்தும் செம்மை செய்து இலக்கண 
வரம்பு கடவாது உரைக்கும் மாண்பே, புலவன.து புலமை 
கலத்துக்குச் சீரிய குறியாகும் என அ௮.றிஞர்* கூறுவர். <2 Zi 

    

*Lord Macaulay.
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ஈம் ௮டிகள்பால் மிகச் சிறந்து நிற்ெறது என்றற்கு ஒன்று 

காட்டும். 
கோவலன் கண்ணகியுடன் வாழ்பவன், மாதவியொடு 

கூடியிருக்து, பின் ௮வளின் நீங்கி, தன் மனைவியுடன் மதுரை 

சென்று கொலையுண்டு இறத்தலும், கண்ணகி, சாயாது 

கொலைபுரிவித்த பாண்டியன்முன் வழக்குரை த்.துக் கோவலன் 

பால் குற்றமின்மை காட்டி மதுரைமாககசைத் தீக்கிசையாக்க, 

மலைகாட்டுச் செங்குன். றத்இல் தேவர் கொணர்ந்த ஊர்இியேறி 

விண்ணுலகு செல்லுதலும், சேரன் செங்குட்டுவன் கண்ண 

இக்குக் கோயிலெடுத்அ வழிபடுதலும் இச்சிலப்பதிகாசத் தின் 

பிண்டித்த கருப்பொருள் என்பது மேலே கூறிப் போந்த 

தரற்பொருளால் இனிது விளங்குகின்ற அ. 

இதனை மூன்று காண்டமாக வகுத்துச் சீரிய முறையில் 

பெயரிட்டு, அடிகள் உரைக்கும் இறம் ஆராய்வார்க்கு மிக்க 
இன்பம் தருகின்ற, கொடக்கமுகல் கோவலன் கொலை 
யுண்பதுவசை ஒரு காண்டமாகவும், கண்ணகி கோவலனை 

யிழந்து வருந்தி முடிவில் விண் புருவதுவசை ஒரு காண்ட 

மாகவும், செங்குட்டுவன் இவ்வரலாற்றினை யறிந்து கண்ண 

இக்குக் கோயிலெடுத்து வழிபட்டதுவரை ஒரு காண்டமாக 

வும் வகுத்த ஓதலாம்; அவ்வாறு ஓஇயவழி, பொருட்பாகு 

பாடும் பொலிவு (Hora? Sl. 

இணி, இதனையே, தொடக்கமுதல் கோவலன் இறப்பது 
வசை ௮வனஅ செயலே மிக்கு நிற்தலால், அவன் பெயரால் 

ஒரு காண்டமும், அவன் இறந்தது முதல் விண்புகுமளவும் 

கண்ணக௫யார் செயலே மிக்குச் சிறத்தலால் ௮வர் பெயரால் 

ஒருகாண்டமும், இவ்வரலா௮ கேட்ட தமுதல்கோயிலெடுத் து 

வழிபடுதல் வரைச் சேரன் செங்குட்டுவன் வெத்றிச்சிறப்பும் 

பிறவும் மேம்பட்டு கிற்தலின் அவன் பெயரால் ஒரூ காண்ட 
மும் வகுக்தோதினும் பாகுபாட்டு நெறி பிழையுரா௮.
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இக்காட்டிய கெறியேயன்றி வேறுதிறத்தால் பகுத்தோ 

னும் பகுப்பு முறையேயாகும். இவ்வாறு, கெறி பல 

இருக்கவும், இளங்கோவடிகள், புகார்க்காண்டம், மதுரைக் 

. காண்டம், வஞ்சிக்காண்டம் எனப் பகுத் அக்கொண்டிருக்கும் 

மூறையொன்றே arg உயர்வற உயர்ந்த புலமைக்குச் 

சீரிய சான்று பகருன்றஅ. இவர் கூ.றியதுபோலப் புகார்க் 

காண்டமென்னாது கொலைவினைக் காண்டமென்றோ, கோவல் 

காண்டமென்றோ பிறிதென்றோ வகுத்துப் பெயர் கூற 

அதின், அ௮மங்கலச் தலைப்பு, குறையுறக் குறியிடல் முதலிய 

பல குற்றம் நிகழக் காண்கின்றோம். 

மேலும், ஒரு நிகழ்ச்சி நிகழுமிடத்து, அதற்குரிய 
வினைமுதல், வினை, செயப்படுபொருள், காலம், இடம் 

முதலியன இன்றியமையாது ஆராயப்படும். இதனோடு, 

இக் நிகழ்ச்தொனும், ஏதுவும் பயனுமாக வரும் பல உள் 

நிகழ்ச்சிகளையுடையதாக இருக்கும். இக் நிகழ்ச்சிகளை ஒரு 

பெயரால் குறிக்க “ வேண்டிண், மேற்கூறிய வினைமுதல் 

முதலியவற்றையும் உள் நிகழ்ச்சிகளையும் தேர்க்து அவற்றுள் 

யாதேனும் ஒன்றைத் தலைமைப௰்கியோ பன்மை பற்றியோ 

வசைந்துகொண்டு அதனால் பெயர் குறித்தல் மரபாம். 

அன்றியும், வினைமுதல் முதலியவற்றுள், வினைமுதல் நூற் 

பெயரிலாதல் பிதவாற்றாலாதல் உணரப்படுமாதலின், வினை, 

செயப்படுபொருள், காலம், இடம் என்ற இவையே இறப் 

பாகத் தேறப்படுஇன் றன. 

முதற்கண், புகார்க் காண்டத்தை எடுத்துக்கொள்வோம். 

இதன்கண் நிகழும் வினை, கோவலன் தன் மனையை நீங், 

மாதவிபால் தங்கப் பொருளிழந்து, கண்ணகஇயுடன் 

மதுரைக்கு ஏகுகின்ற செய்தியாகும். கோவலன் தன் 

வலை Cag மாதவிபால் தங்குதத்கும், அவ்வாறு 
தங்குதல் பொருள் இழத்தற்கும், அவ்விழப்பு மதுசைக்கு.
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CG SHG gga uw gor aga eer HapsGaon 1G. 

சுருங்கிய சொல்லால் இவ்வனைத்தும் தோன்றக் கூறுதல்: 

ஆகாமையால்,வினைவகை தேர்க் இக்காண்டத்திற்குப் பெயர் 

குறித்தல் ௮மையாதாகன்்.௦௮. இவ்வினைகளாய் செயப்படு 

பொருள், கோவலன் உயிரிழத்தலும், கண்ணடு ருத் 

அயருழத்தலுமே யாதலின், கேடுபற்றிய முடி.பால் பெயர் 

குறித்தல் பொருந்துவதாக இல்லை, இக்நிகழ்ச்சிகட்குச் செல 

வாகிய காலமும் பலவாதலால், காலத்தாற் பெயர் குறிப்பதும் 

பொருத்தமன்று. இவ்வெல்லாக் இறங்களையும் sarge 

தேர்க்தே, அடிகள், இந்கிகழ்ச்சிகள் பலவும் நிகழ்தற்கு இட 

னாகிய புகார் ஈகரத்தால், புகார்க்காண்டம் எனப் பெயர் 

குறித்துள்ளார். இவ்வாறே எனைக் காண்டங்களும் பெயர் 

கு.றிக்கப்பெற்௮ுள்ளன. 

கோவலன் புகார் நகரத்தில் இருந்து பின் மதுரை 

ஈகரை கோக்கச் சென்று சோழகாட்டின் ஈலம்பலவுங் கண்டு 

கொண்டே உழையூரையடைவது கூறும் UGS புகார்க் 

காண்டம். இதனை உரைக்கப்புகுந்த அடிகள் பத்துப் 

பகுஇிகளாக வகுத்.அக்கொள்கன்றார். கோவலனும் கண் 

ணகயும் இருமணம் செய்துகொள்ளும் நிகழ்ச்சியும், 

இருவரும் மனையறம் புரிதலும், மாகவி ஆடல்பாடல்களில் 

வல்லளாய் அ௮.சங்கேறுதலும், கோவலனைக் கூடியிருக்கும் 

மாதவியின் இன்பமும், பிரிந்துறையும் கண்ணகியின் இடும் 

பையும், இக்இரவிழாவும், ௮தன் இறுதியாய கடலாட்டும், 

இவற்றால் இன்புற்ற கோவலனும் மாதவியும் பிரிச்து நீங்கு 

வதும், மாதவி படும் பிரிவுத் அயரும், கோவலன் மனமாற்ற 

மும், கோவலன் சென்று கண்ணடயோடு கூடி மதுரைக்குச் 

செல்ல ஒருப்படுகலும், செல்பவர் சோழகாட்டின் கலமும் 

கவுந்தியடிகளின் துணையும் பெறுதலும் எனப் பல இறமாய் 

வரும் நிகழ்ச்சிகளை மங்கலவாழ்த்து முதலாக காடுகாண்
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காதை ஈராகப் பத்துப்பகுதிசளால் உரைக்கின்றார். மாதவி 

கோவலனுடன் கூடி இன்புறும் நிகழ்ச்சியை ௮க்தஇிமாலைச் 

சறப்புச்செய் காதை, இந்திரவிழவூரெடுத்த காதை, கடலாடு 

காதை என்ற மூன்று காதைகளிலும், அவள் ௮க் 

கோவலனைப் பிறிந்து ' வருந்தும் நிகழ்ச்சியை மட்டில், 

வேனிற்காதையிலும் விரித்,து உரைக்கின்றார். இஃதேபோல், 

கண்ணு கோவலனையிழக்அ வருந்திய வருத்தத்தை, துன்ப 

மாலை, ஊர்சூழ்வரி, வஞ்ெமாலை முதலிய பல பகுஇகளில் 
விரித்துக் கூறுஇன்றார். 

இப்பகுதிகள் பலவும் காதை என்ற சொல்லால் பெயர் 

குறிக்கப்படுசன்்றன, இவற்றுள் காதை யென்று பெயர் 

பெஅ௮வன இருபத்திரண்டாகும். இவை பெரும்பாலும் 

வேற்றிசை விரவா௮ செந்தூக்குத் தனிப்பாட்டுக்களாகவே 

இருத்தலால், ஒரு தனிப்பாட்டைக் காதை என்று வழங்கு 

வது முறையென்று தெரிகிற. இவ்வாதே மணிமேகலை 

யின் ஒவ்வொரு பகுதியும் காசை யென்றே பெயர் பெற்றுள் 

ளது. ௮க் காதைகள் முப்பதையும், அர்.தூலாசிரியரான 

சாத்தனார் முப்பது பாட்டுக்களில் உரைத்தனர் என்று 

௮ம் மணிமேகலையின் பதிகம் கூறுசன்௨அ. *: வளங்கெழு 

கூல வாணிகன் சாத்தன், மாவண் தமிழ்த்திறம் மணிமேகலை 

BLY, ஆறைம்பாட்டினுள் ௮றியவைத்தனனென் '? என் 

ப அப்.பதிகக் கூற்று, இனி, இச் சிலப்பதிகாரப் பதிகம், 
*இவ்வாறைந்தும், உசையிடையிட்ட பாட்டுடைச் செய்யுள்”? 

என்றே உரைக்கின்றது. மேலும், மங்கலப்பாட்டும், வரிப் 

பாட்டும் குரவைப்பாட்டும் பிறவுமாய் வரும் ஏனைய எட்ட 

னுள் பல்வகைப் பாட்டுக்கள் உசையிடையிட்டு இசையும் 

காடகவுறுப்பும் Ar Bas 55 eye அவற்றை ஆசிரியர் 

இளங்கோவடிகள் *காதை'' என்று பெயர் கூறிற்றிலர். 

ஆகவே, * காதை! என்பது வேற்றிசை விரவாஅ செக்தூக்
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காய் வரும் பாட்டு என்று பொருள்படுவதொரு சொல்லாக- 

அடிகள் முதலியோ.ரால் வழங்கப்பெற்றுள்ளது என்பது 

முடிபாறெ. இனி, நீலகேசி உசைகாசரான சமயதிவாகர 

வாமன முனிவர், அடிகள் கூறியவாறே காதையென்னும் 

சொல்லைச் செய்யுள் என்னும் பொருளில் வழங்கியுள்ளார். 

“மானொத்த நோக்க” (கில. 117) என்னும் செய்யுளில் வரும், 

“உயிராஇிய உள்பொருள்கள் தான் கற்கு உணர்தல் இதுவாம்”” 

என்பதன் கருச்தை, ௮தனை அடுத்து வரும், “sro oy 

மல்லதே”? (கில. 118) என்னும் செய்யுளுசையில், “மானொத்த 

கோக்க என்னும் காதையுள் உயிசாஇிபொருள் ஈற்குணர்தல் 

நன்ஞான மென்றார்'' என்னு கூறுதலால், செய்யுள் என்னும் 

பொருளில் காதை என்ற சொல் வழங்குவதைக் காணலாம். 

இனி, டாக்டர். ௨. வே. சாமிகாதையரவர்கள், ** கரதை : 

யென்பகதை, இசையோடு பாடப்படுவதாகய செய்யுள் என்று 

பொருள்படுகிற ₹காதா” என்னும் வடமொழிச் இதைவென்று 

கொண்டால் யாதோர் இழுக்குமின்று என்௮ வடமொஜழியாளர் 

கூறுவர்” என்று கூறுஇன்றார். இசையும் நாடகவுறுப்பும் 

விரவிவரும் பகு.இகளைக் * காதை” என்று குறியாது, பிற 

வ.ற்ஹையே ௮க் காதை” யென்னும் சொல்லால் அடிகள் 

குறித்திருத்தலின், ௮வ் *வடமொழியாளர் £ கூறுவ, 

நூலாிிரியர் கருத்அக்கு முத்றும் மாருக இருக்தலின், ௮. 

பெரியதோர் இழுக்காம் என்று தெளியத் தோன்றுகிறது. 

இதுகுறித்தே,. இரு. ஐயசவர்களும், * இகனாலேயே, இச் 

நூலின் பல பகுதிகள் காகையென்று பெயர்பெற்றன 

_ போலும்” என கெ௫ழ்ந்தோதிச் சென்றனர். 

இனி, :: வாழ்த்துக் காதை யுள், பல்வகை இசையும். 

கூத் ௯ம் விரவிய பாட்டுக்கள் வந்இருத்தலால், கரையென் 

னும் சொல் இசையோடு விரவிய பாட்டுக்கும் உரித்தாம் 

என்பது அடிகள் கருத்தாமன்றோ எனின், வாழ்த்துக்
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காதைக்கு ௮.தபெயரன்றாதலால், அடிகட்கு ௮௮ 'கருத் 
தன்மை இனிது அணியப்படும். வாழ்த்துக் காதைக்கு 
வாழ்த்து” என்பதே பெயரெனப் பதிகம் கூறுகன்ற.து. 

பதிகத் அப் பொருளையும், சிலப்பதிகாரப் பகுதிகளின் 

பெயரையும் ஆராய்க்து கோக்கன், காடுகாண் காதை புகார்க் 

காண்டத்தும், குன்றக் குரவை மதுரைக் காண்டத்தும் 

இருக்கற்பாலனவாம் என்பாரும் உளர்.* இப் பிறழ்ச்சியை 

ஈண்டு விரிப்பிழ் பெருகும். 

7111. நூற் புணர்ப்பு :--இச் சிலப்பதிகார நிகழ்ச்சி , 

ஆழத்றொழுக்காகச் செல்கன்றகனால், இதன் புணர்ப்புவகை 

யில் நண்ணிய புணர்ப்பு ஏம் இல்லை. கோவலன் கண்ண 
முதலாயினார் பிறப்பு வளர்ப்புக்களில் சிறப்பு நிகழ்ச்சி 

ஒன்றுமில்லை? ௮வ் வரலாறுகளைக் கூறாது, இருமணம் 

புணரும் செயலையே எழுவாயாக அடிகள் மேற்கொள்கன் 

ரூர். மணத்துக்குப் பின் இருவர்க்கும் மனையறம் இனிது 

செல்கின்றது. கோவலனைக் கண்ணகுயிடமிருந்து பிரித்து 

மாதவிபால் கூட்டற்கண் அடிகள், மாதவியின் அரம்கேத்றத்: 

தால், ௮வளை இலக்கியக் காட்சிக்குக் கொணர்கின்ளூர், 

மாதவி அரங்கேற்றம், சோழவேக்கனான கரிகாத் பெருவளத் 

தானை ஈமக்குக் காட்டி, அவனால் அவட்குப் பரிசமாலை 
தமப்பெறும் சிறப்பினையுணர்த்துற.த. கோவலன் * நகர 

கம்பியர் இரிதரும் மறுகில்!” வக் தோன்றுகன்றான். sya 
விடத்தே மாதவியின் பரிசமாலை அவன் கண்ணுக்கு இலக் 

காக, ௮வன் அதனை வரங்கி மாதவிபால் சென்று Cai@er 

ரான்... 
  

* இச் ,சிலப்பதிகாரத்தின் மூன்றாம் காண்டமாகய வஞ்ச காண் 
டத்சை இளவ்கோவடிகள் எழுதியதன்று என்பாரும், பதிகத்தை வேறு 
எவரேனும் எழுதியிருப்பர் என்பாரும் பலதிறத்.து ஆராய்ச்ரயோஎர்: . 
or¢.—History of the Tamils by P. T. S. Ayyengar,
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ஈண்டுக் கூ.றற்பாலன கண்ண௫யின் பிரிவுத்துன்பமும் 

மாதவியின் புணர்ச்சியின்பமுமே யாஏன்றன. மாதவியை 

அரங்கேற்றி, கோவலனைக் கூடச்செய்தபின்பு, em 
வின்பத்துக்குச் இறப்புச் செய்வது அ்திமாலையா தலின், 

அ௮.தனை அடிகள் எடுத்தோதுஇன்றார். ஒதமிடத்து மாதவி 
யின் இன்பத்தை முதற்கண் விதந்தோதி, கண்ண அன்பத் 

தைப் பிற் கூறுஇன்றார். இருவர் நிலைக்கும் உரியகாலம் 

அச்இமாலையாதலின், அதனையே வரைந்துகொண்டு, * தாழ் 

, அணை அறக்தோர் தனித்.தயர் எய்.த, காதலர்ப் புணர்ந்தோர் 
களிமூழ் வெய்த...மல்லல் மூதூர் மாலை வந்திறுத்தது?”? 

என்று தொடங், * நிலவுப் பயன் கொள்ளும் நெடுகிலா 
மூற்றத்துக், கலவியும் புலவியும் கா.தலற்கு அளித்து ஆங்கு 

ஆர்வ கெஞ்சமொடு கோவலற்கு எதிரிக் கோலம் கொண்ட 
மாதவி?” என்று மாதவியின் இன்பச் இறப்புக் கூறி, கண் 

ணூயின் துன்ப நிலையைச் இறிது விரீக்த, * செங்கயல் 

நெடுங்கண் அஞ்சனம் மறப்ப, பவள வாள் நூதல் இலகம் 
இழப்ப, தவள வாள் ஈகை கோவலன் இழப்ப, மையிருள் 
கூர்தல் நெய்யணி மறப்ப, கையறு நெஞ்சமொடு கலக்கமுத் 

னன் ?” என்று கூறுஇன்முர், இதற்குப் பின், புதுமணம் 

புணர்ந்து இன்புறுவார்க்கு இன்பம் மிகுவிக்கும் விழாச் 

செய்தி கூறுவார். * இந்திரவிழவூர் எடுத்த காதை ” உரைக் 

இன்றார். அதன் இறுதஇக்கண், பின்னர் நிகழ இருக்கும் பிரி 

வுக்கு.” தோத்றுவாயாக, ** கண்ணக கருங்கணும் மாதவி 

செங்கணும், உள்றிறை கரந்து BESO SIN SH ET OGG 
தன, எண்ணுமுறை இடக்தினும் வலத்தினும் அடித்தன ?? 

என்கின்றார். கடலாடுகாதைக்கண் கோவலன் உள்ளத்தில் 
தோன்றும் ஒரு சிறு மாறு தலைக் காட்டுகின்ளுர். ௮ஃ காவ 

இந்இரவிழாவில், மாதவியின் “ஆடலும் கோலமும் அணியும் 

கடைக்கொள, ஊடற் கோலமோடு '” கோவலன் இருப்ப
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மாதவி, ௮வனுவக்குமானு தன்னை மிக்க சிறப்புடன் புனைந்து 

சொண்டு, ௮வனுடன் கடலுக்குச் செல்ன்றாள். கானற் 

சோலையில், இருவர்க்கும், பாடிய பாட்டு வாயிலாகக் கருத்து 

வேறுபடுன்றஅ. கோவலன் மாதவியைப் பிரித்து நீங்கு 

இன்றான். 
வேனிற் காதையில் கோவலனது மனவன்மையும் 

அவன் பிரிவாற்றாது துயருறும் மாதவியின் கற்பு மாண்பும் 
எடுத்தோதி, ௮வள் வரலாற்றை ஓராற்முல் முடித்துக், 

கோவலனைக் கண்ணடூபால் கனாத்திற முளைக்க காதையில் 
சேர்ப்பித்து மதுரைக்குப் புறப்படுவிக்கின்றார். நாடுகாண் 

காதையில் கவுந்தியடிகளோடு தொடர்பு எய்ுவித்து 

அவரது தவப்பெருமையும், கோவலன் கண்ணகி யிருவரஆ 

அருள் நிலையும் தெரிவித், து, உறையூசை அடைவிக்கஇன்றார். 
இவ்வாறு மதுரைக் காண்டத்து, காடுகாண் காதைச் 

கண், வழிகூறும் ம.றயோன் வாயிலாகப் பாண்டியர் குடிச் 
சிறப்பும், இருவேங்கடம், இருவசங்கம் முதலியவற்றில் 

இிருமால் எழுந்தருஷிய இயல்கலமும் கூறி, வேட்டுவவரிச் 

கண், கண்ணகிக்குப் பின்னே விளைய இருக்கும் அயர்கிலை 

யைக் குறிப்பாகக் காட்டி, புறஞ்சேரி இறுத்த காதையில், 

மாதவியின் மாறாக் காதன்மையும், கோவலனுக்குப் Cup 
ரோர்பாலுள்ள அன்புடைமையும் உணரவைக்து வையையாற் 

தின் வனப்பும் மதுசை மூதூரின் மாண்பும் கூறுகின்றார். 

ஊர்காண் காதையில் கோவலன் தனக்கு நேர்ந்த வருத் 
தத்தை யெண்ணிமயங்க, கவுந்தியடிகள் தகுவன கூறித் 

தேதற்றரவு செய்ய, அவன் தேறி மதுரை மூதூர் சென்று 
AST கடைத்தெரு, வாணிசுவளம் முதலியன கண்டு வரு 
இன்றான். அடைக்கலக் காதையில், அடிகள் கோவலனுக்கு 
மாதரியின் வேளாண் பகுதியின் தொடர்பு எய். அவிக்கன்னார். 
கொலைக்களக் காதையில் பிரிந்திருக். து கூடியபின் கண்ண
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கோவலன்பாலும், அவன் அ௮வள்பாலும் கொண்டிருந்த 

மெய்க்காதத் இறப்பைத் தெரிவித்து, அவனைக் கண்ணகியை 

விட்டு நிங்குவித்துக் கொலையுண்டு இறக்கச் செய்கனெறார். 
இதன்கண் பொற்கொல்லனது களவு வன்மை அவன் கூறும் 

களவு.நாற் குறிப்பால் இனிது விளக்குகின்றார். _ஐய்ச்சியர் 

கு. ரவை தீக்குறி காட்ட, துன்பமாலை, கண்ண௫யின்---கடவு 

ளும் ஏவல் செய்யும்--கற்பு மேன்மை புலப்படுத்த, ஊர்சூழ் 
வரி அவளது ஆருத்.தூயர் தெரிக்க, வழக்குரைகாதையால் 

பாண்டியனஅ கோடிய ௮(ரசு முறைக்குக் கழுவாய் பிறப்பிக்கு 

மாற்றால் அவனையும் வீழ்விதத, வஞ்செமாலைக்கண், 

கண்ணகியின் இராக் துயர்ப்பட்ட நெஞ்சம் மாறி அவளைச் 

சீறிய கற்புடையளாகத் இகழ்வித்து நகரைச் இக் கொளுவு 
தில் கூறி, ௮ம.்படுகாதையில் ௮வளஅு சன ததீயின் வெம்மை 

தெரிவித்த, கட்டுரைகாதையால் அவட்கு எய்திய அன்பத் 

அக்கு ஏது பழம்பிறப்பில் தோன்றியடி வினையாம் என்பது 

காட்டி. ஈம்மனோர் மனத்தை அமை ,தி பெறுவிக்கெளார். 

வஞ்சிக் காண்டத்.துக் குன்றக் குரவையில், கண்ண 

யின் கடவுட்டன்மைக்குரிய இயைபுசாட்டி, காட்சிக் காதை 

யால், செங்குட்டுவன் கண்ணடக்குக் கோயிலெடுத்அப் 

படிமம் சமைத்தற்கு இம௰ம் செல்லும் செலவுக்குத் - 

தோற்றுவாய் பிறப்பித். து, கால்கோட் காதையில், செங்குட்டு 
வன சிவபத்தியும் வட ஆரிய மன்னர்க்கும் தமிழ்வேக் 

தீர்க்கும் உள்ள போர் மாண்பும் வெற்றிச் சிறப்பும் விளக்க, 

கோவலன் நீங்கியபின் புகார் ஈகரத்தே நிகழ்க்த பிறவற்றை 
யும் தெரிவித்து, கண்ணிப் படிமத்திற்குரிய சிலையைக் 
கங்கையில் நீர்ப்படை செய்தது கூறி, நடுகற்காதையில் 

கண்ண௫டக்குக் கோயிலெடுப்பதும், மாடலன் வாயிலாக 

வேள்வி வேட்டலின் இறப்பும் பிறவும் விளக்கி, வாழ்த்துக் 

காகைல்கண், மாசாத்துவான் துறவும், அவன் மனைவி இறக் 
மூ. 3
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கலும், காவற்பெண்டும், அடி த்தோழியும், தேவந்தியும் பிற 

Gi atg கண்ணூ௫கோயிலைக்கண்டு பாசாட்டலும் உரைக்.௮, 

வரந்தருகாதையில் மணிமேகலை அறவும், செங்குட்டுவன் 

வரப்பேறும் இளங்கோவடிகளின் வசலாறும் பிறவும் குறிக் 

கப்படுகன்். றன. 

இனி, இடையிடையே, அடிகள் தொடுத்திறுக்கும் 

உரை நடைகள் மிக்க அழகுவாய்க் தவை. ஆயினும், அவை, 

இக்காலத்து நாம் எழுதும் உரைடை போலா பாட்டுத் 
தன்மை விரவியுள்ளன. இது கருதியே இவற்றை 

உரைப்பாட்டு* என்று கூறுஇன் றனர். இவ் வுமைப்பாட்டுக் ' 

களைச் சில இடங்களில் உரைப்பாட்டு என்றும், சல இடங் 

களில் கட்டுரை யென்றும் Qe gre வழல்குகன் றது. 

இசாமாயணம் முதலியவற்றுள் உத் .ரகாண்டமென்ப.து 

நின்று எஞ்சி பகு. இகளை உரைப்ப ga போலச்,செங்குட்டுவன் 

கண்ணகிக்குக் கோயிலெடுத்து வழிபட்டதன்பின் இலங்கை 

வேந்தனான கயவாகு என்பானும் சோழ பாண்டிய வேந்தரும் 
வழிபட்டதம், மனசை எரியுண்டபின் நிகழ்ந்த பாண்டி 

காட்டு ௮ரசியல் நிகழ்ச்சியும் உரைபெறு கட்டுசை* யென்னும் 
பகுதி உரைக்கின்றது. இ௫அவும், மேலே கூறிய உரைப் 
பாட்டுவகையைச் சேர்ந்ததே யாகும். : 

IX. இக்நூற்கண் வரும் பெருமக்களின் குணமாண்புகள் 
1. மாசாத்துவான் : மாசாத்துவான் என்னும் பெயர் 

குடிப்பெயர் என்று அரும்பதவுரைகாரர் கூ pad, அடி. 
யார்க்கு நல்லார் இயற்பெயர் என்றே கூறுகின்றனர். இளக 
கோவடிகளும், *: மாசாத்துவான் என்பான் ?? என்றே கூறி 
யிருத்தலால், அடியார்க்கு கல்லார் கூறுவதே பொருத்த 
மாகத் தோன்றுறெது. 
  

* இதனை ரைன் (Dryden) என்பாரும் இவ்வாறே Postic 
11086 என்று கூறுவர். 1 இதனை இக்கட்டுரைக்குப் பின் காண்க,
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இம் மாசாத்துவான் கோவலனுக்குத் தந்ைத; உயர்ந்ச 

குடிப்பிறப்பும் மிக்க செல்வமும் உடையன் ) சுற்றம் சூழ 

வாழும் பெருமாண்பினன். கண்ணக, பாண்டியன் முன் 

வழக்குரைத்தபோது, இவன் குடிமைச் சிறப்பையேவிதந௮, 

*: ஏசாச் இறப்பின் இசை விளங்கு பெருங்குடி. மாசாத்தூ 
வாணிகன் ?” என்பதும், செல்வச் சிறப்பை, கோ௫கமாணி 

யென்பான், ₹: இருநிதிக் இழவன் '? என்ப.௮ம் நன்கு விளக்கு 

இன்றன. முடிவில் கோவலன் இறந்தது கேட்டு இவன் 

றவு பூண்டுவிடுகின்றான். 
இனி, கண்ணகியின் தந்ைத பெயர் தெரிந்திலது. 

மாகாய்கன் என்பது இயற்பெயரன்று, குடிப்பெயர் என்றே 

உரைகாரர் கூறுகின்றனர்.  ₹மாகவான் நிகர் வண்கை 
7? என்மே அடிகள் கூறி மொழிந்தனர். இவன் 

தன் மகளுற்.றது கேட்டு ஆசீவகப்பள்ளியில் ௮.றம் கேட்டுச் 
அறவு பூண்டான் ; இவன் மனைவியும் உயிர் துறந்தாள். 
இவனைப்பற்றி வேழே செய்கியொன்றும் அடிகள் குறித் 

இலர். கண்ண௫யோரின் கற்பு மாண்பே ஐசாற்றால் இவன் 

குடிப் பெருமை விளக்குதலால், அடிகள் வேறொன்றும் 

குறியாதொழிக்தார் போலும் ! 

5. கோவலன் : இவன் சிலப்பதிகாரத்துக்குக் தலை 
மகளாகிய கண்ணகிக்குக் கணவன். உயர்குடிப் பிறப்பும் 

செல்வ மிகுதியும் வாய்த் தவன். பிறர்க்குத் சன்னால் இயன்ற 
உதவிபுரியும் ௮ருளுள்ளம் நிறைந்தவன். மதயானையின் 
கைப்பட்ட முது வேதியனைக் காத்ததும், பார்ப்பனியைக் 

கைவிட்டுச் சென்ற பார்ப்பனன் ஒருவற்கு மிக்க பொருள் 

தந்து இல்லிருந்து ௮றம் செய்யச் செய்ததும், மகனை யிழக்க 

தாயொருத்தியின் வருத்தம் கண்டு ஆற்றாது தன்னுயிரை 
இவன் கொடுக்கச் அணிக்த.தும், பிறவும் இவனுடைய ௮௬ 

ஞுடைமையைப் புலப்படுத்தன்றன. கவுந்இயடி.களால் 

மாகாய்கள்
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குறு நரியாக்கப்பட்ட இருவர் பொருட்டு, அடி.கள்பால், 

** நெறியின் நிங்கயோர் கீ.ரல கூறினும், ௮.றியாமையென்றறி 

(தல் வேண்டும்?” என்று கூறுவதா இவனது ஈர கெஞ்சின் 

இயல்பை விளக்குகின் ௮. ் 

மேலும், இக்கோவலன் இசைத்துதையிலும் கூக்து 

வகையிலும் நல்ல பயிற்சி யுடையன். கானற் சோலையில் 

மாதவியுடன் இவன் வரிப் பாட்டுப் பாடியே நீங்கனொான். ௮ன் 

றியும், இவன், மதுரைக்குப் போம்போது இடைவழியில் 

கோசிகமாணி யென்பானைக் கண்டு, மாதவி தநத ஒலையையே 

தன் பெற்றோருக்கும் செலுத்தி விட்டு வருபவன், ஆங்கு 

வந்திருக்த ௮ம்பணவரைக் காண்டுன்றான். அவர்கள் கொள் 

வையின் அந்தரி கோலத்தை வியந்து பாடுஇன்றனர். 

அவர்களைக் கண்ட கோவலற்குத் தானும் ௮வருடன் கலக் 

பாடவேண்டும் என்ற விருப்பம் எழுன்றஅ. இவன், 

ஆடியல் கொள்கை அந்தரி கோலம் 
பாடும் பாணரிற் பாங்குறச் சேர்ந்து 
செந்திறம் புரிந்த செங்கோட்டு யாழின் 
தந்திரி கரத்தொடு திவவுறுத்து யாத்து 
ஒ.ற்று.றுப் புடைமையின் பற்றுவழிச் சேர்த்தி 
உழைமுதல் கைக்களை இறுவாய்க் கட்டி 
வரன்முறை வந்த மூவகைத் தானத்துப் 
பாய்கலைப் பாவை பாடற்பாணி 
ஆசான் திறத்தின் அமைவரக் கேட்டுப் 
பாடற் பாணி (சிலப். 19 : 104-118) 

கலந்து பாடுகன்றான். இவன் கூத்து வகையில் வல்லு 
கன் என்ப, மாதவியைக் கடற்கானலிடத்தே பிரிந்து வந்த 
பின் இவன் கூலமறுகில் இருக்கையில்; இவன்பால், மாதவி 
பிரிவாற்றாது விடுத்த இருமுகத்தை வயந்த மாலை கொணரப் 
பெற்று ; “ அதனைப் படித்துப் பார்த்தவன், அ௮ம்மாதவீ 
“ ஆடல் மகளே யாதலின்,'? பல்வகைக் கூத்தும் அவட்டருப்
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*: பாடு பெற்றன '? என்று சொல்லி urs wiraqaur 

மனுத்தபோது அவன் வரிக்கூத்து வசைகளான, சண்கூடு 

வரி, காண்வரி, உள்வரி, புறவரி, இளர்வரி, தேர்ச்சி வரி, 

காட்டு வரி, எடுத்துக் கோள்வரி என்ற எட்டனையும் விரித் 

தோதுமாத்றால் இனி விளங்குகின் ஐது. 

இன்ன கலம் பலவும் உடையனாபினும், இக் கோவலன் 

கண்ணூயபால் தீராக் காதற்காமம் கொண்டு ௮வளஅ நலம் 

யுனைந்தும் பாராட்டியும் ஓதுவதை கோக்கன், பெருங் காமத் 

தான் என்பது புலனாகின்றது. ஒருவரையொருவர் மூன் 

னுறக் காண்டலும், காதல் கொளலும், பின்பு கடி.மணம் புணர் 

தலுமாகிய காதற் காமத்துறை இவன் வாழ்வில் காணப்பட 

வில்லை. மாதவியிடத்தும் இவனது காகல் உயிசொடு 

இடந்து தொடரும் உயர்காகலாக இல்லை. மாதவியின் மாலையை 

விலைகொடுக்.து வாங்கிக்கொண்டு அவள் மனைக்குச் சென்று, 

“மணமனை புக்கு மாதவிஷன்னொடு 

அணைவுறு வைகலின் அயர்ந்தனன் மயங்கி 
விடுத லறியா விருப்பின ஐயினன் ” 

என்றே அடிகள் கூறுகின்றார். மாதவியினின்று பிரிந்த 

போஅம் இவற்கு அவளது கொடர்பு ஒரு வருத்தமும் 

பயக்கவே இல்லை. கருத்து வேறுளது போலத் தோன்றிய 

'குறிப்பேதுவாக மாகவியை ௮றவே வெறுத்துப் பேசும் 

இவன் மனக்குறிப்பு, பின்னர் மாதவியைப் பற்றிய பேச்சு 

நிகழுக்தோறும் முற்பட்டுத் தோன்றுகிறது, கொலையுண்டு 

இடந்தபோது கண்ணட௫யாரரால் உயிர்பெற்று விண்ணுலகு 

சென்றபோதும், இவன், கண்ணடக்கு, ** உண்கண்ணாய், நீ 
எண்டே இருக்க?” என்கின்றான் ற இகனால், இவன் 

கண்ணூபால் கொண்டிருந்த காதலும் உயர்ந்த காத 

லாகத் தோன்றவில்லை. மாதரியின் மனையில் இருந்து, 

கண்ணடி சமைத்திட்ட உணவுண்டு இனிகிருக்கும் போத,
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கண்ணை கோக், “பொன்னே, கொடியே, புனைபூக் 
கோதாய் ?”? என்பன முதலாகப் பல பா.ராட்டுரைகளை இவன் 

வழங்குசன்றான். ௮வை முற்றும் கண்ண௫யின் கற்பு 

மாண்பு கண்டு தெளியப் பிறந்த வியப்புரையாமே தவிர, 

காதற் கட்டுரையாகா. ் 

*குடிமுதற் சுற்றமும் குற்றி யோரும், 
அடியோர் பாங்கும் ஆயமும் நீங்கி 
காணமும் மடனும் நல்லோ ரேத்தும் 
பேணிய கற்பும் பெருந்துணை யாக 
என்னொடு போந்து என்துயர் களைந்த 
பொன்னே, கொடியே, புனைபூங் கோதாய் ” 

என்ற இக் கூற்று, கோவலன் மனத்தெழுந்த வியப்பும் 

நன்றியறிவும் தோன்ற நிற்றல் காண்க. 

ஆயினும், தான் செய்த தவற்றினை ஈன்கு உணர்ந் 
வருந்துகன்றான். “தேற்றா ஒழுக்கத்தால் திநெறிப்பட். 

டேன் ”' என்றும், 

1* இருமுது குரவர் ஏவலும் பிழைத்தேன் 
சிறுமூதுக் குறைவிக்குச் சிறுமையும் செய்தேன் 
வழுவெனும் பாரேன் ”" 

என்றும் கூறுவன உருக்கமாக உள்ளன. 

இனி, இவன் பொர்கொல்லன் சூழ்ச்சியால் காவலரு 
டைய கைப்படுத்தப்பட்ட போதாவ௮, கொலைக்கள த்தாவது 
ஒன்றும் கூறவே யில்லை. காவலரிடம் பொற் கொல்லன் 
கள்வர் செயல் பலவும் வகுத்து விரித்து உரைக்கன்றான். 
அதனைக் கோவலன் அ.றிந்துமிருக்கலாம். அக்காலை இக் 
கோவலன் தன்பாற் களவின்மையை இனி கூறியேலும் 

இருக்கலாம்; ௮ஃதும் இல்லை. அப்போது தன் நிலைமை 
யையோ, _ கண்ணசயையோ, பெற்றோரையோ, சவுந்தி 
யடிகளையோ யாரையாவது எதனையாவது நினைந்து லெ கூறி 
யிருக்கலாம். அவன்பால் ஒரு பேச்சும் நிகழவே இல்லை.
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எதிர்பா. சாவகையால் நிகழ்ந்த இந்நிகழ்ச்சி கண்டு அறிவு 

மயங்கி நினைவு, சொல், செயல் யாவும் மழுக்கத் தம்பித்து 

விட்டான் போலும். இன்றேல், ஏதேனும் ஒன்று மொழிக் 
இருப்பன் ழ வினைப்பயன் என்றுகூட ௮வன் எண்ண 

வில்லை ; எண்ணியிருப்பின், ௮தனையேனும் விதந்து ஓதி 

யிருக்கலாமே ! 
3. மாடலன்: இவன் தலைச்செங்கானம் என்னும் 

ஊரிழற் பிறந்த வேதியன் ; நான்மறையும் வல்லோன் $ழ மறை 

யோதிய ஓழுக்கம் கிரம்பியவன். குமரியாடி. வருமிடத்தே 
கவுந்தியடிகளுடன் இருக், கோவலனைக் கண்டு அளவளாவி, 

கோவலன் தனக்கு மாதவிபாற் பிறந்த மகட்கு மணிமேகலை 

யென்று பெயர் வைத்த இறப்பினை காமறியச் செய்கின்றான். 
மேலும், இவனா.ற் கோவலன் மு.*ுமறையோன் பொருட்டுக் 

 கடக்களிறடக்ெய கருணை யும், பார்ப்பனி யொருத் 

Bou ௮வள் கணவனுடன் கூட்டி, ** நல்வழிப்படுத்த 

செல்வ '? நிலையும், மகன் பூ தத்துக் கிளையாகியகதால் வருக 
(இய தாய் ஒருத்தியின் பொருட்டு, ௮ம் மகனுடைய 

“சற்றத் தோர்க்கும் தொடர்புறு கிளைக்கும், 
பற்றிய களைஞரிற் பசிப்பிணி யறுத்துப் 

பல்லாண்டு புரந்த ”' 

பண்பும் ஈமக்குத் தெரிகின்றன. கோவலனை இவன் தேற்றுங் 

கால், 

 இம்மைச் செய்தன யானறி நல்வினை 7 
உம்மைப் பயன்கொல் ஒருதனி உழக்துஇத் 

திருத்தகு மாமணிக் கொழுந்துடன் போந்தது” 

என்று கூறுவது இவன இனிய அரிய சொல் வன்மை 

யைக் காட்டுகின்றது. கோவலன் தான் கண்ட திக்கனவு 

கூறிய வழி, அதற்குத் தக்க விடை கூறாது, வேறு கூறு 
வது மிக்க வியப்புக் தருற.து.
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இனி, செங்குட்டுவன் கங்கைப் பேரியாற்றின் தென் 

கரையில் ஆரிய மன்னர் ௮ழகுற அமைத்த பாடிவிட்டில் 

இனிதிருந்தபோ௮,, இம்மாடலன் வக்து அவனைக் காணும் 
இறம் மிக்க இன்பம் தருவ. கோவலன் மாதவியைப் 

Wiss முதல், செங்குட்டுவன் கண்ணஇக்குச் சிலை 

கொணர்வான் கங்கையிடை தநீர்ப்படுத்தது ஈறுாகக் டெந்த 

வரலாறு முற்றும் மிகச் சுருங்யெ அளவில் அழகுறக் 

கூறுவான், 

“வாழ்க எங்கோ, மாதவி மடந்தை 
கானற் பாணி, கனக விசயர்தம் 

முடித்தலை நெரித்தது 
என்கின்றான். இவனன்றோ * சொல்லின் செல்வன்.” 

இதனால் குட்டுவன் அவ் வரலானு முற்றும் ௮றிய gars 
கொள்ளவே, ௮வன் பின்பு விரித்துக் கூறலு௮ன்றான். 

இவனாத்றான், பின்பு, செங்குட்டுவன், கண்ண௫௰யாரின் 
முழுவசலாறுமே யன்றி, மாதரி“தீயித் புகுந்ததும், கவுந்தி 

யடிகள் உண்ணா நோன்பிருந்து உயிர் அறந்ததும், மாசாத்.து 

வான் துறவு பூண்டம், அவன் மனைவி உயிர் துறந்ததும், 

மாநாய்கன் ஆ£வகப்பள்ளியில் ௮றம் பூண்டு அறவு மேற் 

கொண்டதும், கண்ணஇூயின் நற்றாய் உயிர்விட்டதும், மாதவி 

பு,.த்ச சமயம் மேற்கொண்டதும் பிறவும் ௮றிக்துகொள்கன் 
ரன். கோவலன் கொலையால், கோல் வழுவித்றென உயிர் 
இழந்த பாண்டியற்குப் பின் வெற்றிவேற் செழியன், 
பொத்கொல்லர் ஆயிசவசை உயிர்ப்பலி யூட்டி, மதுரை மூதா 
ரில் ௮.7௬ கட்டில் ஏறினன் என்று சொல்லும் மாடலன், 

** உரைசெல வெறுத்த மதுரை மூதார் 
அரைசுகெடுத்து அலமறும் அல்லற் காலைக் 
தென்புல மருங்கின் இது£ர் சிறப்பின் 
மன்பதை காக்கும் முறைமுதற் கட்டிலில், 
கிரைமணிப் புரவி ஒரேழ் பூண்ட
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ஒருதனி யாழிக் கடவுட் டேர்மிசைக் 
காலைச் செங்கதிர்க் கடவு ளேமினன் என 
மாலைச் திங்கள் வழியோன் ஏ.௰ினன் 

ஊழிதோ மூழி உலகம் காத்து 
வாழ்க எங்கோ வாழியர் பெரிது ” 

என்பது மிக்க இறும்பூனம் இன்பமும் பயத்தல் காண்க, 

பின்பு ௮௪் செங்குட்டுவன், தன் மைத்துன வளவனான 
இள்ளி யென்பானது ஆட்சிமுறை எத்திறமென வினவிய 

போது மாடலன், 

* வெயில்விளங்கு மணிப்பூண் விண்ணவர் வியப்ப 

எயில்மூன் ஜறெறிந்த இசல்வேற் கொற்றமும் 
குறுகடைப் புறவின் நெடுந்துயா் தீர, 
எறிதரு பருந்தின் இடும்பை நீங்க 

அரிச்துடம் பிட்டோன் அறந்தரு கோலும் 
இிரிந்துவே ருகும் காலமும் உண்டோ? 
இதோ இல்லை செல்லற் காலையும் 
காவிரி புரக்கும் சாடுகிழ வோற்குஏ 

என்று உள்ளுதோ றநினிக்கும் உரை பகர்கின்றான். அப் 

போன, பெரு ம௫ழ்வுற்ற குட்டுவன் தன் நிஹையான 
ஐம்பது துலாபாசம் பொன்னை ௮ம் மாடலனுக்கு அளிச் 

இன்னான். 

பிரிதொருகால், செங்குட்டுவன் சோழ பாண்டியர் 

மேல் ஆராச் சனங் கொள்கின்றான். அப்போது 08Gb S 

மாடலன், அவன் ற்றும் தணியுமாறு தகுவன கூறி, 

மேலும், 

“அரைச ரேறே/ அமைகரின் சிற்றம்? 
மண்ணாள் வேந்தே நின்வா ணாட்கள் 
தண்ணான் பொருநை மணலினும் சிறக்க? 
அக்ழ்கடல் ஞாலம் அள்வோய் வாழி/ 
இகழாது என்சொல் கேட்டல் வேண்டும் ? 
Owes காவல் பூண்டகின் நல்யாண்டு 

ஐரைந் திரட்டி, சென்றதன் பின்னும்
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அறக்கள வேள்வி செய்யாது யாங்கணும் 
மறக்கள வேள்வி செய்வோய் ஆயினை ** 

என்று தொடங்க, யாக்கை, செல்வம், இளமை மு.தலியவத் 
தின் நிலையாமை விளங்கக் கூறி, 

“விண்ணோர் உருவின் எய்திய ஈல்லுயீர் 
மண்ணோர் உருவின் மறிக்கினும் மறிக்கும் ; 
மக்கள் யாக்கை பூண்ட மன்னுயிர் 

மிக்கோய் / விலங்கின் எய்தினும் எய்தும்;...... 
ஆடுங் கூத்தர்போல் ஆருயிர் ஒருவழிக் 
கூடிய கோலத்து ஒருங்குகின் றியலாது 7 
செய்வினை வழித்தால் உயிர்செலும் என்பது 
பொய்யில் காட்சியோர் பொருளுரை ; ஆதலின்... 

நி பெரிய வேள்வி செய்தல் வேண்டும் ; 

காளைச் செய்குவம் அறம்,எனின், இன்றே 
கேள்வி நல்லுயிர் நீங்கனும் நீங்கும் ; 
இதுவென வரைந்து வாழுதாள் உணர்ந்தோர் 
மூதுநீ ௬லகல் முழுவதும் இல்லை ”” 

என்று கூறி முடிக்்இன்றான். செங்குட்டுவனும் வேள்வி 
செய்கின்றான். 

.... முடிவில், கண்ண௫ சகோயித்கு வந்த தேவக்இ, செட்டி 
மகளிர் முதலியோரால் நிகழ்க்தவற்றைக் கண்டு செங்குட்டு 
வன் பெரு வியப்பெய்த, மாடலன் அதுவே வாயிலாக, 
அவனுக்கு ௮றமுரைக்கக் ௧௬த), * கோவலன் தாயும், கண் 
ணூ தாயும் மாதரியும் ஈல்லறம் செய்யாமையின் செட்டி. 
யொருவனுக்குச் சிறுமகளாயினர் ; 

% 8 pb புரிந்தோர் பொற்படி எய்தலும், 
அற்புளம் சிறந்தோர் பற்றுவழிச் சேறலும் 
அறப்பயன் விளைதலும் மறப்பயன் விளைதலும் 
பிறந்தவர் இறத்தலும் இறந்தவர் பிறத்தலும் புதுவ தன்றே ; தொன்றியல் வாழ்க்கை,”
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என்று தெளிவிசக்.து, மறுவலும், ௮.ச் செங்குட்டுவனை கோக், 

* அரசே, 

ஆனேறு ஊர்ர்தோன் அருளின் தோன்றி, 
மாநிலம் விளக்கிய மன்னவ னாதவின், 
செய்தவப் பயன்களும் சிறந்தோர் படிவமும் 
கையகத் தனபோல் கண்டனை யன்றே ”' 

என்று சொல்லி, ௮வனை ௮றத்தாற்றில் நிற்கப் பண்ணுன் 

ரன். 

4, செங்குட்டுவன் :--இவன் வசலாறு இந்தாலாசிரி 

யர் வரலாறு கூறுமிடத்தும், மாடலன் செய்தி கூறுமிடத் 

அம் ஐராற்றால் விளங்குகின்றன. இவன் மழம் மிக்க வேக் 

தன். இவன் தன் தம்பி இளங்கோவுடன் தந்தைபால் 

இருக்கும்போது, கணி யொருவன் போந்து, இளங்கசோவுக் 

கும் அரசாளும் குறிப்புண்மை யறிந்து கூறக், கேட்டமாத. 
,திமையே கண் சிவந்த. காய் சினம், பொகங்வற்று. தன் 

உடன் பிறந்து உடன் வளீர்ந்து உடனொழுகும் இளங்கோ 

வின் உள்ளப்பான்மையை உணசாது இவன் சனங்கொண் 

டான். இதனை, “:அ௮.ரசாளுரிமை இளையோற் குண்டென 

உளைவனன் ஈனி வெகுண்டு அமுக்காம் றொழுக்கத்து இழுக் 

கும் நெஞ்சினன், கண் எரி தவழ அண்ணலை கோக்கும்” என 

அடியார்க்கு நல்லார் ௮.றிவிக்கெரூர், 
இதுவேயன்்றி, தான் பற்றிக் கொணர்ந்த ரியமன் 

னரை ஏனைச் சோழ பாண்டிய வேந்தர்க்குக் காட்டி வரு 

மாறு விடுப்ப, அவர்களைக் கொண்டு சென்றோர் ௮வ்வண் 

ணமேகாட்டித் திரும்ப வநத, “சோழ மன்னலும் பாண்டிய 

வேந்தனும் ் 

* அமர்க்களம் அரசன தாகத் துறந்து 
தவப்பெருங் கோலம் கொண்டோர் தம்மேல் 
கொதியழல் சீற்றம் கொண்டோன் கொற்றம் 
புதுவது ' என்றனர்”
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என்னு கூறினர். ௮.து கேட்டலும், * தாமசைச் செங்கண்: 

தழல் நிறம் கொள்ள '” ௮௪் செங்குட்டுவன் கொண்ட சனம் 

சொல்லும் தரத்ததன்று; அக்காலை மாடலன் அங்கிருந்து 

தகுவன கூதி ௮வன் கருத்தை மாதறுதிருந்திருக்தால், இவ் 
வசலாமே வேறு வகையாகச் சென் திருக்கும். 

தமிழ் வேந்தரை ஆரிய மன்னர் இகழ்ந்து பேசினர் 
என மாதவர் சிலர் கூறச் கேட்டதும் செங்குட்டுவனுக்கு 

உண்டாகிய சனம், காலம் கருதி ௮மைக்து இடந்து, கண்ண 
இக்குக் கல் கொணர நேர்ந்தபோது எழுந்து நித்றெது. 

அப்போது ௮வன், 

** இமையத் தாபதர் எமக்கு ஈங்குணர்த்திய, : 
அமையா வாழ்க்கை அரைசர் வாய்மொழி 
நம்பால் ஓழிகுவ தாயின் ஆங்கஃது 
எம்போல் வேந்தர்க்கு இகழ்ச்சியும் தருஉம் '” 

என்னு கூறி, மறனிழுக்கா மானமுடைமையைப் புலப்படுக் 

இன்றான். அவன், அக்காலை கூறிய வஞ்சினம், கெஞ்சித்கு 
மிக்க மருட்கையைப் பயக்கன்றது. 

* வடதிசை மருங்கின் மன்னர் முடித்தலைக் 

கடவுள் எழுத ஓர் கற்கொண் டல்லது 
வறிது மீளும் என் வாய்வா rar, 
செறிகழல் புனைந்த செருவெங் கோலத்துப் 
பகையரசு ஈடுக்காது பயங்கெழு வைப்பில் 
குடிநடுக்கு.றாஉம் கோலேன் ஆகுக ”* 

என்பது ௮வ் வஞ்ச வாய்மொழியாகும். அவ்வஞ்சினமும் 
தப்பாமே செய்து முடித்தான் இச் செங்குட்டுவன்: 

இவ்வஞ்சினம் மொழிந்தபோ.து மாடலன் ஆக்ஒல்லை. 
அஆசான் வேறொருவன் இருந்து பொருந்தாக் கூற்றொன்று 
புகலுகின்றான். ** ௮வ் வடவாரிய மன்னர் இகழ்ந்அ பேசியது 
நின்னையன்று ; ஏனைச் சோழபாண்டியசையேயாகும்.
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“ அஞ்சினர்க் களிக்கும் அடுபோ ரண்ணல், கின் 
வஞ்சினத் தெதிரும் மன்னரும் உளரோ 2 
இமைய வரம்ப/ நின் இகழ்ச்தோ ரல்லர் 7 
அமைககின் சினம் ” 

என்பது ௮வ்வாசானுடைய உரை. ஆனால், ௮வன் உரையை 
இச் செங்குட்டுவன் ஏற்றுக் கொள்ளவில்லை யென்பதை: 
வரலாறு கூறுன்ற ௮, 

இனி, இவன் பெற்றுள்ள ஏனை வெற்றிச் ஜெப்புக்களை- 
உரைக்கன் இவ்வுரை பேருசையாய் விரியும், அவை 
மிகப் பலவாகும். 

இவன் சவெனிடத்தில் மாரு ௮ன்புடையவன். இவன் 
இம௰ம் கோக்இப் புறப்பட்டபோ௮, இருமாலின் சேடம் 
கொணர்ந்து சிலர் கொடுப்ப, ௮தனைதக் தன் மணிப்புயத்தே 
'பெய்து கொண்டான். அதற்குக் காரணம் கூறப் LG's 
இளங்கோவடிகள், 

**ஆடக மாடத் தறிதுயி லமாந்தோன் 

சேடம் கொண்டு இலர்கின் றேத்தத் 
தெண்ணீர் கரந்த செஞ்சடைக் கடவுள் 
வண்ணச் சேவடி. மணிமுடி வைத்தலின், 
ஆங்கது வாங்கி அணிமணிப் புயத்துத் 
தாங்க னாகித் தகைமையின் :” 

சென்றான் என்று கூறுஇன்றூர். மாடலன் ஒருகால் இச்செய் 
குட்டுவனை நோக்கக் கூறுமிடத்து, 4 ஆனேறு ஊர்க்தகோன் 

௮ருளினில் கோன்,றி, மாநிலம் விளக்கெ மன்னவனாதலின்"? 
என்று கூறுகின்றான். 

இவன் ௮.றிஞருடன் சொல்லாடுங் காலத் மிக்க கம்பி.7 
மாகப் பேசும் பண்பு படைத்தவன். மாடலன், சண்ண_. 
வரலாற்றை மிக்க சுருக்கமாகக் கூறக் கேட்டதும், 

1* பகைப்புலத் தரசர் பலர்ஈங் கறியா 
ககைத்திறங் கூறினை, நான்மறை யாள 4 
யாது நீ கூறிய உரைப்பொருள் ஈங்கு ”
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என்்இன்றான். இதன்கண், ** நான் ௮றியாத ஈகை யென்னாது 
- மன்னர் பலரும் ௮றியாத என்றான், இசாசபாவத்தாலே '! 

என்ற உரைக்கின்றார் அரும்பத வுசைகாசர். 
செல்கோல் கோடிய பாண்டியன் செய்தி கேட்டதும், 

இச் செங்குட்டுவன் கூறும் கூற்று கம்மனோர்க்குப் பெரு 

மிதத்தைத் தருகின்றது. ௮௮, - 
 எம்மோ ரன்ன வேந்தற்கு உற்ற 

செம்மையின் இகந்தசொல் செவிப்புலம் படாமுன் 
உறுபதிப் பெயர்த்தமை உறுக ஈங்கென 
வல்வினை வளைத்த கோலை, மன்னவன் 
செல்லுயிர் நிமிர்த்துச் செங்கோ லாக்கயெது * 

என வருவதாகும். இம்மட்டில் நில்லாது, இன்னோரன்ன 

வழுக்கிற்கு இடனா௫, ௮சசரை வருத்தும் அரசியலின் தன் 

மையைச் செங்குட்டுவன் sere உணர்ந்திருக்கின்றான். 
சீத்தலைச் சாத்தனார் மதுரை நிகழ்ச்சியை விரியக் கூறக் 
கேட்டு மனம் வருச்திய இவன், பாண்டியன் உயிர் அறக் 

& 

ததை நினைத்து மேலே காட்டியவாறு கூறி, 

மழைவளம் கரப்பின் வான்பே ரச்சம், 
பிமைஉயி ரெய்தின் பெரும்பே ரச்சம், 
குடிபுர வுண்டும் கொடுங்கோ லஞ்ச 
மன்பதை காக்கும் நன்குடிப் பிறத்தல் 
துன்ப மல்லது தொழமுதகவு இல் ”? 

என்று கூறுஇன்றான். 

5. கண்ணகி* : கண்ணயொரின் காத்லெம்பே இப்பே 
ரிலக்யெத்அக்குப் பெயசாவ.௮. இவர் வடிவில் இிருமகளையும், 
கற்பில் வடமீனையும் நிகர்ப்பர் என அவரை யொத்த மகளி 

* கண்ணகி யென்னும் பெயர் பண்டைத் தமிழ் மகளிர்க்கு இடப் 
பெற்றுப் பயில வழங்கிய பெயர்களுள் ஒன்று, வையாவிக்கோப் பெரும் 
பேகன் என்னும் வள்ளலின் மனைவியார் பெயரும் கண்ண யென்ப 
பிறகானூத்றால் தெரிகின்றது. ஒருகால், இக்சகண்ண௫யாரும் கணவனான 
பெரும்பேகனால் அறக்சப்பட்டுப் பின்பு அரிசில்கிழார், கபிலர், பரணர்
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சால் பாசாட்டப்படுபவர். நற்குண ஈ.ற்செய்கை மிக வுடைய 

வர். இவரது உருகலனும் மனை மாண்பும் கோவலனுக்கு 

மிக்க இன்பத்தைக் தருன்றன. ௮ வன் இவரை, “அரும் 
பெதற்பாவாய், ஆருயிர் மருந்தே, பெருங்குடிவாணிகன் பெரு 

மடமகளே ”' எனப் பாராட்டிப் ப.ரவுகன்றான். இவர் கற்புக் 

கடம்பூண்ட பொற்புடைத் தமிழ்மகள் என்பதைப் பல 

விடங்களில் இவர் கூறும் சொற்களால் இனிது கெளியலாம். 

். கணவனாகிய கோவலன், காதலொழுக்கத். தக் கண்ணிய 

நெறியால் வாசா, பெற்றோர் புணர்ப்பவக்,க காதலனாயினும், 
2 அவன்பால் இவர் கொண்டொழு௰ய காதலொழுக்கம் தமிழ் 

வழங்கும் காதவின்ப ஒழுக்கமாகவே திகழ்கின்ற. அவன் 

மாதவி வயப்பட்டு மயக்கித் தன்னைப் பிரிந்து ஒழுகிய 
காலத்து, கணவருவப்ப ௮ணியும் ௮ணிகலன்களை இவர் 

அணியவேயில்லை. இகனை, அடிகள், 

* அஞ்செஞ் றடி அ௮ணிசலம் பொழிய, , 
மென்துகில் அல்குல் மேகலை நீங்க, 
கொங்கை முன்றில் குங்குமம் எழுதாள் 
மங்கல அணியின் பிறிதணி ௮ணியாள் 

கொடுங்குழை துறந்து வடிந்துவீழ் காதினள் '” 

... ஏன்று கூறுஇன்ஞரார். 

மேலும் கூ.ஜியவாறு, தன்கா,த.ம் கொழுகன் பர. த்தைமை 

ண்டு காரணமாக நம் கண்ணகியார்க்குப் பெருவருத்த 
  

மூதலிய புலவர் பெருமக்களின் உதவியால் கணவன்பால் கூட்டப் 
பட்டனர். 

. இனி, கம் கண்ண௫யார் தம் மார்பொன்றைத் திருயெறிக்த செய்தி 
போல்வதொரு செய்தி கற்றினையில் ஆரியர் மதுரை மருதனிளகாகனாரால் 
குதிக்சகப்பெறுன்றத. * இகணத் தாங்கண், ஏதிலாளன் அவலை சவற்ற, 

ஒரு முளை யறுத்த திருமா வுண்ணிச், கேட்டோ ரளைய ராயினும், வேட்டோ 
ரல்ல பிறர் இன்னாரே '' (கற், 216) என்பது அக்குறிப்பு. இசன் உரை 
காரர் திருமாவுண்ணி யென்றது ஈம் சண்ண௫௰யாரையே என்று. உரைக் 
இன்ரார், இஃ ஆராய்தற்குரிய2.
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மூண்டாயிற்றெனினும் அவர் ௮வனையாதல், ப.ர.க்தையாகய 

மாதவியையாதல் புலந்து ஒரு மொழியும் கூறவேயில்லை, 
தமிழ் மகனொருவன் இல்லிருக்து நல்லறம் புரியுங்கால், பரத் 

தைமை யொழுக்கம் பூண்பானாயின், அதனைப் பொழுது 

௮வன் இல்லக்கழத்தி ௮வன் கேட்பவும், ௮வன் பரத்தை 

யர் அறியவும் புலந்து கூறுவதுண்டு. அதனால், அவர் கற்பு 

நெறி வழுப்படுதலும் இல்லை, 'புலந்து கூறுவன பலவும் 

அழிவில் கூட்டத்து ௮வன் பிரிவாற்றாமை” என்றே 

தொல்காப்பியர் முதலிய பண்டைச் சான்றோர் கருஇனர். 
தன் கொழுகன் பரத்தை வயத்தனாய் ஒழுகவெரக் சண்ட. 

தமிழ ஈன்மகள் ஒருத்தி, ௮வன் தன்பால் ஒருகால் வரக் 

கண்டதும், அவனைச் சேமறுத்து, **ஊர, எம்கலம் தொலை 

வதாயினும், தன்னலம், பெரும, பிறர்த்தோய்ந்த நின் 

மார்பே”? (ஐய். 68) என்றும், ௮வன் எஇரிலே, ௮வன் காத 

லித்தொழுகும் ப.£த்தையைப் பதறிப் புலந்து கூறுவாளாய், 

மீ இங்கு வாசற்க) நின் வருகையை அப்பத்தை, 6 செவி 

யிற் கேட்பினும் சொல்லிறக்து வெகுள்வோள், அவல் 
காணின் என்னாகுவள் கொல்”? (ஜங்கு. 84) என்றும், “மட 

aor gine இனிக் கொண்டோனளே, தன்னொடு நிகரா என் 
னொடு நிகரிப், பெருகலம் தருக்கும் என்ப ?? (ஐங். 67) என் 

௮), ் 

“* மாநீர்ப் பொய்கை யாண ரூர, 
தூயர் ஈறியர் நின் பெண்டிர் ; . 
பேஎய் அனையம்யாம், சேய் பயந்தனமே'” (ஐங். 70) 

என்னும் கூறக் காண்டுன்றோம். இக்குறிப்பு, கசானத்சோலை 
யிடத்கே கோவலனும் மாதவியும் பாடிய வரிப்பாட்டினும் 
ஒளிர்கின்ற. இக்கற்பு நெறியைக் கங்கை தன்னைப் புணர்க 
சாலும் புலலாதொழிதல் கயற்கண்ணாய், மங்கை மாதர் 
பெருங்கற்பென்று அறிந்தேன் வாழி காவேரி?” என்று பாட
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தலால், கோவலனும் நன்கு அறிந்திருக்கன்றான் என்று 

அறியலாம். இதனை இக் கோவலன் ௮.றிதற்கு இடம் யாத? 

மாதசவியோ பரத்தை): ௮வள் பாட்டில், “*கருங்கயத் சண் 

விழித் தொல் நடந்த எல்லாம் நின் கணவன், தஇிருந்துசெவ் 
கோல் வளையாமை அறிந்தேன், வாழி காவேரி '”என்று கூறு 

தலால், காதலன் தன் காதலிபால் ௮ன்பு கோடாதிருத்தலே 
வேண்டுமென்பது பெறப்படுகிறது. படவே, இக்கற்பு நெறி 
யைக் கண்ணகியார்பால் தெரிந்து கொண்டானாம். அவர், 

மங்கலமொழிய ஏனைய ௮ணிகளை அணியாதிருக்தனர். 

“தேவக்தியிடத்திலோ பிறரிடத்திலோ தம் பிரிவாந்ருமையை 

வாய்விட்டுரைத்திலர்; தன் காதலனையோ, மாதவியையோ 
எவ்விடத் அம் இகழ்ந்தோ புலக்தோ கூறவேயில்லை. அவரது 

வாடிய நிலையைக் கண்டே, தேவந்தி யென்னும் தோழி, 

கண்ண?ூயார் தம் கணவனைப் பெறல் வேண்டுமென்று, வக் 

தாள் என்றற்கு, ** வாட்டருஞ்சீர்க் கண்ணக கல்லாளுக்கு 

உழ்.ற குறையுண்டு என்று, எண்ணிய கெஞ்சதது இனைய 

ளாய் '? வந்தாள் என்றே அடிகள் கூறுஇன்றார். கண்ணடி 

யார் தாம் கண்ட திக்கனவையும், ௮ தேவந்தி, “பெறுக 
கணவனொடு ?' என்று உரசைத்ததனால் தான் எடுத்துக் கூறு 

இன்றார் ; இன்றேல் ௮சனையும் கூறியிரார் ; ** உசையாடேன்”” 

(9 : 51) என்றே கூறுஇன்ரூர். 

இதனால், இவர் தமக்குற்த அன்பத்தைத் சாம் பொறுத் 

துக் கொள்வதே தக்கதென்று கருதிப் பிறசை கோவதும் 

செய்யா, தன் அன்பத்தை பிறர்க்குரைத்து அவரையும் 
தன் அன்ப.த்தைப் பங்கு கொள்ளச் செய்யாது ஒழுஇனா 

சென்பது இனி௮ விளங்குகின்றது. அன்றியும், தன் துயர், 

தன் மாமன் மாமியர் அறியின் பெரிதும் வருந் தவ சென்று 
கருதி அவர்கட்கு மறைத்து ஒழுகிய இற.க்தைப் பின்னர்க் 

கோவலத்கு உரைக்கும்போது ** முந்தை நில்லா மூனிவிகம். 

மூ. 4,
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தனனா... ..எழ்பாராட்ட, மான் ௮கத் தொளித்க கோயும் 

அன்பமும் கொடிவது போலும், என் வாயல் முுவற்கு 

அவர் உள்ளகம் வருந்த ?' (16 : 78-80) என்று வெளிப்படுக் 

இன்றார், தன் வாடிய நிலைகண்டு, மாசாத்துவான் வருந்து 
வன் என்பது உணர்ந்து, * முந்தை நில்லா 'மல் ஒழுயெதை 

யும் ௮ப்போதுதான் உரைக்கின்றார். இவ்வாற்றால், தமக் 

குறுக் துயரத்தை மகளிர் புறத்தே புலப்படுக்காது பொறுத் 
தாத்றுதலே பெண்மையெனக் கருதும் பெற்றியசாதல் தெரி 

கற. இதுவே, பின்பு, ௮வர், கோவலன் கொலையண்டது 

கேட்டுப் புலம்பிக் கொண்டே. மதுரை நகர்க்குட் சென்று" 

௮சற்றுமிடத்து, 

1 பெண்டிரு முண்டுகொல் பெண்டிரு முண்டுகொல் : 
கொண்ட கொழுநர் உறுருறை தாங்குறூஉம் 
பெண்டிரும் உண்டுகொல் பெண்டிரு முண்டுகொல் ” 

(சிலப். ௬௯ : டுக--டு௩,) 

என்பதன்கண் தெற்றென விளக்கப்படு)௰௦ ௮, கொழுகரால் 
உறும் குறைகளைச் தாங்குபவசே பெண்டிர் என்று . இதனால் 
இவர் வற்புறுத்.துவது காண்க, 

கோவலன து பிரிவாத்ருது வருந்தி மெலிந்த கண்ணகி 

யார் ஒருகாள் தீக்கனாக் கண்டு தன் கோழி தேவர்திக்குத் 

தெரிவிப்ப, அவள், * பிரிந்த கணவனைப் பெறக் கருதும் மக 

அரிர், கானற்கண் உள்ள சோமகுண்டம் சூரியகுண்டமென் 

ணும் அறைஞழ்க் காமவேள் கோட்டம் தொழுவர் ; 

காமவேள் கோட்டம் தொழுதார் கணவரொடு 
தாமின் புறுவர் உலகத்துத் தையலார் 

போகம்செய் பூமியினும் போய்ப்பிறப்பர் 

(சிலப். க : ௬௦--௨) 

யாம் ஒருகாள் ஆடும், வருக '? என்இன்றாள். அவட்கு ஈம் 
கண்ணியார், * கணவனையல்லஅு பிற தெய்வங்களைத்



சிலப்பதிகாரம் 43 

தொழுதல் கற்புடைய மகளிர்க்குத் தீ.௮ ? என்ற கருத்தால், 

“அது பீடன்று ?' என்று மறுத்துவிடுகன்றார். 

அக்காலை, இரும்பப் போந்த கோவலன், தன் காதம் 

குறிப்புத் தோன்றும் மொழிகள் சிலவேனும் கூறலாம் sy 

கூறிற்றிலன். துவண்ட மேனியும் சோர்ந்த முகமும் 

கொண்டு ௮வர் எ.ரில் நிற்பவன், கண்ண௫யார் செய்யும் 

வழிபாட்டையும் கோக்இற்றிலன் ; ௮வன் உள்ளம் கண்ண 

யின் '*வாடிய மேனி வருத்தங் கண்டு '? பெருங்கலக்கம் எய் 

இன்றது. உடனே, ௮வன் மனத்தே மிக்க காணம் தோன்றி 
னுலைக்கின்று ; 

 சலம்புணர் கொள்கைச் சலதியோ டாடிக் 
குலந்தரு வான்பொருட் குன்றம் தொலைத்த 
இலம்பாடு காணுத் தரும்எனக்கு ”” 

(சிலப். க : ௬௧--௭௧ 

என்று சொல்கின்றான். காமக்களியாட்டில் மயங்கினார்க்கு 

வேறு காணமே ; நல்ல , காதலேகு£% பொருளின்மை 

யொன்றே ௮வரசை வருத்தக்கூடியது, அவன் வருத்தத்தின் 

பெற்றியை யறிந்த கண்ண௰யார், 

“ நலங்கேழ் மூறுவல் ஈகைமுகம் காட்டிச் 

சிலம்புள கொள்ளும் ”: (சிலப். ௯ : ௭௨-௯௬.) 

என்று மொழிகன்றார். செவிவழிச் சென்று ௮வன் கெஞ்சு 

அுளைக்து வருத்தும் ௬டுசரம் இதனிங்காட்டில் வக் 

கோவலற்கு வேறு வேண்டாவே. 

இவ்விடத்தே, கன்பால் வந்த கோவலன் எண்களில் 
காதற்குறிப்பில்லை. ஆகவே, ஈம் சண்ண௫யொர் மனத்தில் 
புலவி எழவில்லை. மேலும், கோவலன் கடையகத்தான் என்று 

குற்நினையாள் ஒருத்தி போந்து சொல்லி முடித்தற்குள், 
௮ வன் உள்ளே வக்து ** பாடமை சேக்கை ?” யடைஇன்றான்; 

கண்ண௫௰யாரும் சென்று ௮வனை யடைஅனைறார், அவன்பால்
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உள்ள காதலால் ஈர்ப்புண்டு சென்று அவன் அருகே நிற்கும் 

அவரைக் கண்ட அவன் கண்கட்கு அவர்பால் உள்ள காதல் 

நிலை தெரிர்திலத. ௮லசது * மங்கை மாதர் பெருங்கற்பே* 

புலனாற அ. அப்பெருமை முன் ௮வன.ூ சிறுமை விளப் 

இத் தோன்றவே, ௮வன் காணம் தலைக் கொள்கின்றான். 

ஆயினும் கண்ணகியார், தான் ௮வனஅ பு௦,த்தொழுக்கத்தை 

இகழ்ந்து வெகுண்டு புலப்பேன் எனக் கருதுஇன்றான் 

போலும் என்று நினைத்து, * நலங்கேழ் முறுவல் ஈகைமுகம் 

காட்டி ?? மூழ்விக்கின்றார். பின்பு, அவனுக்குக் *6 காசு 

பெரிதேயன்றிக் காதல் பெரிதன்று?? என்று, *₹ இலம்புஸ 

கொள்ளும் ?? என்று செப்புகன்றார். மாதவியை, அவன், 

 சலம்புணர் கொள்கைச் சலதி என்று தன்முன் இகழ்கன்ற 

போது, கண்ணகியார், தானும் புலர். ல கூறலாமன்றே ; 

ஒன்றும் கூறவேயில்லை ; கூற நினைக்கவே இல்லை. ஆய்ச்சி 

யர் சேரியிற் சொல்லாடு மிடத்தும், * போற்றா வொழுக்கம் 

புரிந்தீர் என்ன்ருரே யன்றி, மாதவியை மனத்இிடையே 
சிறி.அம் நினைக்கவே இல்லை. இதனால் அவர் நினைவும், சொல் 

அம் செயலும் யாவையும் ௮க்கோவலனை ம$ழ்வித்தலையே 

நாடி யிருப்பது இனி புலனாக௦ ௮. 

ஆனால், அவன், இச் சிலம்பையே முதலாகக் கொண்டு; 

மதுசைக்குச் சென்று பொருளீட்டக் கருதித் தன்னுடன் 
வருமாறு அழைக்கின்றான். இவ்வாறு தன் மனைவியையும் 

உடன் அழைத்தது இவன் வரலாஜ்றில்தான் பு.அமையாய்க் 

காண்ப்படுகிறது. ௮க் கண்ணகியாரும் ௮வன் சொற்படியே 

புறப்பட்டுவிடுகின்றார். 

நெடி.து நடந்தறியாப் பெருஞ் செல்வத் திருமகளாகய 
கண்ணகயார் ௮வனுடன் ஒரு காவதம் சென்று, ஆம்ஒருக்த 

கவுந்தியடிகளின் தவப்பள்ளியை யடைந்து கோவலனை 
அன்புகனிய கோக்க, முள்ளெயிறு இலங்க மூறுவலித்து, |
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“மதுரை மூதூர் யாது?'' என வினவ, 

கோவலன், 

44 ஆறைங் காதம் அகல்நாம் டும்பர், 

நாறைங் கூந்தல், நணித்து ” (சிலப். ௧௦: ௪௨--௩ 

என்று விடையிறுக்கன்றான். அவனது நயமென் மொழி 

யினைக்கேட்டு உவகை ஈகை செய்௮, கவுக்தியடிகளை வணங்கி 

வழிபடுஇன்றார். வழியில் கோவலன் கண்ணகியார்பால் 

காட்டிய காதல், சான்றோ. ராய கவுந்தியடிகள் உணர்ந்து, 

*! தயல்கெடுங் கண்ணி காதற் கேள்வ”” எனப் பாராட்டப் 

பெறும் பேறு பெறுின்ற து. 

உயிரிலும் சிறந்த காணும், ௮தசனி௰் சிறந்த கற்பும் 

உருக்கொண்டாற்போலும் உயர்மகளாதலின், கண்ணியார், 

வம்பப்பர த்தையும் வறுமொழியாளனும் கவுந்தியடிகள்பால் 

மொழி பகாக்கேட்டதும், உடல் நடுங்கி மனம் கூடித் 

தன் செவிபுதைத்அ கிற்இன்றார். ௮.து காண்ப்பொறாமையால் 
கவுந்தியடிகள் ௮,த் தீயோர் இருவரையும், “ முள்ளுடைக் 

காட்டில் மு.துகரியாக?” எனச் சபிக்சன்றார். மேலும், வேட் 

டுவர் கூட்டத்துட் சாலினி தெய்வமருள் கொண்டு, கண்ணஇ 
யாரைப் பார்த்து, “இவளோ ஒரு மாமணியாய் உலகழ 

“கோங்யே இருமாமணி'” என்று சிறப்பித்துப் பாராட்டிக் 

கூறுஇன்றாள். அதுகேட்டதும், கண்ணக௫ியார், 4 பேதுறவு 

Cur Pi senor aps Hour.” crop Caran pj பின்னே 

சென்று 002 நிற்கும் தோற்றம் உள்ளக்காட்சியில் 
உவகை செய்கின்றது. ் 

கண்ணகியார் மாதரியென்னும் ஆய்ச்சி விட்டில் 

இருந்து, அவள் உதவிய காய், கணி, ௮ரிசி முதலியவற்றால் 

இனிய உணவு சமைத்துக் கோவலற்கு இடும் இறம் மிக்க 

இன்பம் தருவதாகும். கோவலனைப் பனையோலைத் தடுக் 
இல் ௮மர்வித்து,
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1 தண்ணீர் தெளித்துத் தன்கையால் தடவிக் 
குமரி வாழையின் குருத்தகம் விரித்துஈங்கு 
அமுதம் உண்க, அடிகள் / ஈங்குஎன ” 

(சிலப், ௧௬ : ௪௧-௪௩) 

gor மொழியும் மொழிகள் இற்றை காளை மகளிர்க்கு 

இனிய நல்லுரையாகும். ் 
உணவு கொண்டபின் கோவலன், கண்ணட௫யாரின் வழி 

நடை வருத்தத்திற்கு வருக்தியும் தன் பெற்றோரை நினைந் 

அம் சில கூறுகின்றான். அ௮வற்குக் சகண்ணக௫யார் தம் 

பேசறிவுடைமை சிறக்க ஒரு கல்.லுரை கூறுகின்றார், 

* அறவோர்க் களித்தலும். அந்தண ரோம்பலும் 
துறவோர்க் கெதிர்தலும் தொல்லோர் சிறப்பின் 
விருந்தெதிர் கோடலும் இழர்த என்னை ”* 

தும் பெற்றோர், அன்பு இறந்து அருள்மொழி வழங்கி 

இனி பாராட்டி வந்தனர். என் பொய்முுவல் கண்டு, 

என் உள்ளுறு வருத்த மூணர்ந்து வருந்இனர். அவர் அவ் 

வாறு வருந்தவும் நீவிர், 

போற்றா ஒழுக்கம் புரிக்தீர் ; யாவதும் 
மாற்று உள்ள வாழ்க்கையே னாதலின், 
ஏற்றெழுந் தனன்யான் ?” (சிலப். ௧௬ : ௮௧-௩௬.) 

என்று கூறித் தெருட்டுகின்றார். 

கண்ண௫ூயாரின் பெற்றோர் அவர்க்கு மணம் முடித்த 

Fae Gi பின், அவரைக் கோவலனுடன் மனையறம் 
படுத் அகன்றனர். ௮ப்போ.து அவர்கள், கண்ண$ூயோருச்கு, 

* மறப்பருங் கேண்மையோ டறப்பரி சாரமும், 
விருந்து புறந்தரூஉம் பெருந்தண் வாழ்க்கையும் 
வேறுபடு திருவின் வீறுபெறக் காண 
உரிமைச் சுற்ற மொடு” (சிலப். ௨ : ௮6--௮.) 

ஒரு தனியாகப் புணர்க்னெறனர். இதன்கண், அவர் 
கள்), ௮றப்பரிசாரமும் விருந்து புறக்கருகலும் பிறவும் வற்
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புத்தி யிருத்தலின், கண்ணகியார் அவற்றை வழுவாது 
ஆற்தலையே குறிக்கொண்டு மனையமம் புரிக்.து வந்தமை தெரி 
இற.து. 

கோவலன் பிரிந்தபின், தான் தனித்திருந்து அவ் 
வறத்சை முட்டாது செய்தொழுடப் போக்காராயினும் ௮வ 

சது கற்புடையுள்ளம் ௮மைஇ பெறவே இல்லை. கோவல 
னுடன் மதுரைக்குப் போந்து மாதரி மனைக்கண் தங்கி, ௮க் 

கோவலனை யுண்பிதது இனிதிருக்குங்கால், தமது இவ்வுள் 
ளக் குறிப்பை ஒருவாறு வெளிப்படுக்கி விடுகின்றார். 

* அறவோர்க் களித்தலும், அந்தண ரோம்பலும், 
துறவோர்க் கெதிர்தலும், தொல்லோர் சிறப்பின் 
விருந்தெதிர் கோடலும் இழந்த என்னை ** 

(சிலப். ௧௬ : ௪௧--௩,) 

என்று ஓதுவதால், இஃது அவர் உள்ளக் இடையாதல் தெரி 

இன்ற. இத “* புரையறக் தேளிதல் ” என ஆசிரியர் தொல் 

காப்பியனார் காட்டும் கற்புகெறி. 

இதன்கண், விருந்து புறந்தரு கலைப் பெற்றோரும் கண் 

ணக௫யாரும் பெரிதும் போற்றுதலை நோக்கின் இவர் காலத் 

அக் கற்பு நெறிக்கண், இப்பேரறம் பெரிதும் போற்றப்பட்டு 
வக்தமை தெற்றெனச் தெளிவாகிறது. இதனை வற்புறுத்திச் 
சிறப்பித்தற்குப் போலும், இளங்கோ வடி.களும் பிறாண்டும் 

கற்புடை மகளிரை, 

*விருந்தொடுபுக்க பெருந்தோள் கணவரொடு 
உடனுறைவு மரீஇ ஓழுக்கொடு புணர்ந்த 
வடமீன் கற்பின் மனையுறை மகளிர் 

(சிலப். டு: ௨௨௭--௧.) 

என்னு பாராட்டி யிருக்னெ றனர். 

இதுகாறும் காட்டியவற்றால் சண்ணகியாரின் கற்பும் 

ஈற்பாலொழுக்கமும், மெல்லியல் பொறையும் யாம் தெளியக்
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கரண நிற்ப்து விளங்கும். கோவலனது ப.ர.த்தைமையும் 
பிரிவும் பெரிது ஆற்றியிருக்்த இக் கண்ண௫யார், கோவலன் 

கொலையுண்டது கேட்டதும், ஆற்றாமையின் வசம்பு கடந்து 

விடுறார், ௮வது ஆறிய கற்பு சீறிய கற்பாக மாறுறெது; 

மெல்லியற் பொறை வல்லியற் பொழையாகன்றது? மென் 

மொழி வழங்கிய மலர்வாயில் வன்மொழி வர௬ூற.அ ; ௮ருள் 
இடந்த உள்ளத்தே மருட்கை இடம் பெறுறஅ ; அழுகை 

யும் ௮வலமும் ௮வரைக் கவர்ந்து கொள்கின் றன; பெண்மை 

யின் வரம்பாகய பெருகாண் கெகழ்க்து நீங்குன் ௦௮. 

** பொங்க எழுந்தாள், விழுந்தாள், பொழிகதிர்த் 
திங்கள் முகிலொடும் சேண்கிலம் கொண்டெனச் 
செங்கண் சிவப்ப அழுதாள், தன் கேள்வனை, 
எங்கணா என்னா இனைந்தேங்கி மாழ்குவாள் ”” 

் (சிலப். ௧௮ : ௬௦--௪.) 

என அடிகள் அழகுறக் காட்டுஇன்றார். 

கண்ணக௫யார்க்கு' இவ்வுலகமே புல்லிதாகத் தோன்று 
இறது ; எதிர்காலம் புலனாஇற.து $ கணவனை இழக்க மகளிர் 

கைம்மை கோன்பு கோத்னு வாழும் காட்டு தெரிகிறது ; மன் 
னவன் ஆட்௫ியில் கேர்ச்த தவறும் இனிது விளங்குன் ற௮. 
தன்னை கோக்குகின்ருர், அன்பனை இழந்தேன் wre” 
என வாய்விட்டு ௮.ரத்றுஇன்றார் ; கைம்பெண் எனச் தான் 
ஆவஅ கண்டு அ௮ருவருக்கன்றார் ; ௮வலம் De Hs அவருள் 
எம் திண்ணிதாகன்றது. அறிவு றிது அவர் வசம் வரு 
இறது. ஏனை மகளிர் காணத் தம் கணவனான கோவலன் 
கள்வனல்லன் என்ப,தனை, செக்கதிர்ச் செல்வனைக் கேட்டுத் 
தெளினன்ரார் ; பி தசையும் தெளிவிக்கன்ரார். 

மதுரை ஈகர்க்குட் கையிற் இலம்பேந்திப் புகுக்து, 
தெருவில் தம்மைக் கண்டு வியந்து நித்கும் கன்மகளிர் ௮.றிய 
வன்மொழி சில கூறுஇன்ரூர்.
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“Meanie srrager amhGeg ary 
நிறையுடைப் பத்தினிப் பெண்டிர்காள் ....... 

* * * * * 

கள்வனோ அல்லன் கணவன், என் காற்சிலம்பு 
கொள்ளும் விலைப்பொருட்டால் கொளன்றுரே, 
ஈதொன்று ”. (சிலப். ௧௯: ௬-௮.) 

என் கணவனைச் சென்று சாண்பேன் ; கண்டு அவன் வாயில் 

‘ Bap ஈல்லுசை கேட்பேன் '' என்இன்றார். கேளாதொழி 

யின், ௮௮ ஈன்மகளிர் எள்ளி இகழ்தற்கு இடனாகுமன்றே ; 

அதனையுணர்க்து, 

* இதறு நல்லுரை கேளா தொழிவனேல். 
கோதக்க செய்தாள் என்று எள்ளல்" 

் (சிலப். ௧௯௬ : sm—e.) 

என்று இனைந்து கூ.றுஇன்ளுர். 

பின்பு இவர் கேசே கொலைச்களம் சென்று கோவலன் 

உடல் கொலையுண்டு குருதி நிறைந்து பெடடியாடிக் கடப்பது 

கண்டு ஆறாத் துயரமுத்று அங்லித் தழுகன்றார். பத்தினிப் 

பெண்டிர், சான்றோர், தெய்வம் என்ற இவர்களை நினைந்து 

கோன்றார். கோவலன் உடலை எடுத்துத் தழீஇக்கொள் 

Bagi. அவன் உயிர் பெற்று, கண்ணகூயாரின் **நிழைமதி 

வாண்முகம் கன்றியது'” என்று அவர் கண்ணீசைக் கையால் 

மாத்றுனெரறான். ௮வர் ௮வன் திருந்திய அடியைத் தன் 
வளைக்கையால் பற்றுஇன்றார். உடனே, அவன், “இருக்க”? 

என்று சொல்லிவிட்டு விண்ணுலகு சென்று விடுகின்றான். 
கண்ணயார்க்குக் கலக்கம் பெரிதாகின்றது ; கண்ணீர் 

ஆரறாகச் சொரிகிறது; உள்ளம் கொதிக்கின்றது $; உடல் 

நடுக்குன்றது ; சுற்று முற்றும் கண்களைப் பரக்க விழித் 

அப் பார்ககறுர்; * போய் எங்கு காடுகேன் '?- என்று புகல் 

இன்றார். கோவலன் கொலைக் காரணத்தை கினைக்கின்றார். 
அவர் முகம் சிவக்ன்றது; வாயிதழ் துடிக்கின்றது; கண்
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கள் சவ காய் சனங் காட்டுகின்றன ழ கணவன் நினைவும் 

இடையே நிகழ்சன்றது. ' 

” கரய்ளெர் தணிந்தன்றிக் கணவனைக் கைகூடேன் 7 
திவேர்தன் றனைக்கண்டுஇத் திறம்கேட்பல் யான் ” 

(சிலப். ௧௯ : ௭௦-௧௪) 

என்று சொல்லிக்கொண்டு ௮ரசன்பால் வருஇன்றார். 

இவ.ச.து காய்னெக் கோலத்தைக் கண்டு அச்சமும் 

வியப்பும் அடையக்கொண்ட, ௮ரசனஅ வாயிற் காவலன் 

அசன்பால், “கொற்றவையோ, பிடாரியோ, பத் இரசாளியோ 

என்னு கூறற்குரியளல்லள், கணவனை யிழக்த ஒரு ஈங்கை” 
என்கின்றான். இக்குறிப்பறியாத, கல்லா நாடகமாச்கள், 

எங்கள் பத்தினிக் கடவுளாகிய சகண்ண௫ுயாரை, உயிர்க் 

கொலை வேட்டுத் இரியும் கூளியாக்கி ஈடி.த்.த.க் இரிகின் றனர், 

இஃஅ அறிஞர்க்கு எத்துணை அருவருப்பையும் வருத்தத் 

ஜையும் தருகற௮, காண்மின். 
அ.சசன்பால் இவர் வழக்குரைக்கும் இறம் மிக்க Bui 

மும் இலக்கிய கலமும் கிசம்பியது. 
தன் கணவனான கோவலன் ₹* போத்றாவொழுக்கம் 

புரிந்து” ஒழுயெது குறித்து ஒரு சொல்லும் கூறாது, 
அவன் கொடுமைக்கு நாணி ஓஒடுங்கியிருக்கவர், பாண்டி. 

வேக்கனால் கொலையுண்ட கேட்டலும், வேக்தன்பால் AGRE 
சினங்கொண்டு எழுன்றார். கோவலன் தவறு, அவனை 
அக் கண்ணடயினின்றும் பிரியச் செய்தது? பாண்டி வேந்தன் 
தவறு அவனை உயிர் பிரிவித்தது என்று கொண்டிலர், 
கோவலன் செய்த தவறு ஆடவர்க்கு இயல்பு என்றும், 
வேந்தன் தவறு DOT OT GT MI St oor ILD அவர் நினைக்இன்றார். 

இதல், காவல், பொருள், பகை தணிவினை முதலியவற்றோடு 
ஒப்பவை,க்அு ஓதப்படும் பரத்தையிற் பிரிவு தவருகக் கருதப் 
படவில்லை போலு ம்ஃ இன்றேல், அரசன் மூன் வழக்
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GIES, Qa sauphie sows aOsMear_Aw 

உரன் படைத்த நம் கண்ண௫௰யார், ௮க் கோவலனை எவ் 

வசையாலேலும் தெருட்டியிருப்பர். அவன் சோர்பு 

காத்தல் கடன் '? (தொல்) என்றும், * எள்ளின் இளிவாம் 

என்றெண்ணி, அவர் திறம் உள்ளும் உயிர்க் காதல் கெஞ்சு,”? 

(ஞூறள்) என்றும், * எழு ுங்கால் கோல்காணாக் கண்ணே 

போல் கொண்கன் பிழைகாணேன் கண்ட விடத்து ”” (குறள்) 

என்றும் சான்றோர் கூறியுள்ள பொருளுளைகளை நன்கு 

தெரிக்தவராகலின், அவர் அவனைக் தெருட்டிக் கூறியதாக 

ஒர் உரையினையேனும் அடிகள் ஈமக்குக் காட்டாது போன் 

ரூர். கண்ணக௫யாரின் கற்புமாண்பை கநோக்குமிடத்.து, 
மாதவியிற் பிரிந்து வக்க கோவலனுக்கு, 

“ நலங்கேழ் முறுவல் ஈகைமுகம் காட்டிச் 
சிலம்புளகொள்ளும் '* (சிலப். க: ௪௨--௯,) 

என்றதும், மாதரிமனைக்கண் இருந்து, இலம்பு பெற்றுச் 

செல்வது சூறித்துக் கோவலன் கூறிய பாசாட்டுசைக்கு 

விடையிறுப்பார் போல், 

“போற்று வொழுக்கம் புரிந்தீர் யாவதும் 
மாற்றா வுள்ள வாழ்க்கையேன் ”* 

(சிலப். ௧௬ : ௮௪--உஃ 

என்றதாம் ஆகிய இவ் விரண்டுமே போதிய கல். லுசையாகன் 

ன. மாற்றாவுள்ள வாழ்க்கையேன் என்றது தன்வயின் 

உரிமையும், போற்று வொழுக்கம் புரிக்தீர் என்றது அவன் 
வயிற் பரத்தைமையும் சுட்டி. நிற்றல் காண்க, 

இடுக்கண்கள் அடுக்கவரினும் பொறுக்கும் கற்புமிடுக் 

குடைய கண்ணகியார், வேந்தன் செய்த தவற்ரால் கோவலன் 

கொலையுண்டானாயினும், ௮கனை வினைப்பயன் என்றாதல், 

அறியாமை என்ருதல் நினைக்தொழியாராஇன்றார். கோவலன் 

தனக்குச் செய்த கொடுமையினும், பாண்டி. வேந்தன் செய்
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5௮ அவர்க்கு மிகப் பெரிதாகத் தோன்றுகிறது; ௮ஃது 
அவரது மென்மைத் தன்மையை மாற்றி வன்மையெய்து 
விக்றெது; **யாவதும் மாற்றாவுள்ள வாழ்க்கையேன் '' 

என்று ௮வர் கூறிய கூற்றை மெய்ப்பிக்கிறது. 

கோவலனது கொலை இசண்டு குறிப்புக்களை gait 

மனக்கண்களுக்குக் காட்டுற. கோவலன் ௮சசன் 

கோயிலில் சிலம்பு கவர்ந்த கள்வனாம் என்று கேள்விப் 

படுவதும், தான் ௮க்கள்வன் மனைவி யென்பதும் ஒன்று, 

மானமூடைய தமிழ்க் குடியில் பிறந்த மறமகளாதலின், 
கண்ணகியின் கருத்தில் இக் குறிப்புப் பெருவருத்தத்தைச் 

செய்கிறது. இப்பழிப்பு ௮வர் அறிவைப் பேதுறுவிக் 

Sapp. ௮ சசன் இதனைச் செம்மையாக ஆராய்க்திலன் 
என்பதைச் செஞ்ஞாயிற்றைக் கேட்டுத் தெளிந்து கொள் 

கின்றார். இடையே கோவலன் கள்வனென அயலார் 

கூறியது ௮வர் கெஞ்சைச் சுடுகிறது. அவர், ** மன்பதை 

wot தூற்ற மன்னவன் தவறிழைப்ப, அன்பனை 

இழந்தேன் யான்?” என்று ௮வலங்கொண்டு உள்ளம் அழி 

இன்றார். ஆகவே, முதலாவ, தவறு ௮.ரசன்பால் இருப் 
பதை வெளிப்படுத்தி, கோவலன் கள்வனல்லன் என்பதை 

உலகறியச் செய்யுமாற்றால், தன் குடிக்கு நேர்ந்த பழிப்பினை 

ஒழிப்பதையே கடனாகக் ௧௬.அ௫ன்றார். 

இசண்டாவதாக, பண்டைக் தமிழ் மகளிர் தம் கற்பு 
கெறிகளுள் தம் காட்டு ௮ரசன் செங்கோலனா.தல் வேண்டு 
மென்னும் வேட்கையுடையராதலை ஒன்றாகப் பேணி வந்தனர். 

சன் சணவன் ப.ரத்தைமை யொழுக்கம் பூண்டொழுகுவலு 
சன் ஒருத்திக்கே வருத்தம் தருவதாகும்; ௮7௬ முஹை 
Carper, gree மரபித்கும், அவன் ஆட்சியின் முள்ள 
காட்டிற்கும் பெருங் குற்றமும் கேடுமாம் என்பது: தமிழ் 
காட்டுக் கற்புடை மங்கையின் கருத்தாகும். இக்கருத் இனை
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ஆரியர் ஐரம்போலயோர். * வாழியாதன் வாழியவினி, 

௮றம் ஈனி சிறக்க ௮ல்லஅ கெடுக, என வேட்டோளேயாயே”” 

என்றும், ₹* அரசுமுறை செய்க களவில்லாகுக என 

வேட்டோளேயாயே '” (ஜய். 7.8) என்றும் கூறிக் காட்டு 

இன்றார். மேலும், **அருந்திறலரசர் முறை செயின் : 

அல்ல, பெரும்பெயர்ப் பெண்டிர்க்குக் கற்புச் சிறவாது ”? 

என்று இளங்கோவடிகள் வற்புத்துகன்றார். இளம் 
பெண்ணொருத்தி செய்த இறுபிழையைப் பொரு௮, நன்கு 

ஆராய்வதும் செய்யானு, அவளைக் கொலை புரிந்த ஈன்னன் 
என்னும் வேந்தன், *பெண்கொலை புரிந்த கன்னன் ”? 

(குறும்) என்று சான்றோரால் இழிக்கப் பட்டதும், ௮வன் 

வழிவந்த இளவிச்சிக்கோ என்பான், பெருக்தலைச் சாத்தனார் 

என்னும் சான்றோரால், 4 நன்னன் மருகன் ”' என்றும், 

“நம் மணங்கமழ் மால்வரை வரைந்தனர் எமரே '” (புறம். 

151) என்றும் பழிக்கப்பட்டதும் நாடறிந்த செய்திகளாகும். 

ஆகவே, காட்டில் ஈல்லரசு* நிலவுதலில், பண்டைக் தமிழ் 
மக்கள் பேருக்கம் கொண்டிருக்கமை விளங்கக் கெரி£ற ௮. 

பண்டைக் குமிழ் மகஸிருள் முடிமணியாகத் திகழும் 

கண்ண௫யார் இக் கெறியினை ஈன்கறிக்து ஒழுகவக்கவசாத 

லின் பாண்டி. வேந்தன் முறை வழுவினான் என்பதைச் செஞ் 

ஞாயிற்றால் தெளிய அறிந்து கொண்டமையினாலும், அமைச் 

சர் முதலிய சான்றோர் ௮ரசவைக்கண் இருக்கும் பயனின் றி 

யொழிக்தமையினாலும், தானே தனது வழக்கை அரசற் 

குணர்த்தி ௮7௬ முறையினைச் செம்மை செய்யக் ௧௬ ௫ன் 
மூர். தன் சிலம்பைக் கையிலேந்தி மதுரை மூதூர்த் 

தெருக்கண்ணே வரும் கண்ணகியார், மகளிரைப் பார்த், 

முறையில் ௮ர௪ன். தன் ஊர் இருந்து வாழும், நிறழையுடைப் 
பத்தினிப் பெண்டிர்காள் ?? என்னு கூறுஇன்றருர். கவுந்தி 

யடிகள், கண்ண௫௰யாசை மாதரியிடத்தே அடைக்கலப்படுத்த
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போது, : நீணில வேந்தர் கொற்றம் சிதையாது, பத்தினிப் 
பெண்டிர் இருக்க நாடு? என ௮ம் மாதரிக்கு உரைத்தது 

அவர் நினைவில் இருத்தல் இதனால் புலனாகிறது, ௮ சசனோடு 

அமைச்சர் முதலியோரையும் உளப்படுதக்தி வழுவுரைகத்தல் 

கண்ணியார் கருத்தென்ப.து, என் காற்லைம்பு; கொள்ளும் 

விலைப் பொருட்டால் கோன்றாரே '? எனப் பன்மைச் சொல் 

லால் கூறுவதால் விளங்குகிறது. 

தன் கணவன் கள்வனல்லன் என்பதும், அவனைக் 

கொலை புரிவித்த பாண்டி வேக்கன் தவறுடையன் என்பதும் 

கண்ணியார் நன்கறியத் தெளிதலும், அவருள்ளம் மிகத் 
திண்ணிதாகின்றது. அ௮ரசன்முன் சென்௮, உண்மை 

your ss sues கொடிய ௮.௬ முறையைச் செம்மை 

செய்தற்கு வேண்டும் வீரத்தி கொழுக்துவிட் டெரிகிறது. 
ஆடவர் மகஸிர் யாவராயினும் ௮றம் செய்தற்கண் அஞ்சுதல் 

பெரும்பழி யாகுமன்றோ; அஞ்சாமை யல்லால் துணை 

வேறு வேண்டாமையின், கண்ணயொர் ௮றம் இடந்த கெஞ் 
சும் மறம் இடந்த கற்பும் துணை செய்ய, ௮ரசன் வாயிலை 
அடைஇன்ஞர். 

அரசவை வாயிலில், வாயிலோன் கஞ்சுக மணிஆ்து, 
வாளேந்தி கித்னெருன். ௮றம் நிலவா விடத்தில் ஆயிரம் 
படையும் படைவீரரும் இருப்பினும் யாது பயன் ? வெழும் 
ஆசலாசந்தானே ! அவ்வாயிலோனைக் காண்டலும் கண்ணட 
யார் கண்கள் சிவந்து இப்பறக்க, : வாயிலோயே, வாயி 
லோயே ”' என்றவர், 

*அறிவுஅறை போ௫ய பொறியறு கெஞ்சத்து 
இழஹைமுமை பிழைத்தோன் வாயிலோயே ”" 

(சிலப். ௨௦ : ௨௫--௬.) 

எனச் செவி கைக்குஞ் சொற்களைச் சொல்லிச் சுஇன்றார்,
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அதுகேட்டு, வாயிலோன் MGaGOs Hmaiyon@ bp 

இன்றான். கண்ணயொர், ௮வனை நோக்கி, 

॥ இணையரிச் சலம்பொன்று ஏந்திய கையள் 
. கணவனை யிழந்தாள் கடையகத்தாள் என்று 

அறிவிப்பாயே அறிவிப்பாயே ”* (சிலப். ௨௦ : ௨௪-௯௬.) 

சன்று தம் விளைவும் வெகுளியும் தோன்ற அடுக்கி யுரைக் 

இன்றார். அவன் கெஞ்சில், கண்ண௰யாரின் கடிய தோற் 
றம், கொற்றவை, பிடாரி, பத்திரகாளி, காளி, அூர்க்கை 

என், இவர்களை நினைப்பிக்கன்றத. ௮வன் இக் காலத்து 

நாடகமாக்களைப் போலக் காளி யென்றே அணிந்து நடிக்கக் 

கூடிய மடமை யுடையனல்லன் ந ௮கனால், ௮வன் ௮.ரசன் 

முன்னே, உரிய வழிபாடும் வாழ்த்தும் செய்து நின்று, 

“அடர்த் தெழுகுருதி அடங்காப் பசுந்துணிப் 
பிடர்த் தலைப்பீடம் ஏறிய மடக்கொடி, 
வெற்றிவேல் தடக்கைக் கொற்றவை யல்லள்” 

(சிலப். ௨௦: ௬௪-௬௯.) 

பிடாரியும் அல்லள் ; பத்திரகாளியும் ௮ல்லள் ; காளியும் ௮ல் 
லள் $ தாருகன் பேருசம் இழித்த பெண்ணாயய .ர்க்கையும் 

அல்லள் ; 

 செற்றனள் போலும், செயிர்த்தனள்போலும், 
பொற்றொழில் சிலம்பொன்று ஏந்திய கையள் 
கணவனை இழந்தாள் கடையகத்தாளே, 
கணவனை இழந்தாள் கடையகத்தாளே ”" 

(சிலப். ௨௦: ௪௪--௪.) 

என்ன ஒருமுறைக்கு இருமுறை ௮ரச௪னுக்கு உரைக்கின்றான். 
௮.சசன், ** அவளை ஈண்டுக் தருக”? என்று கூற, அவ் வாயி 

லோன், ௮தனைக் கண்ணகியார்க்கு உரைப்ப, அவரும் 

௮வன் பின்னே சென்று, அவன் காட்ட, ௮. ரசனைக் கண்டு, 

குறுகச் சென்று நிற்கின்றார். ௮வரஅ கரிய குழல் அவிழ்ந்து
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சோர்ந்து அலைகின்ற ; மேனி புழுதி படிக்திருக்கெத ; 

ஊதுலை போலப் பேருயிர்ப்பு வருகற.௮ ; உடல் நடுங்குகிறது; 

கண்கள் செக்கர்ச் செவேரெனச் சவர். ஆற்முமையும் வெகு 

ளியும் அடையக் காட்டுகின்றன ; கண்ணீர் ஆருக ஒழுகு 

இற.து. அசர்க்குச் செய்யும் வழிபாட்டினையும் ௮வர் செய் 

இன்றிலர்.௮வர் நிலையினைக் காணும் அரசன் உள்ளத்தில் 

இசக்கம் பிறக்கவில்லை. ௮வர்தம் கண்ணீசொன்றே அவன் 
கருத்தைப் பிணிக்கன்ற.து. 

“நீர் வார் கண்ணை, எம்முன் வந்தோய் / 
யாரையோ நீ, மடக்கொடியோய் 7” 

(சிலப். ௨௦ : ௪௮--௧,) 

என்று ௮ வன் வினவுன்றான். 

அவன் மருங்கருந்த அமைச்சர் முதலியோரும் வாய் 
தஇிதக்தார் இல்லை ;: ௮வரும் ௮ரசன்போல அறிவு மழுங்2 

விட்டனர் போலும், மேலும், ௮ரசன், தன்பால் முறை 
வேண்டியும் குறை வேண்டியும் வருவோர் குறிப்பை யறிந்து 
ஆவன செய்யும் அத்துணை அறிவு அட்பமுடையவனாகத் 
தோன்றுகன்.றிலன். “முகம் கோக்க Bis அமையும், 
அகம் கோக்க யு.ற்.றது உணர்வார்ப் பெறின் £? என்றார் இரு 
வள்ளுவனார், அவ்வாறே, அவனைக் குறுகச் சென்று முகம் 
நோக்கி நின்ற கண்ணயொர், கம் ௮கம் கோக் யுத்ததை 
யுணரும் உணர்வு வன்மை அவன்பால் இல்லாமையை அதி 
இன்றார். ௮து குறித்தன்றோ, இளங்கோவடிகளும், கண் 
ண, “கோயில் மன்னனைக் குறுகினள் சேன்றுழி”” என்று 
குறித்தருளினர். குறிப்பால் முன்நித்பார் ௮கம் கோரக்க 

உற்றது தேரும் செயல் நின்பால் இல்லையே,” என்பார். 
* தேரா மன்னா ! செப்புவ* உடையேன் ?” என்று தொடல் 
தன்காட்டுச் சோழவேக்தர் தம் அரசியற் சிறப்பும் ௮ருளாட் 
சியும் எடுத்தோதி, கன் வரலாறும் உடன்கூறுகன்ருர்.
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முதற்கண், தான்பிறந்த ஊர் புகார் நகரம் என்பார், 

கண்ணியார், 

“ ஏள்ளறு சிறப்பின் இமையவர் வியப்பப் 

புள்ளுறு புன்கண் தீர்த்தோன், அன்றியும் 
வாயிற் கடைமணி ஈடுநா ஈடுங்க 

ஆவின் கடைமணி யுகுநீர் நெஞ்சுசுடத் தான்தன் 
அரும்பெறல் புதல்வனை ஆழியில் மடித்தோன் 
பெரும்பெயர்ப் புகார் என்பதியே ”' ் 

(சிலப். ௨௦: டுக--௬.௮) 

என்னெஒறுர். இதன்கண், தன்பால் புகலடைக்க புரு ஒரு 

புல்லிய பறவை யென எள்ஸி இகழாது, அதன்பொருட்டு 

சோழவேக்தரின் முன்னோர் உடம்பரிந்து தந்தும், ஆன்கன் 

ஹைக் கொன்றது குறித்து குலக் அப்பிறக்கத ௮ருமக்து மைக் 

தனைச் தேராழியிற் டெத்தி மடி.த்தும் செங்கோன்மை புரிந்த 
,இறதக்தைச் சுருங்கிய சில சொற்களால் பாண்டி வேந்தன் 

உளம் கொள்ளுமாறு உரைக்கின்றார். புருவின் புன்மை 

கர எள்ளி யிகழாமையின், 4 எள்ளு இறப்பின் ?” என் 

௮ம், உடல் கொடுத்த செயலருமை யோர்ந்து தேவரும் 

வியந்த இறப்பை, 4: இமையவர் வியப்ப”? என்னும் சட்டுன் 

மூர். கன்றையிழந்த ஆ, தன் ௮கச்அற்த குறையை வாய் 
விட்டுரைக்க மாட்டாது ௮. ரசன் முக நோக்கி நின்று ௪ண் 

ணீர் சொரியக் கண்டதும், அச்சோழ வேந்தன், அதன் 

குறை யுணர்க்து, மனம் பெரிதும் வருக்கினன்; நியோ, 

என் ௮கத் துற்றதை யுணராது, என் சண்ணீர் கண்டு 

சிறிதும் இரக்கமுறாது * நீர் வார் கண்ணை £?? eros Boor pus 

எனக் சூறிப்பால் உரைப்பாராய், * அவின் கடை மணி யகு 

நீர் கெஞ்சுஈட ?” என்கின்முர். எனவே, அன்னாட்டு வேந்தர் 

சிறப்பை மிகுத் தோகியதனால், கண்ண௫யார், “ கூறை 

வேண்டி. வருவோர் எளியசாயிலும், அமியசாயினும், கேளி 
சாயினும் பிறராயினும், அவர்தம் தருதி நோக்காது செவ் 

மூ, 3,
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கோலின் செம்மையே சோக்கி ஒழுனெர் எங்கள் சோழ மன் 
னர்; நீயோ ௮து செய்யாது கொலை புரிந்தனை ; எளியள், 

பு,தியள், இளையள் என்று என்னை இகழ்க்து, “கிர் வார் கண்ணை 

எம்முன் வந்தோய் என்றும், 6 யாரையோ நீ என்றும், 

மடக்கொடி யோய்' என்றும் வினவு முகத்தால், முறை 

வேண்டி நிற்கும் என் தகுதியே கோக்குன்றனை $) மடக் 

கொடியாகிய யான் கண்ணீர் விடுதத்கு நேர்ந்த குறையினை 

கோக்குகஇன் நிலை ”” என இடித்துச் கூறும் குறிப்புடைய 

சாதலை யறிகன்றோம். 

இனி, தன் தகுதியும் இத வென்பாசாய், கண்ணயொர், 

ss பப்ப ககக ககக கக கலககக ககக ககக எல எக எல்லல் அவ்வூர், 

ஏசாச் சிறப்பின் இசைவிளங்கு பெருங்குடி 
மாசாத்து வாணிகன் மகனை யாக 
வாழ்தல் வேண்டி ஊழ்வினை துரப்பச் 
சூழ்கழல் மன்னா 7 நின்ஈகர்ப் புகுந்திங்கு 
என்காற் சிலம்பு பகர்தல்வேண்டி, நின்பால் 
கொலைக் களப்பட்ட கோவலன் மனைவி 
கண்ணகி என்பது என் பெயரே?” 

(சிலப். ௨௦ : Ga—am.) 

சன மொழி௫ன்ரார். இங்கே, மூ தற்கண் தன் தகுதி 
விளங்க, மாசாத்துவான் சிறப்பை, 4 ஏசாச் றப்பின் இசை 
விளங்கு பெருங்குடி. மாசாத்து வாணிகன் ?? ores Boar api. 

பெருங்குடி. வாணிகன் மகனான கோவலன் புகாரினின் 

௮ம் மதுரை PRTG வந்த கா.ரண.த்தை மிகச் “ore 
மாக, * வாழ்தல் வேண்டி ” யென்றும், 14 ஊழ்வினை அரப்ப” 
என்றும் கூறி விளக்குபவர், தான் அ சசவைக்குப் போந்தது 
குறித்து, 4 என் காற்சிலம்பு பகர்தல் வேண்டி. நின்பாத் 
கொலைக்களப்பட்ட கோவலன் மனைவி கண்ண யென்பது 
என் பெயமே”:” என்று கூ அிவிடுசன்ரார். * கோவலன் கள்வ 
னல்லன் $ழ அவன் கொணர்ந்த சிலம்பு என்காற் சிலம்பு ;
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அவன் செய்தது கின் ஈகரத்துட் புகுர்,து என் காற்சிலம்பை 

விற்க முயன்றதே”” என்பது தோன்ற, நின்ககர்ப் புகுந்து 

ஈங்கு, என் காற்சிலம்பு பகர்தல் வேண்டிக்!” கொலைக்களப் 
பட்டான் என்று குறிக்கின்றார். 

பாண்டி. வேந்தற்கு இவற்றைக் கேட்டதும் நல்லறிவு 

விளங்குகிறது. கண்ணகியாரின் கற்புக் கறப்பும் கட்டுரை 

வன்மையும் ௮வன் கருச்தைக் கவற்றுகன் றன ; சிறிது ௮ச் 

சமும் உண்டாகிறது, ஒருவாறு தன்னைக் தேற்றிக் 

கொண்டு, 

பா ட ட ட பெண்ணணங்கே, 
கள்வனைக் கோறல் கடுங் கோலன்று, 

வெள்வேற் கொற்றம் காண் '” (சிலப். ௨௦: ௬ஈ--டபி 

என்று உரைக்கின்றான். தான் திர ஆராயாது .பொற்கொல் 
லன் சொரழ்கேட்டுக் கோவலன் கள்வனென்றே கருஇயிருக் 

தானாதலின், சண்ணகியார் கோவலன் பெயர் கூறியதும், 

அவனைக் கோவலன் என்னா கள்வன் என்றே சொல்கன் 

மூன். அனால், ௮வன் சொற்கள், கோவலன் செய்தியை 

நன்கு ஆராய்ந்து முடிவு செய்கான் சொற்கள் போலவே 
இருக் சமையின், கண்ணகியார்க்கு ஆருப் பெருஞ் சீற்றம் 

எழுகின்ற. கோவலன் கள்வனல்லன் என்பதைச் செஞ் 

ஞாயித்றால் தீதற வுணர்ந்து தெளிந்திருக்னெருராகலின்,, 
வாய்மையின் பாற்படாத அவன் சொற்களை இகம்ச்௮, 

5 நல்திறம் பாடராக் கொற்கை வேந்தே, 
என்காற் பொழற்சிலம்பு மணியூடை யரியே £* 

(சிலப். ௨௦ : ௬௬--௭.) 

என்று சொல்லுகின்றார். ௮வன் சொற்கள் வேறு வகையில் 

இருந்திருப்பின், கோவலனைக் கள்வனெனகத் அணிந்ததற் 

கூக் கொண்ட ஏது எடுத்துக் காட்டுகளை வினவி வழக்கே 

விரிய ஆராய்ந்திருப்பர். கன்னெறியால் அராய்ந்து முறை
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செய்தான் போல், * கள்வனைச் கோறல் கடுங்கோல் அன்று”? 

என்றும், ௮து “வெள்வேற் கொற்றம் arom” என்றும் 

கூறுதலால், வேறு வகையால் தெருட்ட முயலாது, அவனது 

மனப்புன்மையை “ நற்றிறம் படரா வேந்தே ** எனச் கண் 
டி.தீது, வழக்கு முடிபிற்கு ஏதுவாகிய தன் இலம்பின் உள் 

ளீடு மணியாதல் கூறி, அவன் இலம்பின் உள்ளீட்டினை 
யுசைக்குமாறு அவன் எதிர்பாரா வகையில், ₹*: என்காற் 

பொற் சிலம்பு மணியுடை அரியே '” cro Ges apr. 

என்றலும், ௮ரசற்குச் சூழ்ச்சி பிறப்பதாயிற்று $ தன் 

னைத் தானே ஆராய்கின்றான் ; சான் ஆராயாது செய்தகு£ 
அவன் நினைவிற்கு வருகின்ற. கண்ணகியாரின் சொற் 

களில் உண்மை ஒளிவிட்டுக் இகழ்றெ.து. மெய்யைப் பொய் 

வெல்லுதல் இல்லை யன்றோ? முதற்கண் சொல்லில் 
தோல்வி யெய்துன்றான். தான் ஈற்றிறம் படராது சென் 

தை எடுத்தோதி, அக்கற்றிறத்தே நிற்கப் பண்ணும் கண் 
ணக௫ியாரின் காகலத்தை வியர்], 

“தமொழி யுரைத்தது சென்னை நன்மொறி 7 
யாமுடைச் சிலம்பு முத்துடை யரியே ”? 

(சிலப். ௨௦: ௬௮--௧.) 

என்று சொல்லி, அதனைச் தருவித்துக் கண்ணூயார் காண, 
அவர் முன் வைக்கஇன்றான். கண்ண$ூயார் ௮தனை விரைய 
எடுத்துப் புடைக்கன் தனர். ௮ஃது உடைந்து விடவே, 
அதன்கண் இருந்த மணியரி அள்ளி மன்னவன் முகத்தில் 
தெறிக்கிற. ௮து ஈண்டு ௮ரசன் பேரவலம் கொள்இன் 
ரன்; பெரிதும் வருந்தித் தலைகுனிந்து மெய்சோர்ந்து 
அயர்ந்து விழ்பவன், அரசியற் சுற்றச்சாசோடு நன்கு 
ஆராயாது, பொற்கொல்லன் சொல்லொன்சே Garair 
டொழிக்த தன் Sap iden bon Ss,
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* பொன்செய் கொல்லன் தன்சொழ் கேட்ட 
யானோ அரசன் £ யானே கள்வன் "” 

(சிலப். ௨௦ : ௭௪--டு,) 

என வாய்விட்டு ௮சத்றுன்றான். அவன் சூல முன்னோர் 

செங்கோல் கோடாத செம்மை வேந்தசாகலின், தன் குலத் 

அக்குத் தன்னால் உண்டான குத்தம் ௮ வன் கெஞ்சைச் ௪டு 

இன்றன. மானம் பொருது, 

மன்பதை காக்கும் தென்புலம் காவல் 
என்முதற் பிழைத்தது : கெடுகஎன் ஆயுள் ”” 

(சிலப். ௨௦: ௪௬--௪.) 

என்று சொல்லிக் கொண்டே மயம்கி வீழ்ந்து உயிர்விடுகன் 

மூன்; 

வழக்குரை முடிவில் ௮ரசன் இறந்ததும், கோப்பெருச் 

தேவிக்கு உரியன கூற அவள் இறந்ததும் கண்டபின்னும் 

கண்ண௫யோர்க்குக் காய்செெம் தணிந்தில 

மட்டார் குழலார் பிறந்த பதிப்பிறந்தேன், 
பட்டாங்கு யானுமோர் பத்தினியே யாமாகில் 

ஓட்டேன், அரசோடு ஒழிப்பேன் மதுரையும்.” 
(சிலப். ௨௪ : ௬டு--௪.) 

சன்று மதுரை ஈகரைத் தீக்கிரையாக்குகின்றார். எரிக்கடவுள் 

போந்து, ** என்னால் விலக்கற் குரியார் யாவர்?” என்று 

இந்து கேட்க, கண்ண௫யார், அறத்தாறு நுவலும் பூட்கை 

குன்றாத, 

* பார்ப்பார் அறவோர் பசுப்பத் தினிப்பெண்டிர், 
மூத்தோர் குழவி எனுவிவ்ளைய் ae ee . 
தித்திறத்தார் பக்கமே Geis” (சிலப், ௨௧ : @m—B.) 

cron Gena. 

இவ்வாறு, பாண்டிவேக்தன் இறக்கதும், ௮வன் தேவி 

உயிர்அுறந்ததும் கண்ணகியரர் விண்... முன்னே நிகழ்க்த ச ட்ட
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போதும், மதுரைமாககர் தீக்கிளை யாகியது கண்டபின்னும், 

கோவலன் சகொலையுண்டதும், அதுவே வாயிலாகக் தான் 
வருத்த முறுவலும் முன்னை வினைப்பயன் என்னு அவர் 

அணிக்ததாகத் தோன் றவில்லை. அவர் கோவலனுடன் 

மதுரைக்கு வருங்கால், சசக்கத்துக் கருகலிருக்த பூம்பொழி 

லில், சாரணர் தோன்றி, கவுந்தி யடிகளைப் பார்த, 

 கழிபெருஞ் சிறப்பிற் கவுந்தி, காணாய், 
ஒஓழிகஎன ஐழியாது ஊட்டும் வல்வினை 7 

இட்ட வித்தின் எதிர்ந்து வந்தெய்தி, 
ஒட்டுங் காலை ஒழிக்கவும் ஒண்ணா,” 

(சிலப். ௪௦ : ௧௪௦--௧ ) 

என்பன முதலியவற்றால் வினையுணர்வு கொளுத்து உட 
ang கேட்டிருக்கின்றார். மதுரைப் புறஞ் சேரியில் 

தங்கி யிருக்குல்கால், கோவலன் கண்ண௫யாரைக் கவுந்தி 

பால் ௮டைக்கலப்படுத்தித் தான் மட்டில் முதற்கண் மதுரை 

நகர்க்குச் சென்று விடைபெறும் போது, அவன் வருத்தம் 

கண்ட கவுந்தியடிகள், கல்லாதவர், 

தஇீதுடை வெவ்வினை யுருத்த காலைப் 
பேதைமை கந்தாப் பெரும் பேதுறுவர் 7 
ஒய்யா வினைப்பயன் உண்ணுங் காலைக் 
கையாறு கொள்ளார் கற்றறி மாக்கள் *” 

(சிலப், ௪௫௪ : ௬௧--௪.) 

என்று வினையியல்பை ஓதி, காதலியைக் காட்டில் இழந்து 

வருந்திய இராமன் சதை, காதலியைக் கானகத்திற் கை 

விட்டு நீங்கெ களன் கதைகளைக் கூறி, களன் தமயக்தியை, 

* இடையிருள் யாமத்து வீட்டு நீக்கியது 
வல்வினை யன்றோ, மடந்தைதன் பிழையெனச் 
சொல்லலு முண்டேல் சொல்லாயேச, நீ!” 

(சிலப். ௧௪ : டுடு-௪3 

என்று கூறியதையும் கண்ணயோர் கேட்டிருக்இன்றார்.
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மேலும், கண்ண௰யோர் தான் கத்த நூற்களின் வாயிலாகவும் 

வினையுணர்வு பெற்றிருக்கன்றார். இவ்வுணர்வு, ௮வர் ௮7 

சன் முன் வழக்குரைக்கு மிடத்தே, கோவலனும் தானும் 

மஅசரைக்கு வசநேர்ந்து வகையினை யுசைத்தற்கண், ** வாழ் 

தல் வேண்டி ஊழ்வினை துரப்பச், சூழ்கழல் மன்னா கின்ககர்ப் 

புகச். ” என். KD TOMER aD! ac அவ்டர்.இருக் 

தமை தெரிகிறது. 
இவ்வுணர்வு, பாண்டி. வேந்தனும் தேவிய்ம்இறகதது 

கண்டும், கண்ண௰யாரின் மனத்தை யடக்கியதாகத் தோன்.ற 

“வில்லை. ஈசசைத் தஇிக்கடவுட்கு ஒப்படைத்த பின்பே அவர் 

Gas தீயும் தணிசன்றஅ. கொலை குறித்தது கேட்டுக் 

குமுறி யெழுக்த அவர் சினத்தி, வழக்குரைக்கு மிடத்து 

மூறு௫ நின்று, இறுதியில், ௮வ7௮ இயற்கை யறிவையும் 

கல்வி கேள்விகளினாலாகிய செயற்கை யறிவையும் மறைத்து 

விடுற. அதனால், அவர் வேக்தனும் தேவியும் இறந்த 

பின்னரும் சனம் தணியாத, ஈகரைத் தீக்கிசையாக்கெய 
பின்பே தணி௫ன்றார். அன்றியும், நுண்ணிய நாற் பல 

கற்பினும் மற்றும் தன், உண்மை யறிவே மிகும் '” (குறள்) 

என வள்ளுவனார் கூறியாங்கு, மனுசைககர் தீக்கிரையாவது 

குறித்திருந்க ஊழ், ௮வர் செனத்தி வாயிலாகப் புகுக்து கன் 

தொழிலை முத்றுவித்துக் கொள்வதாயிற்று என்றும் கருத 

லாம். ் 

எனினும், இச்செயல் குற்றமாகவே மணிமேகலையாகிரி 

யரால் குறிக்கப்படுகிற.து. அடிகளோ இதைப்பற்றி ஒன்றும் 

குறித்திலர். கோவலன் கொலையுண்டது அவன் பழவினை 

யென மது. ராபதி யுளைப்பக் கேட்டபோதும் கண்ணகியார் 

இச்செயல் குறித்.து வினைப்பயன் எனக் கூறிற்றிலர். மணி 

மேகலை புத்த பிக்குணியாகி, பல்வகைச் சமய தருமம் மேட் 

பாளாய், வஞ்சமாககர்க்குப் போந்து ௮ங்கே கோயில்கொண்
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டிருந்த கண்ணக௰யாரை வணக்கி கிற்க, அவட்குக் கண்ணஇ 
யார் கடவுள் வடிவில், 

ஈ ஏம்மிறைக் குற்ற இடுக்கண் பொருது 
வெம்மையின் மதுரை வெவ்வழற் படுகாள் 

மதுராபதி யெனும் மாபெருந் தெய்வம் 
இதுநீர் முன்செய் வினையின் பயனால் ; 

* * * * 
உம்மை வினைவந்து ருத்தல் ஓழியாதெனும் 
மெய்ம்மைக் கிளவி விளம்பிய பின்னும் 
சீற்றம் கொண்டு செழுநகர் சிதைத்தேன் 7 
மேற்செய்கல் வினையின் வீண்ணவர்ச் சென்றேம்7 
அவ்வினை யிறுதியில் அடுசினப் பாவம் 
எவ்வகை யானும் எய்துத லொழியாது ”” 

(மணி. 26: 11-37) 

என்று உரைப்பதாக மணிமேகலை யாிரியர் கூறுஇன்றார். 

வீரப.த்தினியாகிய ஈம் கண்ண௫ூயார் பின்பு மதுரா 

பதியால் பழம் பிறப்புணர்க்து, செங்கோடு அடைந்து, 

கன்னைக் கண்டு வினவிய வேட்டுவர்க்கு, “* மணமதசையோடு 

௮௬ கேடுற, வல்வினை வந்து உருத்த காலை, கணவனை 

அங்கு இழந்து போக்க கடுவினையேன், யான் ?” என்று கூறி 

விட்டு, தம்பால் வந்த வானஷர்தியேறி விண்ணுலகு செல்வ 

தால் தோன்றும் கலம் பலவும் இனி விரிக்இல் மிகப்பெருகும். 

கண்ணகியார் வஞ்சிகாடு சென்று ஆங்கு நின்று விண் 

ணுலகு சென்ற தனோடு அவர் வரலாறு ஒருவாறு முடிவடை 
இன்ற தெனினும், அவர் அ௮வ்வஞ்சி காடு சென்ற பயன், 
தமிழ் மன்னர் தம் பெருக்தன்மையும் வெற்றிச் இறப்பும் 
உலகு இனி௮ அறிந்து மகிழ்தத்கு ஏதுவாகன்ற௮. வேட்டு 
வசாலும் சாத்தனாசாலும் ௮வர் வசலாறு அறிந்த செக்குட் 
டுவன், உரைசால் பத்தினியை உயர்ந்தோர் ஏத்தல் கடன் 
எனக் தேர்ந்து கோயிலெடுத்துக் கண்ணூ௰யாரைக் கடவுட் 
படுத்தக் கருகி, கல் கொணர வடகாடு செல்வம், தமிழ்
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வேக்தளை இகழ்ச்துரைத்த வடவாரியரை வென்று புறங் 
காண்பதும், இவர்களைப் பிணித்துக் கொணர்ந்து . ஏனைச் 

சோழ பாண்டியர்க்குக் காட்டி அவர்தம் அரசியல் உணர்வு 
அமைஇகளை விளக்கூவஅம் பிறவும் இலங்கை வேக்கனான 

கயவாகு மன்னன் முதலியோர் தமிழ்ப் பெரும் பத்தினி 
யான கண்ணகடுியாரைக் கடவுள் வடிவில் வைத்துப் பரவு 

வம் எல்லாம் எண்ணஇூயாரின் கற்பு மாண்பின் விளைவா 

தலை யறிகன்றோம். கண்ண௫யார் தனக்கு நேர்ந்த துன்பத் 

அக் கேனுவாகய பாண்டி வேக்கன் செயல், தமிழ் காட் 
உற்கே நேர்ந்த பழியாகக் கருதி, அதனை வழக்குரைத்து 

அவனையும் உணர்வித்து, கமிழ் மகளின் கற்பு மாண்பை ௩௧ 

ரைத் இப்படுத்து நிலைநாட்டி என்றும் பொன்றாத இமைமை 

நிலை யெய்கியது எண்ணுந்தோறும் ஈமக்கு இறும்பூது 

பயப்ப தொன்றும். 
6. மாதவி: காவிரிப்பூம்பட்டினத்து நாடகக் கணிகை 

யருள் சித்திராபஇியென்பாட்கு மகள் இம் மாதவி. இவள், 

ஆடல், பாடல், ௮ழகு என்ற இவற்றுள் ஒன்றிலும் சிறிதும் 

குறைபாடு இல்லாகவள். ஐந்தாவது வயது தொடங்கப் 
பன்னிரண்டாவது வசையில் ஆடலும் பாடலும் ௮றிவுமிகு 

கல்வியும் நன்கு பயின்றவள். தஇருக்கிய அறிவும் பொருக் 
இய சல்வியும் விரிந்த மனமும் உடையவள், கரிகாற் பெரு 

வள த்தான் முன் நிருமித்த நாடக அரங்கில், இள ங்கோவடி. 
கள், இவளை ஈமக்குக் காட்டுகின்றார். அங்கே, 

* பொன்னியல் பூங்கொடி. புரிந் துடன் வகுத்தென, 
நாட்டிய நன்னூல் நன்குகடைப் பிடித்துக் *' 

(சிலப். ௩: சடுூ௪--௮ 

காண்டின்2உ கம் மனம் மகிழத் தன் காடகநூற்புலமையை 
நன்கு காட்டுகின்றுள்.



66 முப்பெரும் காவிய ஆசாய்ச்சி 

மாதவி கோவலனுடைய தொடர்பு பெற்று, அவன்பால் 

சிறந்த காதல் கொண்டு ஓழுகுகின்றாள். இதனை, அடிகள், 

*- நிலவுப்பயன் கொள்ளும் நெடுநிலா முற்றத்துக் 
கலவியும் புலவியும் காதலற்கு அளித்து ஆங்கு 
ஆர்வ நெஞ்சமொடு கோவலற்கு எதிரிக் 
கோலங் கொண்ட மாதவி” (சிலப். ௪ : ௬௪--௪,) 

என்கின்றதனால் ௮.றின்றோம். இவளோடு கூடியிருக்கும் 

கால் கோவலன் இன்புற்ற இறம், 

காதற் கொழுஈனைப் பிரிந்தலர் எய்தா 
மாதர்க் கொடுங்குமை மாதவி தன்னோடு 

* * * * * 
காமக் களிமகழ் வெய்திக் காமர் 
பூம்பொதி நறுவிரைப் பொழிலாட் டமர்ந்து 

* 3 * * * 

பூமலி கானத்துப் புதுமணம் புக்கு, 

புகையும் சாந்தும் புலராது சிறந்து, 
நகையா டாயத்து நன்மொழி திளைத்துக் 
குரல்வாய்ப் பாணரொடு நகரப் பரத்தரொடு 
திரிதரு மரபின் கோவலன் '? 

(சிலப். டூ : ௧௮௧-௨0௧) 

என்பதனால் இனி விளங்குகிற. 

ட. இக்திரவிழாவில் இம் மாதவி அரங்கேறி, இருமாத்குரிய 
தேவபாணிமுதல், இங்களைப் பாடும் தேவபாணியீருகப் பல 
வகைச் தேவபாணி பாடி, பாரதி, கொடுகொட்டி, பாண்ட 
சங்கம் முதலாகவுள்ள பதினொரு வகைக் கூத்தும் ஆடி. 
மக்களைக் களிப்பிக்கன்றாள். அவளுடைய பாடலும் ஆடலும் 
அழகும் மக்கள் மனத்தை இன்புறு த்தக் கண்டு கோவலன் 
: ஊடற்கோலம் '*? உறுன்றான். இங்கேதான், ௮வன் 
மாதவியைப் பிரிதற்குத் தோற்றுவாயாகய மனப்பிளவு 
கோன்றுஇற ௮.



சிலப்பதிகாரம் 67 

இதனை மாதவி தெளிய உணராது, வாளாஅ கூடற் 
குரிய ஊடலென்றே கருதி யொழிகின்றாள். அவனுவக்கு 

மாறு தன கூந்தல் முதல் சீறடி. ஈருகப் பலவகையுறுப்பும் 

அழகு இகழப் புனைந்து கொள்ளுகன்றாள். இக்கோலம் 

கொண்டது அவன் உவக்குமாஹே யன்றித் தன்னைக் காண் 

பார் மடமுமாறு ௮ன்று என்பதை அடிகள், ** ஊடற் கோல 

மோடு இருந்தோன் உவப்ப” (கடலாடு. 15) என்றும், 

ஈ கூடலும் ஊடலும் கோவலற் களித் தப், பாடமை சேக்கைப் 

பள்ளியுள் இருந்தோள் ?? (கடலாடு. 109--10) என்றும் 

நன்கு வற்பு,த்துவதனால், இம்மாகவி, காடக மகளாயினும் 

குலமகட்குரிய கற்பும் பொற்பும் உடையளாய் இருந்தமை 

தெளிய விளங்குற௮. கடற்கானற்குச் செல்லும்போதும் 
இம் மாதவி, கோவலனுடன் சே ஊர்இயிற் செல்லா௮, 

அவன் ஒரு கோவேறு கழுதைமே லிவர்ந்து வச, தானோர் 

வையமேறிச் செல்கின்றாள். 

மாதவி கடற்கானற் சோலையில் இருந்தபோது, தொடக் 

கத்தே தன் கையிலிருந்த யாழை அவன்பால் தந்து அதனை 
இசைத்துப் பாடுமாறு வேண்ட, ௮வனே குறிப்பு வேறு 

டைய பாட்டுக்களை மு.கற்கண் பாடலுறுகின்ருன், இவற்றைக் 

கேட்ட மாதவி, இசை யின்பக்தோடு பொருள் நலமும் 

தேர்ந்து, இவன் மனத்தே வேறு குறிப்பு உளது போலச் 

தோன்று ; அவ்வாறு இருத்தற்கு இடமில்லை ; இவன் 

தன் நிலைமயங்இனான் '*? என்று உட்கொண்டு *: கலவியால் 

ம௫ழ்ந்தாள் போல் புலவியால் யாழ் கை வாக்கத், தானும் 

ஒரு கு றிப்பினள் போல் ?? பாடுகின்றாள். இப்பாட்டுக் 

குறிப்பை ஈன்கு. ஆராய்ந்து காண்டற்குரிய கோவலன் 

௮ தனைச் செய்யாதது அவன் குற்றமே. குறிப்பு வேறு 
உண்மை கண்டதும், அவன் உள்ளத்தே பொழுமை குடி. 

கொண்டுவிடுகறது; அறிவு மழுங்கிவிடுகறஅ ; வெகுளி
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எழுகின்ற. * கானல்வரி யான் பாட, தான் ஒன் றின்மேம் 

மனம் வைத்த மாயப்பொய் பல கூட்டும் மாயத்தாள் பாடி 

னாள் *? என்னு நினைக்கின்றான். நினைத்தவன் சிறிதேனும் 

அங்கே இருந்தானோ எனின் இல்லை; உண்மையிலே 

அப்போது, பொழுதும் நெடிது கழிந்தது. பொழுது 

கழிந்தது, வருக, செல்வோம் '”? என்றேனும் கூறி, அவளு 
டன் புறப்பட்டுக் தான் வேண்டுமாயின் தனித்தேக 

யிருக்கலாமன்றோ ! ௮ஃதன்றோ ஆடவர்க்குப் பண்பு. சட்டி 

சுட்டது, கைவிட்டது என்பதுபோல, குறிப்பு வேறுபாடு 

கண்டதும், * பொழுது ஈங்குக் கழிந்ததாகலின் எழுதும் 

என்று உடனெழமாஅ '' சட்டெனத் தனக்குரிய ஏவலர் சூழ் 
வரத் தான் மட்டில் பிரிந்து ஏஇவிடுகன்றான். மா தவி உண்மை 

விளங்காளாய்க் கையற்று மனம் வருந்தித் தன் மனையை 

அடைகன்றாள். இதற்குக் காரணம் ஊழ்வினை என்இன்றார் 

இளங்கோவடிகள், இதனால், கோவலன் பிரிவுக்கு மாதவி 

ஏனும் பிழை செய்திலள் என்பது பெறப்படுகிறது. 

பின்பு, ௮வள் கேரவலன் பிரிவாற்றாத வருந்தி அவற் 
குத் தன் தோழி வயக்தமாலை வாயிலாகத் தஇருமுகம் விடுப்ப, 
அதனையும் அவன் மறுத்து விடுின்றான்; அவளோ மனம் 

வெரு௮, ₹* மாலை வாராராயினும், காலை காண்குவம் ”* என்று 

எண்ணிக் கையற்று இருக்தொழிகின்றாள். கோவலன் புகார் 

நகரின் நீக்இத் தன் மனைவியுடன் வேற்று நாட்டிற்குச் சென் 

ஜொழிக்தது அறிந்து கோசிகமாணி என்பான்பால் தலை 
யொன்று விடுக்கன்றாள். ௮ தனைக் கண்டபின்பே கோவலன், 

“அவள் எழுதிய இசைமொழியுணர்ந்து தன் இ.திலள் '” 

எனத் களர்ச்சி நீங்குசன்றான். முடி.வில் கோவலன் கொலை 
யுண்டது கேள்வியுற்றுப் புத்தமாதவர்பால் ௮றம் கேட்டுப் 
பு.த்தபிக்குணியாய் விடுஇன்றாள். இவ் வரலா.ற்முல், அவள் 
முடிவுகாறும் கோவலனை யன்றிப் பிற ஆடவரைக் கருதாத
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பெரும் கற்புடையவளாய் விளங்னெதை ௮ றிஏன்றோம். 

இதனை யறியாது, இக் கால காடகமாக்கள், மாதவியை 
வன்கண்மையும் பொருள் வேட்கையும் பொய்யன்புமுடைய 
*மாதக'யாக்? நடித்துக் இரின்றனர். 

i. கவுந்தியடிகள் :--இவர் சமண்சமயத் துறவிகளில் 

பெண்பாலருள் ஒருவராவர். இவர் சோழ நாட்டில் புகார் 
ககர்க்கு மேற்கில் ஒரு காவக;க் கொலைவில் பள்ளியமைத்து 
அதம் புரிந்து வருகையில், தன்பால் வந்த 'கோவலனையும் 
கண்ணகியையும் காண்டுன்றார். அவர்களைக் கண்டம், 

** உருவும் குலனும் உயர்பே சொழுக்கமும், பெருமகன் BG 

மொழி பிறழா நோன்பும் உடையீர் '? என்று afer ajar gr 

இவ. நல்லொழுக்கக்தைப் புலப்படுக்ன் ஐது. 

மேலும், இவர் கோவலனை கோக்கிக் கண்ண௫ூயின் 
மென்மைத் தன்மையை விதந்தோதி மதுரைக் கேகு தலை 

ஒழிக என விலக்குஇன்றார் ; ௮வன் அதனைக் கேளாதொழி 

யவே, தானும் மதுரைக்கு அவருடன் வச இசைஇனைறார். 

வழிகாட்டிச் செல்லுமிடத்.த மு.கற்கண் அவர் மனத்தே 
கண்ணகியின் அருமையும் மென்மையும் முன்னின்று வருத 

தவே, அக் கண்ணகிக்கு ௮வலம் செய்வனவற்றையே எடுச் 

கோதி விலக்இச் செல்கின்றார். எனை யுயிர்கள்பால் அவர் 
கொண்டிருந்த அருள்நிலை மிகப் பெரிது. 

₹- குறுநர் இட்ட குவகாயம் போதொடு 
பொறிவரி வண்டினம் பொருந்திய இடக்கை 
நெறிசெல் வருத்தத்து நீர்அஞர் எய்தி 

அறியாது அடி.ஆங்கு இடுதலும் கூடும் ”” 
(சிலப். ௧௦ : ௮௬-௬௯.) 

.. என்றும், 

** ஏறிநீ ரடைகரை இயக்கந் தன்னில் 
பொறிமாண் அலவனும் நந்தும் போற்றாது
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ஊழடி யொதுக்கத்து உறுநோய் காணின் 

தாழ்தரு துன்பந் தாங்கவும் ஒண்ணா”? 
(சிலப், ௧௦ : ௬௦--௬,) 

என்றும் கூறுவன ௮வரது ௮ருளறத்தின் இயல்பை 
நன்கு தெரிவிக்கின்றன. 

சாரணர் தோன்றி அக் கவுந்தயடிகளை கோக், 

“* கழிபெருஞ் சிறப்பின் கவுந்தி காணாய் : 
ஓழிகளஎன ஓழியாது ஊட்டும் வல்வினை, 
இட்ட வித்தின் எதிர்ந்துவம் தெய்தி 
ஓட்டுங் காலை ஓழிக்கவும் ஐண்ணா 7 
கடுங்கான் நெடுவெளி இடுஞ்சுடர் என்ன 
ஒருங்குடன் நில்லா உடம்பிடை யுயிர்கள் £” 

(சிலப். ௧௦: ௧௪௦--டு,) 

என்ன ஓதி ௮ருகனுடைய பல மாண்புகளையும் எடுத். அுரைக் 
கின்றனர். அவற்றைக் கேட்டதும் கவுந்தியடிகள் கூறுவன 
வற்றால் அவர் தம் சமய மெய்ப்பொருள்பால் கொண்டிருக்க 
இண்ணிய பற்று விளங்குக அவர், 

** ஒருமூன் றவித்தோன் ஓதிய ஞானத் 
திருமொழிக் கல்லதென் செவியகம் திறவா 7 
காமனை வென்றோன் ஆயிரத் தெட்டு 
நாம மல்லது நவிலாது என் brs 
ஐவரை வென்றோன் அடியிணை யல்லது 
சைவரைக் காணினும் காணா என்சண் 2 
அருளறம் பூண்டோன் திருமெய்க் கல்லது என் 
பொருளில் யாக்கை பூமியில் பொருந்தாது 7 
அருகர் அறவன் அறிவோர்க் கல்லதென் 
இருகையும் கூடி ஒருவழிக் குவியா 7; 
மலர்மிசை ஈடந்தோன் மலரடி யல்லது என் 
தலைமிசை யுச்சி தான்௮ணிப் பொருஅது ; 
இறுதியில் இன்பச் திழறைமொழிக்கல்ல.து 
மறுதர ஓதி என் மனம்புடை பெயராது '*: 

(சிலப். ௧௦ : ௧௯௪--௨௦௭.) 

என்பது அதற்குத் தக்க சான்றாவதாம். வழியில் வந்து
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இகழ்வுசை வழங்கிய வம்பப் பரத்தையரைக் குறுகரி யாகுக 

எனச் ச௪பித்ததும், பிறகு சாபவிடை வழக்கயெதும் அவ 

ருடைய ஆற்றற்குத் தக்க சான்றாகின் றன. 

மாடலன் போக்து கோவலற்கு மதுரைக்குரிய நெறி 

கூறுவான் பிலத்தின் பெற்றியினைக் கூற, சவுக்இியடிகள், 

* நலம்புரி கொள்கை நான்மறை யாள), பிலம்புக வேண்டும் 

பெற்றியீங் இல்லை?” என்று மறுகு, 

₹* வாய்மையின் வழாது மன்னுயிர் ஓம்புகர்க்கு 
யாவது மூண்டோ எய்தா அரும்பொருள் 
காமுறு தெய்வம் கண்டடி பணிய 

நீபோ 7) யாங்களும் நீள்டகெறிப் படர்குதும் ” 

(சிலப். ௧௧: ௧௫௮-௧௪௪.) 

என்று மொழியும் இறம் ௮வது விழைவின்மையைக் காட்டு 

கின்றது, 
தன்பால் கண்ணக௰யை விடுக்துக் தான் சனியே 

மதுளை ஜஞூதார்க்குச் சென்று வரவேண்டுமென்று கூறி 

வருக திய கோவலனுக்கு அவர் மனைத் தொடர்பின் துன்ப 
மூம் இராமன் களன் முதலியோர் வரலாறும் கூ றி, தெருட்டு 

ag garg Spa நெறியும் அறிவின் ஒட்பழும் Bor G 

உணரக் காட்டுகின் து. 

yor கண்ணை மாதரியென்னும் ஆய்ச்சபால் 
அடைக்கலப்படுததுமிடக தக் கூறுவன மிக்க இன்பந், 

திருவனவாகும். கண்ணகியைப் பேணுமாறு இ௮ என்பார் 

"போல், கவுந்தியடிகள் மாதரியை கோக்க, 

மங்கல மடந்தையை நன்னிீ ராட்டிச் 
செங்கயல் நெடுங்கண் அஞ்சனம் தட்டி, 
தேமென் கூந்தல் சன்மலர் பெய்து 
தூமடி. உடீஇத் தொல்லோர் சிறப்பின் 
ஆயமும் காவலும் ஆயிழை தனக்குத் 
தாயும் நீயே யாடுத் தாங்கு '” 

(சிலப். கடு : ௧௬௩௧-௬.)
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என்றும், கண்ணஇயின் கற்புப் பெருமையைக் குறித்து, 

 இன்துணை மகளிர்க்கு. இன்றி யமையாக் 
கற்புக் கடம்பூண்ட இத்தெய்வ மல்லது 
பொற்புடைத் தெய்வம் யாம்கண் டிலமால் ? 
வானம் பொய்யாது வளம்பிழைப் பறியா.து 

நீணில வேந்தர் கொற்றம் சிதையாது 
பத்தினிப் பெண்டிர் இருந்த நாடுஎன்னும் 
அத்தகு நல்லுரை அறியா யோ நீ,” 

- (சிலப். கடு : ௧௪௨--௮௮) 

என்றும், துறவியாகிய தான் தரும் ௮டைக்கலத்தைக் தாம் 

இன் வரும் பயன் குறிப்பாசாய், 

₹* தவத்தோர் அடைக்கலம் தான் சிறிதாயினும் 
மிகப்பே ரின்பம் தருவது கேளாய் *” 

(சிலப். கடு : ௧௪௧-௧௫௦.) 

என்றும் கூறுஇன்றார். 

இவ்வண்ணம், கண்ணக௫ிபால் பேரன்பு செலுத்திய 

கவுந்தியடிகள், கோவலன் கொலையுண்டதும் பிறவும் கேட்டு 
உண்ணா மசகான்பிருக்து உயிர்பஇப் பெயர்க்கன் றனர். 

இவ்வா? பிறர் ஒவ்வொருவருடைய குணம் செயல் 

களையும் தனித்தனியே காணலுறின், வரம்பின் ஜிப் பெருகு 
மாதலின், இம்மட்டில் நிறுத்தி, இவ்விலக்யயெத்துள் காட்டப் 

படும் வரலாறுகள் சல காண்பாம். 

X-. வரலாறுகள் :--இதன்கண் சோழவேந்தர் மரபில் 
தூங்கெயில் எறிந்த தொடித்தோட் செம்பியன், முசுகுந்தன்; 

மனுவேக்தன், கரிகால்வளவன் முதலியோர் செய்த இறப் 

புடைச் செய்இிகள் குறிக்கப்படுகன் றன. பாண்டி வேக்தருள் 
வடிம்பலம்ப நின்ற பாண்டியன் செய்தியும், இந்திரன் சென் 

னியில் வளையுடைத்தவன்,;, கடலில் வடிவேலெறிதலும், 

இந்திரன் ஆரத்தைகத் தான் பூண்டு கோடலும், மேகத்தைச் 

சிழை செய்தலுமாகய செய்இகளும், பாண்டியன் CEH DS 

.
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அச் கோடலும் பிறவும் காணப்படுகன்றன. சோரவேக்தர் 

இமயத்தில் விற்பொறித்த.தம், கடலில் கடம்பளை யெறிந்த 

அம், நேரிவாயில் என்னுமிடத்து எதிர்த்த வேந்தர் ஒன்ப 

,தின்மரை வென்றதும், முடிவேக்தர் எழுவரை வென்று, 

௮ம் முடிப் பொன்னும் மணியும் கொண்டு ஆரமொன்று 

செய்து சேரவேந்தர் வழிவழியாக மார்பிற் பூண்டொழுகயெ 

அம், ஆரிய மன்னரையும் பிறரையும் வென்றஅம் பிறவும் 
விரியக் கூறப்படுன்றன. 

இவையேயன் றி, இறைவன் மூவெயில் முருக்கியதும், 

முருகனைப் பயந்ததும், முருகன் ச£வணத்தே அறுவர் 

பாலுண்டு வளர்ந்ததும், ௮வுணசை வென்றஅம், வள்ளியை 

வேட்டதும், இருமால் வைய மளக்ததும், கரசிக்கமான அம் 

இசாமன் சதையை இழக்து வருக்தியஅம், இராவணனை 

வென்றதம், கஞ்சனைக் கண்ணன் கொன்றஅம், பஞ்சவர்க் 

குத் தான சென்ற அம், இக்இரன் மலைதளின் இறகை யரிந்த 

அம், அவன் மகன் சயக்தன் என்பான் ௮.கதக்திய முனிவனால் 

சாபமுற்௮ு மூங்கிலானதும், களன் ககையும், பி௰வும் ஏற்ற 

விடத்து எடுத்துக் காட்டப்படுகன் நன. 

இவற்றோடு இடையிடையே அறவிகட்குச் தானம் 

செய்வோர் பெறும் பேறும், கள்வர் தொழில் வன்மையும் 
-கம்புடைய மங்கையர் இறப்பும் பிறவும் விளக்கும் வசலா.று 
கள் பல ஓதப்படுகின் மன. 

கோவலன், கண்ண௫, மாதவி, தேவந்தி முதலியோர் 

பிறப்பு வரலாறும், பழம் பிறப்பும் சட்டப்படுகன்றன. 

201. பேரர் சிற்றூர்களின் நலங்கள் : இக்.நா.த்கண், ஆரி 
யர் இளங்கோவடிகளால் காவிரிப்பூம்பட்டினம், மதுரை, 

உறையூர், வஞ்சி மு.தலிய பேரூர்களும் வேறு இல இற்மூர் 
களும் ஐதப் பெறுகின் றன, Qa papier, காவிரிப் பூம்பட்டி. 
னம், மதுளை என்௨ இரண்டுமே ஈன்கு விரியக் கூறப்படு 

மூ, 6.
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இன்றன. ஏனைய சிறிதே குறிக்கப்பெறுகன் உன. இவற்றை 
இர் நூலிற் காணும் முறையிலே காண்பாம். 

க. காவிரிப்பூம்பட்டினம்: இதனைப் புகார் என்றும் 
கூறுவர். : இது சோழகாட்டின் தலைககரம் ; காவிரியாறு கட 

லொடு கலக்குமிடத்தே இருப்பது. சிலப்பதிகாரக் காலத்தே 

இங்கே கரிகாற் சோழன் இருந்து வருஇன்றான். இது மரு 
வூர்ப்பாக்கம், பட்டினப்பாக்கம் என்ற இரு பெரும் பிரிவாக 

வுளஅ. பட்டினப்பாக்கத்தில், அரசர், வணிகர், மறைய 

வர், வேளாளர் முதலியோர் பெருக்தெருக்களும் ; ஆயுள் 

Cast, காழிகைச் கணக்கர் முதலியோர் விதிகளும் ; மு.த்.அ, " 

மணி முதலியவற்றால் மாலை தொடுப்போர், சங்கு, பவளம் 

முதலியவற்றை யறுத்துக் கடைவோர் முதலியோர் வாழும் 
விதிகளும் ; சூதர், மாகதர், வேதாளிகர், நாடகக் சணிகை 

யர் முதலியோர் தெருக்களும் ; பல்வகை இசைச் கருவியாளர், 
வேழம்பர் முகலிமோரும், தேர்ப்பாகர், யானைப்பாகர், 
குதிரை வீரர், படை வீரர் முதலியோரும் வாழும் தெருக் 
களும் இருக்கின் தன. 

மருவூர்ப்பாக்கம் பட்டினப்பாக்கத்திற்குக் இழக்கில் 
இருக்கற. இங்கே, ஈ௧ர வீதியும், அருங்கலமறுகும், கூல 
வீதியும், பிட்டு, அப்பம், கள், மீன், உப்பு, வெற்றிலை, நறு 
விரை (501068) முதலியவற்றை விற்போர் விதியும் இருக் 
இன்றன. மேலும், ் 

கஞ்ச காரரும் செம்பு செய்குநரும் 
மரம்கொல் தச்சரும் கருங்கைச் கொல்லரும் 
கண்ணுள் வினைஞரும் மண்ணீட் டாளரும் 
பொன்செய் கொல்லரும் நன்கலம் தீருநரும் 
துன்ன காரரும் தோலின் துன்னரும்!” (டு.: ௨௮--௬௨) 

கிழியினும் கடையினும் இத்திவேலை செய்து விற்ப 
வரும், இசைப்பாணரும் பிறரும் வாழும் வீதிகள் வேறே
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யுள்ளன. ககர வீதியில் வேயா மாடம், பண்டசாலை, மான் 
&_ 61050 wreflens (Palatial buildings with appro- 
priate ventilators), Ae suuoter Catocsum_owss wal 
னர் பெருமனைகளும், கடலித் கலம்செலுத்தி வாணிகம் செய் 
யும் வணிகர் பெருமனை மாடங்களும் அமைக்திருக்கன் றன. 
இவ் வீதிகளில், வண்ணமும் சுண்ணமும் சந்தனமும் பூவும் 
பி.ஐ விரைப்பொருள்களும் விற்போர் தொகை மிகுந்திருச் 

கும். காருகர் விதியில், பட்டு, எலிமயிர், பருத்தி என்ற 

இவற்றால் மிக கேர்த்தியான உடைகள் கெய்யப்படுஇன்றன. 

் அருங்கல வீ.தயில் உயரிய அணிமணிகளும், பவளம், மு.க.) 

பல்வகை மணிகள், பொன் முதலியனவும், ௮ல், சந்தன 

முதலிய விரைப்பொருள்களும் வித்கப்படுசன்றன. கூல 

விதியில் நெல், வரகு, சாமை முதலியன விலையாஇன்றன. 

இப் பகுதி கடற்கசை யாதலின், இரவுக் காலத்தில், 

கான் சோலையில், 

“ வண்ணமும் சாந்தும் மலரும் சுண்ணமும் 
பண்ணியப் பகுதியும் பகர்வோர் விளக்கமும், 
செய்வினைக் கம்மியர் கைவினை விளக்கமும், 
காழியர் மோதகத்து ஊழுறு விளக்கமும், 
கூவியர் காரகல் குடக்கால் விளக்கமும், 

கொடைநவில் மகடூஉக் கடைகெழு விளக்கமும், 
இடையிடை மீன்விலை பகர்வோர் விளக்கமும், 
இலங்குநீர் வரைப்பில் கலங்கரை விளக்கமும், 
விலங்குவலைப் பரதவர் மீன்திமில் விளக்கமும், 
மொழிபெயர் தேத்தோர் ஓழியா விளக்கமும் 
கழிபெரும் பண்டம் காவலர் விளக்கமும் 
எண்ணு வரம்பறியா இயைந்தொருங் ண்டிக்”' 

(௬ : ௧௯௪-௧௪௫) 

காண்பார் கண்கட்கு நல்விருந்து செய்கன்றன. அவ் 
விடத்தே,
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** நிரைநிரை யெடுத்த புரைதீர் காட்சிய 
மலைப்பல் தாரமும் கடற்பல் தாரமும் 
வளம் தலைமயங்கிய துளங்குகல் இருக்கை ” 

(@: s@e—sGe} 

இனிய காட்சி வழங்குகிறது. 

இவ்விரு பாக்கங்கட்கும் இடையே பரந்த பெரும் 

பொழில் ஒன்று உளது. இதன்கண் வானளாவ உயர்ந்த 

மரங்கள் நிற்ன்றன. அவற்றின் அடியில் பந்தரிட்டு வணி 

கர் பலர் சடை வைத்து வாணிகம் செய்கின்றனர். இது 

நாளங்காடி. எனப்படும். இவ்விடம், ** கொடுப்போர் ஓதை 

யும் கொள்வோர் ஓதையும் ?? மிகக்.) இரண்டு பெருவேந் 

தர்தம் பொரு படையின் முனைபோலத் தோன்றும். 

மேலும், இக் காளங்காடியில், வெள்ளிடை மன்றம், இலஞ்சி 

மன்றம், நெடுங்கல் மன்றம், பூத சதுக்கம், பாவை மன்றம் 

என ஐவகை மன்றங்கள் உள்ளன. காவம். பூதத்துப் பலி 

பீடிகையும், உயிர்ப்பலி வழங்கும் முழுப்பலி பீடிகையும் 

இவ்விடத்தே இருக்கன்றன. 

கரிகால் வளவன் வடகாடு சென்று இம௰த்தில் புலி 
பொறித்து வருங்கால், அவற்கு வடவேந்தர் நிருமித்த மண் 

டப வகைகளும் இக் காளங்காடியில்இருக்கன்றன. அவை, 
“மாநீர் வேலி வச்சிர நன்னாட்டுக் 
கோன் இறை கொடுத்த கொற்றப் பந்தரும், 
மகத நன்னாட்டு வாள்வாய் வேந்தன் 
பகைபுறத்துக் கொடுத்த பட்டி மண்டபமும், 

அவந்தி வேந்தன் உவந்தனன் கொடுத்த 
நிவந்தோங்கு மரபின் தோரண வாயிலும், 
பொன்னினும் மணியினும் புனைந்தன வாயினும் 
நுண்வினைக் கம்மியர் காணா மரபின, 

துயர்நீங்கு சிறப்பினவர் தொல்லோ ருதவிக்கு 
மய்ன்விதித்துக் கொடுத்த மரபின இவைதாம் 

ஒருங்குடன் புணர்ந்தாங்கு உயர்ந்தோ ரேத்தும்” 
அரும்பெறல் மரபின் மண்டபம் '” (டு: ௬௧--௧௧௦)
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cor சிரியர் இளங்கோவடி.களால் விரியக் கூறப்படுன் 
por. 

Deol, Os BA va sha Copa Du Ff §) 

களும் மண்டபங்களும் மன்றங்களஞுமே யன்றிப் பல்வகைக் 

கோட்டங்களும் கோயில்களும் குளங்களும் உள்ளன. 

கோட்டங்கள், வச்சிரக் கோட்டம், வெள்யானைக் கோட்டம், ' 

கற்பகக் கோட்டம், செங்கதிரோன் கோட்டம், நிலாச் கோட் 

டம், மாசாத்தன் கோட்டம், நிக்கந்தச் கோட்டம் முதலாகப் 

- வல உள்ளன. கோயில்கள், 

“பிறவா யாக்கைப் பெரியோன் கோயிலும், 
அறுமுகச் செவ்வேள் ௮ணிதிகழ் கோயிலும், 
வால்வளை மேனி வாலியோன் கோயிலும், 
நீல மேனி நெடியோன் கோயிலும், 

மாலை வெண்குடை மன்னவன் கோயிலும் ”” 
(டு 2: ௧௬௯-௧௭௫) 

எனப் பல காணப்படுகின் மன. 

இக் ஈகரத்தைச் சூழ்நீது பெரிய மதிலொன்௮ுள௮. 

அதற்கு மேற்கில் ஒரு பெரிய வாயில் உண்டு. ௮தனை 
*: உலக விடைகழி ”” யென்பர். அதற்கும் ௮கககர் மதில் 

வாயிற்கும் இடையே மணிவண்ணன் கோயில் உளது, 

தனை வலங்கொண்டு சென்று, உலகவிடை கழி நீங்கு, 
சிறிது தொலைவு சென்ருல், இலவக்இகைப் பொழிலைக் காண. 
லாம். இதனை அடிகள், 

* கலையி லாளன் காமர் வவேனிலொடு 
மலைய மாருதம் மன்னவற் கிறுக்கும் 
பன்மலர் அடுக்கிய நன்மரப் பந்தர் 

இலவந்திகை ” (௧௦ : ௨௦-௬௧) 

என்று புகலுகின்றார். இதற்கு ஐர் நல்ல எயில் உள. 

இசனைச் சுற்றிக்கொண்டே, மேற்கு நோகச் செல்லும் 

பெருவழி காவிரியின் வடகரையைச் சார்ந்து போன்ற.
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2. மதுரை: கோவலன் ஒரு காவத தாரம் கண் 

ணகியாருடன் சென்று, அதற்குமேல், மதுரை மூதூர் முப் 

பது காத தூரத்தில் இருப்பதாகக் கூறுகின்றான். இது 

பாண்டி நாட்டின் தலைககரம் என்பது உலகறிந்த செய்தி, 

இதனைக் கவுந்தியடிகள், “: தென்தமிழ் sare Os Sasi 

மதுரை”: (10 : 58) என்று பாராட்டுசன்றனர். இதற்கு 

வடக்கே வையையாறு ஓடுகன்௦அ. இவ் யாற்றை; அடிகள், 

: புலவர் கரவிற் பொருந்திய பூங்கொடி, வையை யென்ற 

பொய்யாக் குலக்கொடி. ?? (18 : 1609-70) என்பர். வடக்கண் 
இருந்து; இம் மூ.தார்க்குச் செல்வோர் இதனைக் கடந்துதான் 

நகரை யடைய வேண்டும், இத மிக்க நீர்ப்பெருக்கினே 

யுடைய தாகலின்; இதனை காவாய் ஏறியே கடக்இன்றனர். 

அதற்காக, ப 
** பரிமுக அம்பியும் கரிமுக அம்பியும், 
அறிமுக அம்பியும் அருந்துறை யியக்கும் 
பெருக்துறை“மருங்கில் ”? (௧௯ : ௧௪௬-௧௪௮) 

இருந்த வண்ணம் இருக்கின்றன. இப் பெருக்துறைக்குச் 
செல்லும் வழியில் றிது தாசத்தே இறு காவற்காடு தோன் 
றும், ' அதனைச் சார்ந்து ஆழ்க்த ௮கழியுள து. ௮.தன் மரும் 
இல் சிறிது சுற்றிச் சென்றால் மதுரை மூதூரின் புறஞ்சேரி 
காணப்படும். ௮, 

*புள்ளணி கழனியும் பொழிலும் பொருந்தி, 
வெள்ளநீர்ப் பண்ணையும் விரிநீர் ஏரியும் 
காய்க்குலைத் தெங்கும் வாழையும் கமுகும் 
வேய்த்திரட் பந்தரும் விளங்கிய இருக்கை ”” 

(௧௩ : ௧௧௧-௪௬௪) 

யாகும். அவ்விடத்தே அமம்புரியும் மாந் கரன்றிப் பிறர் 
எவரும் சென்று தங்குவது இல்லை. 

இக் நகர்க்குட் செல்லும் கோவலனைப் பின்பற்றியே 

கா ம். செல்ல வேண்டும் ;. புகார் நகரம் போல, இக் நகரம் ௮டி.
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களால் குறிக்கப்படவில்லை. புறஞ்சேரியிலிருந்து இம் மா 

நகர்க்குட் செல்லச் சுருங்கை வழி (1 மாா6]) யொன்னுள ௮. 

௮௮ பெயரளவில் சுருங்கையாயினும், பெருங்களிற்றினம் 

தம் நிரை குலையாது இனி செல்லற்கேற்ப உயரமும் ௮கல 
மும் வாய்ந்திருக்கற து. அ௮.கன் முடிவில் ஈகரின் மதில் 

வாயில் இருக்கிறது. ௮ங்கே வாளேந்திய: யவன வீரர் 
காவல் புரிகின்றனர். செல்வோர் அவ்வீரர் கண்டு ஐயுறா 

வகையில் செல்ல வேண்டும் ; சிறி; அயிர்ப்புண்டாயினும் 

செல்வோசை அவர் உள்ளே புகவிடார். 

வரயிலை யடுத்தே பெருஞ் செல்வம் மலிந்த பெரு விதி 

கள் காணப்படுகின்றன. நக்ரனாரும், *பொருகர்த் தேய்த்த 

போரறு வாயில், திருவிற் திருந்த தீதுதீர் நியமத் து, மாட 
மலி மறுகின் கூடல்”? (முருகு) என்றே கூறியுள்ளார். ௮வ் 

வி.இகளும், ௮சசர் வீதியும், கலைமுழு தம் வல்ல கணிகையர் 

விதியும், பீடிகை வி.இயும், அங்காடி. வீதியும், மணிவகைகளை 

ஆராய்ந்து காணும் வண்ணக்கர் விதியும், பொன் வகை தெரி 

யும் பொற்கடை. விதியும், அறுவை விதியும், கூலவிதியு 
மெனப் பலதிறப் படுகின்றன. வண்ணக்கர் விதியில் மணி 

வகை பலவற்றினும் காணப்படும் குத்தமும் குணமும் ஈன்கு 

ஆராயப் பெறுகின்றன. பொரழ்கடை வீதி கால்வகைப் 

பொன்னின் மாற்றும் வகையும் மதிக்கப்படுஇன்றன. 
அறுவை வீதிகள், 

** நூலினும் மயிரினும் நுழை.நாற் பட்டினும், 
பால்வகை தெரியாப் பன்னூ றடுக்கத்து 
நறுமடி செறிந்த அறுவை வீதி” (௧௪: ௨0ட-- ௨௦௪) 

என்றும், கூல வீதிகள், ் 

*நிறைக்கோல் துலாத்தர் பறைக்கண் பராரையர் 
அ௮ம்பண வளவையர் எங்கணும் திறிதரக் 
கால மன்றியும் கருங்கறி மூடையொடு 
கூலம் குவித்த AND APH" சோடு --௨௧௧)
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என்றும் சிறப்பிக்கப் பெறுன்றன. அங்காடி விதியில் பல 

வகைக் கைத்தொழில்கள் கடைபெறுகன்றன. அரசர் முத 

லாயினார்க்கு வேண்டும் வையமும் தேதரும் வண்டியும், 
போர்க்கு வேண்டும் படைக் கருவிகளும் இங்கே செய்யப்படு 

இன்றன. பலவகை ஓவியக்காரர் தம் தொழிலை நடத்துஇன் 

pot. செம்பு, வெண்கலம் முதலியவற்றாலும் கார், மாலை 

முதலியவற்றாலும் பிறவ்றுலும் பல தொழில்கள் ஈடக்ன் 
றன. 

** செம்பிற் செய்கவும் கஞ்சத் தொழிலவும் 
வம்பின் முடிஈவும் மாலையிற் புனைவும் 
வேதினத் துப்பவும் கோடுகடை தொழிலவும் 
புகையவும் சாந்தவும் பூவிற் புனநவும் ”' 

(௧௪ : ௧௪௪-௪௪௪) 

இவ்வங்காடி. வீதியில் காணப்படுன்றன. இவ் விதஇிகளே 
யன்றி, மன்றமும் கவலையும் மறுகும் எனப் பலப்பல விதி 
களும் செறிந்தருக்இன் றன. 

இக் ஈகரின் மதிலிடத்தே பலவகைப் பொ .ஜிகள் இருக் 
இன்றன. அவற்றை அடிகள், 

fee cee eee வளைவிற் பொறியும், 
as gran கல்லுமிழ் கவணும் 
பரிவுறு வெர்கெயும் பாகடு குழிஎயும் 
காய்பொன் உலையும் கல்லிடு கூடையும் 
தூண்டிலும் தொடக்கும் ஆண்டலை யடுப்பும் 
கவையும் கழுவும் புதையும் புழையும் 
ஐயவித் துலாமும் கைபெய ரூ௫ியும் 
சென்றெறி சிரலும் பன்றியும் பணையும் 
எழுவும் சீப்பும் முழுவிறற் கணயமும் 
கோலும்குந்தமும் வேலும் பிறவும்'* (கட : ௨௦௭-௨௧௬) 

என்று ஐதுஇன்றார். இதன்கண் வரும் கல்லுமிழ் சவண் 
என்பது, ஆர்க்இமிடீஸ் ( Archemedis) eer gytb wauearcs Ly 
வன் தன்னுட்டு வேந்தற்குச் செய்துதந்த கல்லுமிழ் கவண்
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corp பொறியாக இருக்குமோ என்று நினைத்தற்கு இட 
முண்டாகறஅு. இப்பொறிகளின் அமைப்பும் உருவமும் 

ஆராய்ந்து காணப்படின், உண்மை புலனாகும். 

௩. சீரங்கம். இது காவிரி யாற்றின் இடைக்குறை. 

இங்கே பல்வகை மரங்கள் செறிந்த பொழில் உள. சார 

ணர் இருந்து தருமம் சாற்றும் சிலாதலம் ஒன்று காணப்படு . 

றது. இதன்மேல் இருந்துதான், காவிரிப்பூம்பட்டின ச் 

தில் தோன்றிய சா.ரணர், இங்கேயும் தோன்றிக் கவுந்தியடி. 

கட்கு ௮றம் கூறுகின்றனர். இங்கே தஇருமால் எழுந்தருளி 
மிருக்கும் கோலத்தை, மாடலன் கூற்ருக, அடிகள், 

* நீல மேக நெடும்பொற் குன்றத்துப் 

பால்விரிந் தகலாது படிந்தது போல 
ஆயிரம் விரித்தெழு தலையுடை யருந்திறல் 
பாயற் பள்ளிப் பலர்தொழு தேத்த 
விரிதிரைக் காவிரி வியன்பெருக் துருத்தித் 
திருவமர் மார்பன் கடந்த வண்ணம்" (௪௪: ௬௫-௪0) 

என்னு பாராட்டுகின்றார், கவுந்தியடிகள் இக் திருப்பதி வழி 

யாக வந்தாசாயினும், இருவமர் மார்பன் டந்த வண்ணக் 

தைச் தாமும் காணவில்லை ற கோவலன் சண்ணூ என்ற இரு 

வரையாதல் காணுமாறு செய்தாரில்லை. காண்டற்கு விரும் 

பிச் செல்வகாக மாடலன் கூறக்கேட்ட இக் கவுந்தி யடிகள், 

* வாய்மையின் வழாது மன்னுயிர் ஓம்புகர்க்கு 
யாவது முண்டோ எய்தா அரும்பொருள் £ 
காமுறு தெய்வம் கண்டடி பணிய 
நீ போ?” (௧௧; ௧௫௮-௧௬௧) 

என்று கூறுவதை கோக்கின், அவர்க்குச் சீரங்கத்துத் இரு 

மாலைக் காண்பதில் விருப்பமில்லை யென்பது தெரிஏன்றஅ. 

௪, உறையூர்: இது கோழியூர் என்றும் வாரணம் என் 

௮ம் கூறப்படுகிறது. இக் ஈகரை, ஆசிரியர் இளங்கோவடிகள், 

“* மூறயஞ்செவி வாரணம் முன்சமம் முருக்கயெ, புறஞ்சிழை
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வாரணம் ?? (10: 247-8) என்ன்ரார். அரும்ப.தவுரைகாரர், 

* யானையைக் கோழி முருக்கலால் கோழி யென்று பெயரா 

யிற்று. யானையைச் சயித்த கோழி தோன்.றினவிடம் வலி 

யுடைத்தென்று கருதி அவ்விடத்து அதன் பெயராலே, 

சோழன் ஊர் கரண்டின்த பொழுது, சிதையும் கழுத்துமாக 

ஆக்கயெவதனால், புறம்பே சிறையையுடைய கோழி (புறஞ் 

சிறை வாரணம்) என்றாயித்அு ?” என்றார்; அடியார்க்கு கல் 

லார், அரும்பத வுரைகாசசை ம.றுத்.௮, ** வாரணம், கோழி ; 

ஆவது உறையூர். முற்காலத்து ஒரு கோழி யானையைப் 

போர் தொலைத்தலால் ௮க்கிலத்திற் செய்த ககர்க்குக் கோழி 

யென்பது பெயசாயித்று. அந் ஈகர் காண்டுின்றபொழுது 

சிறையும் கழுத்.துமாக ஆக்யெவதனால், புறம்பே சிறையை 

யுடைய கோழி யென்றா.பித் தென்பாரு முளர் $ அத்றன்று, 
புறஞ்சிஹை வாசணமென்பஅ சிலேடை. புறத்தே சிறையை 

யுடைய கோழியும், புறஞ்சேரியையுடைய உறையூரும் ; 

* புறஞ்சிஹைப் பொழிலும் என்ப மேலும்” (14: 1) என்று 
உசைத்தார். பு.றஞ்சஹை-புதஞ்சேரி. 

இவ்வூர்; சங்க காலத்திருக்கே சோழ மன்னர்க்குத் 
தலைககராக இருந்திருக்கறது. அடிகள் காலத்தும், இவ்வூ 
ரிடத்ேத சோழன் பெருக்கிள்ளி யென்பான் இருந்து ஆட்சி 

புரிந்திருக்கன்றான். இவன் கண்ணயோர் விண்ணுலகு புக்க 
“பின், * எத்திறத் கானும் வரந்தரும் இவள் ஓர் பத்தினிக் 

கடவுளாகும் என கங்கைக்கு (கண்ணஇக்கு)ப் பத்தினிக் 
கோட்டம்”” எடுத்.து காளும் வழிபாடும் நிகழுமானு ௮மைக் 
கின்றான். 

இவ்வுறையூரைச் சுற்றி ௮ழய மதிலும் இடங்கும் 

உண்டு. அவற்றை யடுத்துக் காவற்காடும், காட்டிற்கும் 
இடெங்கற்கும் இடையே புறஞ்சேரியும், பூம்பொழில் பலவும் 
உள்ளன. கண்ணகியாரும் கோவலனும் தம்முடன் வரச்
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கவுந்தியடிகள் வந்தபோது, தம் எதிசே போக்அு இகழ்ச் அரை 

யாடிய வம்பப் பரத்தையும் வறுமொழியாளனும் குறுகரியாக, 

பன்னிருதஇிங்கள் இக் காவற் காட்டிடத்தே வாழ்க்துஅயருத்று 

முடிவில் பழவடிவு எய்.துக என்று உரைக்கஇன்ரார். 

இவ்வூரில் நிக்கந்தக் கோட்டம் ஒன்றுள்ளது. அதன் 

கண் அசோகன் நீழலில் முக்குடைக் ழ் ௮ருக பரமேட்டி. 

வி.ற்றிருக்கின்றார். அவ்விடத்தே சாவகர் பலர் வாழ்ன்ற 
னர். கவுந்தியடிகள், கோவலன் கண்ண௫யுடன் சென்று, 

* கோதை தாழ் பிண்டிக் கொழுநிழல் இருக்க, ஆதியில் 

, தோற்றத்து ௮றிவனை வணக,” கந்தப் பள்ளியை யடை 

கின்றார். ௮ வசைச் சரவகர் பலர் வந்.து வரவேற்கின் தனர். 

அவர்கட்கு gai, இருவரங்கத்தே தமக்குச் சாரணர் 

உரைத்த தருமத்தை உரைக்கின்றார். ௮ன்று அவ்விடத்தே 
கழித்து, .மறுநாள் வைகறைப்போதி லெழுந்து தென் 

மதுசை நோக்கச் செல்கின்றார். 

இவ்வூர்க்குத் தெற்னா வாயிலின்கண் சீறார் ஒன்று 

எள. அதனை கேரிவாயில் என்பர், சேரன் செங்குட்டுவன், 

தன் மைத்துன வளவன் இள்ளி யென்பானுக்குக் துணை 

யாக, எதிர்த்த ஒன்பது மன்னரையும் இவ்விடத்தே போரு 

LD வென்றி யெய்கியகாக, மாடல மறையோன், 

“*மைத்துன வளவன் கிள்ளியொடு பொருந்தா 
ஓத்த பண்பினர் ஒன்பது மன்னர் 
இளவரசு பொருர் ஏவல் கேளார் 

. வளதநா டழிக்கும் மாண்பின ராதலின் 

ஒன்பது குடையும் ஒருபக லொழித்து அவன் 
பொன்புனை திகிரி ஒருவழிப் படுத்தோய்'” 

(௨௪௭.2 ௧௧௮-௧௨௯). 

என்றும், *: இர்புனை தெரியல் ஒன்பது மன்னரை, கேரி 

வாயில் நிலைச்செரு வென்று !* என்றும் எடுத்து மொழி௫ன் 

ரன். இவ்ஷர்க்கண் பெரிய நிகழ்ச்சி யொன்றும் சண்ணஇ
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யார் வரலாற்றில் நிகழாமையின், "இதனை, அடிகள் விரித்துக் 

கூறவில்லை போலும். 

௫. வஞ்சிமாநகர் : இக் _தா.ற்கண் இளங்கோவடிகள், இக் 

நகரத்தை ஏனைப் புகார், மதுரை முதலியவற்றைக் கூறியது 

போலக் கூறவில்லை. இத சேரர் தலைககரமாக இருந்ததென் 

பது மட்டில் ஒரு தடையுமின்றி உணரக் இடக்ன்றதே 

யன்றி, இவ்விடத்தே யிருந்த தென்பதற்குத் தக்க சான்று 

கள் விளக்கமாய்த் தெரிக்தில. இதனைக் கருவூர் என்று 

அரும்பத வுளைகாசர் கூறுஇன்றார், * பூவா வஞ்சிப் பொன் 

னகர்ப் புறத்து ? (25: 148) என்பதன் அரும்பதவுரைஈ 

காண்க. டாக்டர், ௨. வே. சாமிகாதையர் இன, ** வஞ்சிக் 

களம், வஞ்சிக்குளம், ௮ஞ்சைக்களம் எனவும் வழங்கும்” 

எனக் குறித்துள்ளார். முன்பே கூறியவாறு, இதனைப்பத்றி 

யாசாயப்புசன் இக் கட்டுரை விரிதற்கஞ்ச, இக் _நால் காட்டும் 

குறிப்புக்களை மட்டும் ஈண்டுக் தருகன்றாம். 

இம் மாககரின் புறத்தே குறிஞ்சி, மருதம், முல்லை, கெய் 

தல் என்ற நான்கு நிலப்பகுதிகள் இருக்கன்றன. குறத்தி 

யர் பாடும் குறிஞ்சிப் பாணியும், உழவர் பாட்டும், முல்லை . 

நிலத்தே கோவல ரூதும் குழற்பாணியும், கெய்தற்பகுஇியில் 

இருந்து பரதவர் மகளிர் பாடும் பாட்டும் இக் ஈகரத்தவர் 

இனி கேட்கின்றனர். இங்கே இலவக்தி வெள்ளி மாடம், 

குணவாயிற் கோட்டம், வேளாவிக்கோ மாளிகை எனப் பல 

பெரு மாளிகைகள் இருக்கின்றன. இவத்றோடு, இக் ஈகர்க் 
சண், 

 ஐங்கணை நெடுவேள் அரசு வீற்றிருந்த 
வெண்ணிலா முன்றிலும் வீழ்பூஞ் சேக்கையும், 
மண்ணீட் டரங்கமும் மலர்ப்பூம் பந்தரும் 

வெண்கர் லமளியும் விதான வேதிகைகளும்”” 
(௨௮: ௪௨--௪டு) -
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உள்ளன. இம் மூதூர் மதிலருகே ஆன்பொருகை என்றொரு 

யாறு ஒடுறெது. *: வாழி வருபுனல்கீர் ஆன்பொருநை, 

சூழ்தரும் வஞ்சி '”? என்று இக் நாலே யன்றி, ** வஞ்சிப்புற 
மதில் அலைக்கும் கல்லென் பொருநை ”' என்ன புறகானாறும் 

(887) கூற௮ுற.த. இக் நாலில், மாடலன் செங்குட்டுவனை 

வாழ்த் அமிடத்அ, * மண்ணாள் வேந்தே நின்வாழ் காட்கள், 

தண்ணான் பொருநை மணலினும் சிறக்க '' (28 : 125-6)என் 

லின், ஆன்பொருகை வஞ்சி காட்டிற்குரிய தென்பஅ தெரி 

இறது. 

மேலே கூறிய பெருமாளிகையுள், இலவக்தி வெள்ளி 

மாடத்தே செங்குட்டுவன் தன் தேவி இளங்கோ வேண்மா 

ளுடன் இனிதிருக்கன்றான். இம் மூ.தூரின் நடுவே பொன்: 

மாளிகை யொன்று முள. 

குணவாயிற் கோட்டத்தை ஓர் ஊராசவும் கூனுவர். இவ் 

விடத்தே இளங்கோவடிகள் ௮ரச௪ கோகத்தைத் அறந்து. 

அறவு பூண்டு அழம்புரிர்.து வருகின்றார். இவர்பால் மணி 

மேகலை யாசிரியரான சாத்தனார் உடனிருக்கையில், குறவர் 

பலர் போந்து சண்ண௫௰யோர் விண்ணாடு சென்ற செய்தியைச் 

கூறுகன்றனர். உடனிருந்த சாத்தனார், * யான் ௮றிகுவன் 

௮துபட்டஅ '” என்று, கண்ணகியாரின் இம்மை வரலாறும், 

முற்பிறப்புச் செய்இயும் எடுத்அுரைக்கின்றார். ௮ கட்கும் 

௮ழ.கள், **ஞூழ்வினைச் சிலம்பு காரணமாகச் Foti Garr 

மென்னும் பெயரால், காட்டுதும் யாம் ஓர் பாட்டுடைச் செய் 

wer”? என்று சாத்தனாரையும் உளப்படுத்இக் கூறுகின்றூர். 

சாத்தனார், அ௮க்குறிப் புணாந்து, 

“முழிகெழு வேந்தர் மூவர்க்கும் உரியது 

அடிகள் நீரே அருளுக ” (சிலப். பதிகம் ௬௪-௪௨) 

என்று மொழி௫ன்றார். அடிகளும் இசைந்து இவ்வரிய முக் 

தமிழ்க் காவியக்தைச் செய் தளிக்கின்றார்.
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இலவதந்தி வெள்ளி மாடத்தின்கண் சேரன் செங்குட்டு 

வன் தேவியுடன் இனிஷதிருப்பவன், உரிமைச் சுற்றமும் 

படைவீரரும் உடன்வர மலைவளம் காண விரும்பி, மலைச் 

சாரலில் இனியதோர் இடத்தை யடைந்திருக்இன்றான். அது 

பேரியாற்றின் கரை, அங்கு வந்த கூறவரால் கண்ணூ 

யாரின் வரலாறு தெரிந்து, வஞ்சிக் காண்டத்துக் கூறப்படும் 

செயல்களை நகிகழ்த்தலுறுகின்றான். 
இவ் வஞ்சி மூதூரின் புறத்தே வேளாவிக்கோ மாளிகை 

இருக்கற. வடகாடு சென்று வடவாரியரை வென்று அவ. 

ருள் தமிழரசரை இகழ்ந்து செருக்கிய கனகவிசயரைச்' 
சிறைப்படுத்திக் கொண்டுவந்த செங்குட்டுவன், பின்பு சினம் 

தணிந்து, இயல்பாகவே உள்ள அருஞைள்ள த்தால், அவர்க 

குச் சிறை வீடு தந் த, தான் மாடலன் சொற்படி. வேள்வி 
முடிக்குங்காறும் ௮க் கனக விசயரை இம் மாளிகையில் 

அரசர்க்குரிய பெருஞ் சிறப்புடன் இனிதிருக்கச் செய்கின் 
மூன். 

இக் நகர்க்கண் தமனிய மாடத்தில், செங்குட்டுவன் வட 

நாடு சென்று இரும்ப வரும் வரையில் இளங்கோ வேண்மாள் 

இருந்து வருகின்றாள். இம் மாளிகையின் இருப்பினை, அடி 
கள், 

 படுதிரை சூழ்ந்த பயங்கெழு மாநிலத்து 
.இடைநின் றோங்கிய நெடுநிலை மேருவின் 
இகாடிமதில் மூதூர் நடுகின் ரோங்கிய 
த்மனிய மாளிகை ” (2.4 : #er—@o) 

எனச் “இம்ப்பி த்துக் கூறுஇன்றார். 

. இக் கேர்க்கண், பிழையணி செஞ்சடைப் பெருமானுக் 

கும் இருமாலுக்கும் தனித்தனியே பெருங் கோயில் உள் 

ளன. திரும்£ல் கோயில் ஆடகமாடம் எனப்படுஇறது. 

செல்குட்டுவன் செஞ்சடை வானவன்பால் இறந்த அன்புடை
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பவன் ; இவன :: இறைஞ்சாச் சென்னி '? இவ் விறைவன் 

ஒருவனது இருவடிக்கே இறைஞ்சும். எனினும், இருமா 

அக்கு ஆடகமாடம் கிறுவி ௮ணிபெற வழிபாடாற்றி வரு 

இன்றான். அனால், இவ் வாடக மாடச்தை அரும்பதவுளை 

காரர், இருவனதபும் என்றும் இரவிபுரம் என்றும் கூறு 

இன்னார்; இஃது ஆராய்தற்குரிய து. 

இது மலைகாட்டகத்துப் பேருராகலின், மலைபடு 

பொருள்கள் இங்கே மலிந்து கிடக்கின்றன. அவற்றுள், 

யாளைக்கோடு, Be, zeal, மலைத்சேன், சந்தனம், இந்து 

ரம், அஞ்சனப் பொருள், அரிதாரம், ஏலம், மிளகு, கூவைக் 

இழங்கு, கவலைக்கிழங்கு, தெங்கு, தேமா, பச்சிலை, பலா, 

காயம், கரும்பு, பாக்கு, வாழைப்பழம், மு.கலியனவும்; ஆளி, 

புலி, குரங்கு, கரடி முதலியவற்றின் குட்டிகளும், யானைக் 

கன்று, மலையாடுகள், வருடைமான், மான்கன்று, கத்தூரி 

மான், சீரிப்பிள்ளை, மயில், புழுருப்பூனை, கானக்கோழி, இளி 

முதலியனவும் சிறப்பாக எளிதில் காணப்படுவனவாகும், 

இங்கேதான் முதன் முதலாகப் பத்தினிக் கடவுளாகிய 

கண்ணகிக்குக் கோயிலெடுக்கப்படுகற௮. கண்ணகியின் 

படிமம் சமைத்தற்கே செங்குட்டுவன் வடகாடு சென்றது 

மாகும். கோயிலெடுத்த செய்தியை, அடிகள், 

உன்னா டணைந்து ஈளிர்சினை வேங்கைப் 
பொன்னணி புதுகிமல் பொருந்திய நங்கையை, 
அறக்களத் தந்தண ராசான் பெருங்கணி 
சறப்புடைச் கம்மியர் தம்மொடும் சென்று 

மேலோர் விழையும் நூல்கெறி மாக்கள் 
பால்பெற வகுத்த பத்தினிக் கோட்டத்து 
இமையவர் உறையும் இமையச் செவ்வரைச். 
சிமையச் சென்னிச் தெய்வம் பரக் 
கைவினை முற்றிய தெய்வப் படிமற்து 
வித்தக ரியற்றிய விளங்கிய கோலத்து
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மூற்றிழை நன்கலம் முழுவதும் பூட்டிப் 
பூப்பலி செய்து காப்புக்கடை நிறுத்தி 

வேள்வியும் விழவும் நாடொறும் வகுத்துக் 
கடவுண் மங்கலம் செய்கென ஏவினன், 

வடதிசை வணக்கிய மன்னவ ரேறு”' (௨௮ : ௨௨௦-௨௩௪) 

என்று கூறியிருக்ளெறார். ் 

இக் கூறிய ஈகாங்களே யன் றி, இந் தா.ற்கண் இடும்பில், 

கச்சி, காப்பியக்குடி, கொற்கை, தங்கால், தலைச்செங்கோடு, 
இருவரங்கம், தொண்டி, கேரிவாயில், பறையூர், மாங்காடு, 

வயலூர், வியலூர் முதலாகப் பலஷர்களும் கு நிக்கப்படுகின் 

றன. 

201. தமிழ் வேந்தரின் அரசியல் மாண்ப: மேலே 
கண்டு போந்த புகார், உறையூர், மதுரை, வஞ்சயென்ற ௩௪ 
ங்களில் இருந்து ௮சசுபுரிக்த வேந்தர் முறையே சோழரும் 
பாண்டியரும் சேருமாயினும் இம் மூவேந்தரும் தமிழ்காட்டு 
மூவேக்தர்களாதவீன், இவர்களது அரசியல் மாண்பின் 
பொஅநிலை, இளங்கோவடிகள் காலத்து தமிழர் அரசியல் 
நிலையும் மாண்புமாகல் தெளியப்படும். ஆகவே, அதனை 
ஆராய்வதும் முறையாகன்றஅ. மேலும், இக் தாலைப்பத்றிக் 
கூறுமிடத்து, சாத்தனார், இது * முடிகெழு வேந்தர் மூவர்க் 
கும் உரியஅ ?? என்னு கூறுகின்றார். அக் கருத்தை அடிகளும் 

அவ்வாறே ஏற்றுக் கொண்டிருக்கிருர் என்பது, அவர் 
கண்ண௫யார் செயலை வடித்துக் கூஅவார், நடுகற்காதையில், 

** அருந்திறல் அரசர் முறைசெயி னல்லது 
பெரும்பெயர்ப் பெண்டிர்க்குக் கற்புச் சிறவாதெனப் 
பண்டையோர் உரைத்த தண்டமிழ் நல்லுரை 
பார்தொழு தேத்தும் பத்தினி யாகலின் 
ஆர்புனை சென்னி யரசற்கு அளித்து, 
செங்கோல் வகாய உயர்வா மாமை 
தென்புலங் காவல் மன்னவற் களித்து, 
வஞ்சினம் வாய்த்தபின் அல்லதை யாவதும்
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வெஞ்சினம் விளியார் வேந்த ரென்பதை 
வடதிசை மருங்கின் மன்னவர் அறியக் 
குடதிசை வாழும் கொற்றவற் களித்து...... 
seecesesaneessessecssesenrcens QurGgée du suas” 

(௨௮ : ௨௦௪---௨௨௧) 

என்னு கூறுவதால் இனிது Borngen a. Ba வடிகளாரும் 

அ௮சசிளங்கோ வாதலாலும், முத்தக் ஆ.றக்த முனிவசாதலின், 
யாவர் செயலையும் விழைவு வெறுப்பின்றிக் கூறுதலாலும், 
இவர் கூறும் அரசியற் கருத்துக்கள் யாவும், பண்டைத் 
குமிழ் வேந்தரது அரசியல் கருச்தெனக் கொள்வதை நல் 
லீறிவுடைய எவரும் உடன்பட மளூர். 

தமிழ் வேந்தர் தம் கோற்£ழ் வாழும் மக்கள் ஈலமே 
தம் கலம் எனப் பேணி வாழும் திகுதிப்பாட்டை மேத் 
கொண்டு, தம ஆட்சி இனி ௩௨ டத்தற்கு அரசியற் சுற்ற 
மும் ஐம்பெருங் குழுவும் எண்பே.ராயமும் நால்வகைப் படை 

யும் கொண்டி ருக்ன்றனர். அவர் அச௫யு்குப் படை, குடி, 
கூழ், அமைச்ச, நட்பு, ௮ரண் என்ற அறும் குறைவற 
நிரம்பியுள்ளன, ஐம்பெரும் குழுவை, :* அமைச்சர், புரோ 
இதர், சேனாபதியர், தவாக்தொழில் தூதுவர், சாரணர் என் 
ரிவர், பார்.த்திபர்க்கு ஐம்பெருங் குழுவெனப்படுமே ?? என் 
௮ம், எண்பே சாயத்தை, 

 கரணத் தியலவர் கரும காரர், 
கனகச் சுற்றம் கடைகாப் பாளர் 
நகர மாந்தர் நளிபடைத் தலைவர் 
யானை வீரர் இவுளி மறவர் 

இனையர் எண்பே ராய மென்ப ”” 
(சிலப். ௨. வே. சா. பதிப்பு பக். ௧௬௪.) 

என்னும் அடியார்க்கு கல்லார் கூறுஇன்றார். எண்பேசாயத் 
Han ஐம்பெருங்குழு சிறப்புடையது. அ.குனால், அதனை, 
அ ரசொடுபட்ட ஐம்பெருங் குழு” (82 190) என்னு அடிகள் 

மூ. ரீ.
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சிறப்பிக்கின்றார். அரசியற் சுற்றத்துள், “கரும வினை 
ஞரும் கணக்கியல் வினைஞரும், தரும வினைஞரும் தக்திர 
“வினைஞரும் ”” (26 : 40-1) இருக்இன்றனர்$? இன்றியமையா 
விடத்து, அமைச்சர், தானைத் தலைவர், அறக்களத் தக்கணர் 
முதலாயினாரும் ௮ரசியம் சு.ற்றமாய்ச் தொழிலாரசாய்ச்9 புரி 
Bar port. 

௮. ரசன் 8ழ் வாழ்வோருள், அரசர்க்கு அடுத்த படியில் 

பெருக்திருவுடைய வணிகரும் பின்பு வேளாளரும், இவ் 
விருவர்க்கும் இடையே மதையவரும் வைச்து மதிக்கப்பெறு 
இன்னர். ** பெருங்குடி. வாணிகர் மாடமறுகும், மறை 
யோர் இருக்கையும், விழ்குடி யழவசொடு விளங்யெ 
கொள்கை, யுள்வேதரும் காலக்கணிதரும், பால்வகை 
தெரிர்த பன்முறை இருக்கையும் ?” என்று அடிகள் முழைப் 
படுத்து ஓதி யிருக்கன்றமை காண்க. வணிகருள் கலத்இற் 
சென்று பெரு வாணிகம் புரியும் இருவினைப் பரதர் என் 

லும், oC eens வணிகரென்றும் வகுத்திருக்கன்றனர். பரத 
குமார் ௮7௪ குமரராடு ஓப்பச் இறெப்பிக்கப்படுசன் தனர். 
ஐம்பெருங் குழுவும் எண்பே. சாயமும் போல, 4 ௮ரச குமர 
ரும் பரத குமரரும் ”? (5 : 158) என்றும், ** அரனெல் குமர 
ரும் உரிமைச் சுற்றமும், பரதகுமரரும் பல்வேருயமும் ” 
(6: 155-6) என்றும் இறப்பிக்கப்படுகல் காண்க, மேலும், 
"இவ் வணிகசைக் கூறும்போசெல்லாம், அடிகள், * அரைசர் 
பின்னோர்”, * உரைசால் சிறப்பின் ௮.7௯ விழை திருவின் 
பரதர்”, என்றும், இவர் இருந்து வாணிகம் செய்யும் அங் 
காடி விஇயை, ** ௮௭௬ விழை ,இருவின் அங்காடி. ?? என்றும் 
கூறுதலால், இவர்கள் ௮.ரசரால் ஈன்கு மதிக்கப் பெத்தமை 
தெரிகிறது. நாட்டின் செல்வ நிலைக்கு இன்றியமையாத. 
வாணிகம் என்பதை யுணர்ந்து அது செய்யும் வணிகரைத் 
தமக்கு அடுத்த வரிசையில் வைத்துப் Curidu இச்
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செய்தி, தமிழ் வேந்தரின் பொருளியலறிவின் உயர்ச்சியைச் 

காட்டு௦ தன்றோ | இவ்வாறு ௮ரசரது ஆதரவு இல்லா 

விடில் தமிழ் காட்டில் பல்வகைக் கைத்தொழில்களும், அவை 

குறித்து அயல்காட்டினர் வருகையும், ௮து வாயிலாகப் 

பொருட் பெருக்கமும் நிகழ்தற்கு இடனின்றாம். 

* கயவாய் மருங்கில் காண்போர்த் தடுக்கும் 
பயனற வறியா யவனர் இருக்கையும், 
கலந்தரு திருவின் புலம்பெயர் மாக்கள் 
கலந்திரும் துறையும் இலங்குநீர் வரைப்பும்” 

(டு : ௧--௧௨) 

இலவாமன்றோ ? கைத்தொழில் வகைகளைப் பின்னர்க் கூறு 
வாம். 

இவர்கட்கு அடுத்த நிலையில் மழையோர் தமிழ்வேர்௪ 

சால் பேணப்படுகின்றனர். நான்மறை பயிறலும், வேள்வி 

வேட்டலும் மறையோர்தம் பெரும்பான்மைச் செய்கைகளா 
யினும், சிறுபான்மை ௮சசன GA அறங்கூறவையில் அறக் 

களத் தந்தணராய்த் துணைசெய் தொழுகுகன்றனர். இவர் 

களை, அடிகள், * அறக்களக் தந்தணர்?' என்றே பலவிடத் 

அம் கூறியிருக்கின்முர். . இம் மறையோர் இச் லப்பதஇிகாரக் 

காலத்தே வேள்வி வேட்டலும் செய்கின்றனர். மதுளை ஈகரி 

அம் சேரகாட்டிலும் அகுதிப் புகையும், சோோட்டில் 

மாடலன் என்னும் ௮க்கணன் வேள்வி செய்வதும், ௮கனை 

அரசர் முதலாயினார் உடனிருந்து செய்தலும் காணப்படு 
இன்றன. 

இனி, வேளாளர்களை, * விழ்சூடி. wiper” என்ப 
தொன்றே, அரசர் கண்முன் அவர் 'பெருமதிப் புடையராய் 

இருப்பது விளக்கும். இவர்களை, “' இரப்போர் சுற்றமும் 
புசப்போர் கொற்றமும், உழவிடை விளைப்போர் என்று 
பாராட்டுகின் றனர்.
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இவர்சம் தெருக்கள் மறையோர் இருக்கையை டுக் 

திருப்பது ௮றம் மு. கலாயின இனிது நிகழ்தற்குச் துணை 

செய்யும் பெருக் தகுதி இவர்பால் உண்மையினைச் தமிழ் 

வேக்தர் நன்கு தெளிந்திரு சதலையே காட்டுகிற ௮. 
தமிழ் வேக்தர் தமக்குரிய அரசியற் பொறுப்பை ஈன்கு 

உணர்ந்திருக்கின் றனர். 

ஈ மழைவளம் கரப்பின் வான்பே ரச்சம். 
பிழையுயி ரெய்தின் பெரும்பே ரச்சம், 
குடிபுர வுண்டும் கொடுங்கோ லஞ்சி 

மன்பதை காக்கும் ஈன்குடிப் பிறத்தல் 
அின்ப மல்லது தொழுதகவு இல் '* (௨௫3 ௧௦௦-௧௦௪) 

எனச் செங்குட்டுவன் 'கூ௮ுவது இதனை வற்பு௮த் துன்றது. 

இவ் வேக்தர் கோக்கமெல்லாம் தம் செங்கோல் கோடாமையே 

குறிக்கொண்டு நிற்றெ௮. அதன்கண் சிறி வழுவெய்தி 
ணும் ௮தனாலுண்டாகும் மானம் பொருது அப்பொழுதே 

உயிர் விட்டுவிடுசன் றனர். கோவலனைக் கொலை குறிக்க 

பாண்டியன் நெடுஞ் செழியன், தன்பால் தவறுண்மை 
தெரிந்ததும், 

பொன்செய் கொல்லன் தன்சொல் கேட்ட 
யானோ அரசன் 2? யானே கள்வன் 7 
மன்பதை காக்கும் தென்புலம் காவல் 
என்முதல் பிழைத்தது கெடுக என்ஆயுள் '* 

(௨02 ௪௪-௭௭) 

என்று சொல்லி உயிர் விடுவ.தம், ௮௪் செய்தியறிக்ச சேன் 
செங்குட்டுவன், 

“* எம்மோ ரன்ன வேந்தற் குற்ற 
செம்மையின் இகந்தசொல் செவிப்புலம் படாமுன் 
உயிர்பதிப் பெயர்த்தமை உறுக ஈங்கென 
வல்வினை வளைத்த கோலை மன்னவன் 
செல்லுயிர் நிமிர்த்துச் செங்கோ லாக்கியது '* 

(௨௫ : ௬ட--௧௧)
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என்று சொல்வதும் இதனை விளக்க நிற்ன்றன. தமிழ் 
மக்களும் இதனையே வியகஈ்து, * செங்கோல் வளைய உயிர் 

வாழார் பாண்டியர் £? எனச் இறக்கப் பாடி. மூழ்கின்றனர். 

இவ் வேந்தர், தம் ௮7௬ முறையின் செம்மையே, 

காட்டு மகளிரின் கற்பைக் காக்கும் பேசரணாவ.து என்ற 

மெய்ம்மை கெறியை இனிதறிந்து அதற்கேற்ப அசசுபுரிந் 

கொழுனெர். * அருந்திறலரசர் முறை செயினல்லத 
பெரும் பெயர்ப் பெண்டிர்க்குக் கற்புச் றவாது எனப் 

பண்டையோ ருரைத்த தண்டமிழ் கல்லுரை'” (98: 207-9) 

எ்ன அடிகள் கூறுதலால், இக் கருத்துத் தமிழ்காட்டுத் 

தொல்லோர் கரு,த்தென்பது துணியப்படும். இதுவேயன்றி, 

கற்புடைய மகளிர் இருக்கும் காட்டில் ௮சசுமுறை கோடா 

என்,௰ கொள்கையும் நிலவியிருக்கறது. இச௫னைக் கவுந்தியடி. 

கள் கண்ணகியை மாதரிபால் அடைக்கலப் படுத்து மிடத் அ, 

வானம் பொய்யாது வளம் பிழைப் பறியா, நீணில வேக் 

தர் கொத்றம் இதையா, ப.தீ.தினிப் பெண்டிர் இருக்த நாடு 
என்னும், அத்தகு நல்லுரை '' (15: 145-71) என்று கூறுத 

லால் ௮றிகின்றோம். பாண்டியன் கோல் வளைந்தது கண்டு 

கண்ணகியார், */ முறையில் ௮ரசன் தன் ஊரிருந்து வாழும், 

நிறையுடைப் பத்தினிப் பெண்டிர்காள் ?? (19: 8-4) எனச் 

சினந்து இகழ்தலும், மதுரை ஈகரத்து நிழையுடை மகளிர், 
மனம் சலங்இ, உண்மை கெளியாசாய்க், 

“ களையாத துன்பம் இக் காரிகைக்குக் காட்டி 
வளையாத செங்கோல் வளைந்த திதுவென்கொல் £ 
மன்னவர் மன்னன் மதிக்குடை வாள்வேந்தன் 
தென்னவன் கொழ்றம் சிதைந்த திதுவென்கொல் ₹ 
மண்குளிரச் செய்யும் மறவேல் நெடுந்தகை 

தண்குடை வெம்மை விளைத்த திதுவென்கொல் 7": 
(௪௯ : ௧௪-௨௨) 

என அ௮ங்கலாய்தது அலமருதலும் மேற்கூறிய கருத்தை
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வலியுறுத்.துவனவாகும். ஆகவே, நாட்டரசர் கம் காட்டு 

மகளிரின் கற்புகலத்தைப் பேணவும், காட்டு மகளிர் தம் 

நாட்டரசன் செங்கோல் வளையாமையைப் பேணவும், மக்க 

ளும் ௮.ரசரும் ஒருவர்க்கொருவர் இன்றியமையாத் தொடர் 

பற்ற வாழ்க்கை கடத்தும் ஈயம் நினைக்குக்தகோறும் இன்ப 

முண்டாகிறது. ஆண்மை பெண்மைக்கு அமணாதலும், 

பெண்மை ஆண்மைக்குத் அணை செய்தலும் ஈன்கு தேர்ந்து 
காவலாற்றும் நல்லரசு, நந்தம் தமிழரசு !! 

நாட்டின் ௮.ரசன் நல்லனாகாவிடில், ௮7௬ முறைபின் 

தருதி யறிந்த நன்மக்கள் தமக்கும் பிறவுயிர்க்கும் பொருட் 

கும் ஈல்வாழ்வுக்கும் வேண்டும் பாஅகாப்பு இல்லாதொழிதலை 
யுணர்ந்து தலைமேல் கைவைத்அப் புலம்புவ அம், ஈல்ல0னாயெ 
வழியும், மக்களுள் சிலர் பகையரசரின் இயுறவு பூண்டு 
அவர்க்குச் தம் நாட்டைக் காட்டிக் கொடுப்ப, அப் பகைவேக் 

ர் ஆட்சியில் ஈல்லோர் வருக்துதலும் தியோர் களித்தலும் 
உண்டு ; நாட்டையிழக்த ஈல்ல.7ீசன் ஏனையசசர் துணைபெற்று 
வேண்டும் படைப் பெருமை பெற்று வந்து, பகைவேக்தனை 
வெருட்டி. ச் தியோரை ஒறு தீது காட்டை நாடாக்குதலும் 

உளஅ. இத்தகைய காடுகளில் “ தவமறைந் தொழுகும் 
தன்மையிலாளர், ௮வம் மறைந்தொழுகும் ௮லவைப் பெண் 
ot, ௮றைபோ கமைச்சர் பிறர்மனை ஈயப்போர், பொய்க்கரி 
யாளர் பு.௰ங் கூற்றாளர் '? முதலாயினார் இருப்பினும், அவரும் 
தக்காங்கு ஒறுத்.து ஈன்னெறிக்கண் நிறு த்தப்படுசன் றனர். 

'பேரரசர்தழ்ச் இறு இறு இற்றரசர்கள் இருந்து அவர்க் 

குத் தமை செலுத்தியும் ஏவல் கேட்டும் வாழ்ன்றனர். 
சேசோழ பாண்டி௰ காடு மூன்றினும், இறுசிறு சேசநாடும், 

சோழ காடுகளும் பாண்டிகாடுகளும் இருக்கன் றன. இதனால் 
ஒவ்வொரு நாட்டிலும் பற்பல சோ மன்னரும் சோழரும் 
பாண்டியரும் காணப்படுகன் றனர். உறையூரிலிருக்து ஆட்சி
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புரிந்த சோழன் பெருங்கள்ளியின் ழ் ஒன்பது சிற்றரசர் 

இருப்ப, அவர்கள் ௮வ் வேக்தனது இளமை யிகழ்க்து ஏவல் 

கேளா போர் தொடுக்கன் றனர். அவன் செங்குட்டுவற்கு. 

மைத் அனனாதலின், ௮க் குட்டுவன் துணை பெற்று அவ் 

வொன்பது சோழ வேக்தரையும் வென்று தன் அடிப்படுக்து 

இன்றான். இச் செய்தி, இந் நூற்கண் (97: 118-929; 
28: 116-7) விளங்கக் கூறப்படுகிறது. இவ் வசசர் பெற்ற 

ததிழைப்பொருள் வெறும் பொன்னும் மணியும் பிறவுமட்டு 
மல்ல. நாடக மகளிரும் ஈலத்தகுமாக்களும், கூடிசை 

குயிலுவக் கருவியாளரும் '” கொடுஞ்சி நெடுக்தேர், கொய் 

யுளைப் புரவி, கடுல்களி யானை, ** கண்ணெழுத்துப் படுத்தன 

கைபுனை சகடம்” முதலிய பலவாகும், ₹** சந்தின் குப்பை 

யம் தாழ்நீர் முத்தும், தென்னர் இட்ட இழை?” என்று 
அடிகள் குறிப்பது காண்க. 

கரத்து மதிலுச்சியிலும் மாடங்கள்மீதும் உயரிய கம் 

பம் நிறுத்தி அவற்றில் தம. புலி, கெண்டை, வில் முதலிய 

பொறித்த கொடிகளைப் பறக்க விடுகின்றனர், இக் கொடிகள் 

அவர்தம் வெற்றிச் சிறப்பை விளக்குவன வாதலின், இவற் 

ஹைப் “ போருழக் கெடுத்த ஆசெயில் நெடுங்கொடி '' என்பர். 
இவையேயன் றி, அங்காடி வீதியில் கடைகள்்தோறும் பல் 

வகைக் கொடிகள் பறக்கின்றன. இவற்றின் நீழலில் sar 
சிறப்பதூ கண்டு, அடிகள், 

“விசும்பகடு திருகிய வெங்கதிர் நுழையாப் 
பசுங்கொடிப் படாகைப் பந்தர் நீழற் 
காவலன் பேரூர் ”' (௧௪ : ௨௧௫-௨௧௭) 

என்னு பாராட்டுகின்றார். கொடி. Aa கொடிகள் என்றும், 

படாகைப் பெருங் கொடிகள் என்றும் உரைப்பர் அடியார்க்கு 

நல்லார்.
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அரசர்கள் தங்கள் காடுகாத்தற்கே யன்றி, வளங் காண் 

பதற்கும் காட்டின் பல பகுதிகட்கும் உரிமைச் சுற்றத். துடன் 

. தலைககரினின்௮ும் போவதுண்டு. HE காலத்தே அவ்வப் 

பகுதிகளில் வாழும் மக்கள் காட்டில் இடைக்கும் உயரிய 

பொருள்களைக் கொணர்ந்து ௮சசர்க்குச் தந் த தம் மகழ்ச்சி 

யைப் புலப்படுத்அூன்றனர். அப்போது gree தேவி 

யரும் உடன் செல்வர். நாட்டில் நிகழ வேண்டிய நிகழ்ச்சி 
கள் எவையேனும் இருப்பின் ௮சசர் ௮வ் விடத்தே ௮.ரசவை 

கூட்டித் தீர்ப்புச் செய்வர். நகர்ச்காவலர், ** அரையிருள் 

யாமத்தும் பகலும் தஞ்சா ?? காவல் பசின்றனர். சுருங் 

கையிடம், அந்தப்புரம், பண்டசாலை, மூல பண்டாரம், 

பாசறை, பள்ளியமை முதலிய இடங்களில் யவனரும் பிற 

மிலேச்சரும் காவலசாகத் தொழில் செய்இன்றனர். 

௮. ரசன் தனியனாகக் காணப்படினும், ௮ரசியற்செய்கை 
களைச் செய்யுமிடத்து காட்டின் நன்மக்களைக் கலக்காது 

எதனையும் அவன் தான் வேண்டியவாறே செய்வது இடையாது. 

அரசியற் சுற்றம், ஐம்பெருங்குழு என்பவற்றில் உள்ள சான் 

ஜோர்கள் ௮சசர்க்குச் துணை செய்பவசாவர், வழக்குத் இர்த்து 

௮ம் செய்தற்கு ௮றம்கூ றவையத்தார் துணை செய்கின்ற 

னர்; ௮ரசியலாராய்ச்சி யவைகளில் ௮7௪ குமசரேயன்றி, 

அசன். தேவியும் உடனிருந்து ஆராய்ச்சிக் துணை செய்வ 

அண்டு, கண்ணயொரசைக் கோயிலெடுக்.து வழிபடற் கென் 
தெழுந்த சாய்ச்சி யவையில், செங்குட்டுவன் தேவி 
இளங்கோ வேண்மாள் உடனிருந்து தகுவது கூறுவதும், 
பாண்டியன் அவையில் கண்ணூ வழக்குரைத்தபோது ௮வன் 
தேவி ஆங்கருப்பதும் பிறவும் மேலே கண்ட உண்மைக்கு 

ஆதரவு செய்வனவாகும். 

இவ் வேந்தர், அரசியல், பொருளியல், காப்பியல் மு.க 

லிய துறைகளில் பெரிதும் ஈடுபட்டிருக்க்றுபெனினும்,
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பல்வகைக் கலை வளர்ச்சியிலும் பெரிதும் கருத்தூன்றிப் 

பேராதரவு வழங் யிருக்இன்றனர். ௮. ரசவையில் நல்லி 
சைப் புலவர்கட்கு உயரிய இடம் தந்து கிறப்பிக்கின்றனர். 

சாத்தனார், மாடலனார் முதலியோர் சேச மன்னசால் பேணப் 
படுகின்றனர். இசை நாடகங்கள் இவ் வேக்தர்களிடையே 
மிக வளமாக இருக்கன்றன. இக் கலைகள் ஆடவர் மதளிர் 

என்ற இரு இறத்தார்க்கும் உரியவாயினும், ௮.சசர், வணிகர், 
அந்தணர், வேளாளர் என். நால்வர்க்கும் உரியவாயினும், 

சி௦ப்பாக நாடகக் கணிகையசே இவற்றை மிகுதியும் பயின்று 

* வருகின்றனர். காடக மகளிர் தாம் கற்க விரும்பும் இவ் 

விசை காடகக் கலையை ஐக்தாமாண்டு தொடங்கக் குறைந்த 

அளவு ஏழாண்டு கற்கின்றனர், பயிற்கி முடிந்ததும், தமது 

புலமையை ௮ம் மகளிர் தம் காட்டு ௮.சசர்ச்கு அடியும் பாடி 

யும் ௮ழகுறுத்திக் காட்டுகின்றனர். அவர்கட்கு ௮ ரசன் 

* ஐயிரச் செண்கழஞ்சு முதல் ஒரு கழஞ்சு பொன்வரைச் 

தலைப்பரிசம் விஇிக்கன்றான் ; இப் பரிசத்தைப் * பூவிலை ?? 

என்றும் கூறுவர். *: எட்டுக் உடை கிறுத்த ஆயிரத்தெண் 
கழஞ்சு, முட்டாவைகல் முறைமையின் வழாகத் தாக்கணங் 

கனையார் ?? (14: 158-060) என்று இக் sre amon pg. 

மாதவியின் ஆடல் பாடல் ௮ழகு என்பவற்றைக் கரிகாத் 

பெருவளத்தான் ௮சங்கேம்௦த்அட் கண்டிருத்தலும், தலைப் 
பரிசம் விதித்தலும், செங்குட்டுவன் வடகாடு செல்பவன் நீல 

கிரியில் தங்கி யிருந்கபோ.து, அவன்முன் பாடி மூழ்வித்த 

மகளிர்க்கு ஆடலாசிசியன் குதித்த வரிசைப்படியே பொருள் 
வழங்கி யூக்குதலும், வடகாட்டிலிருக்து இரும்பியபின், 

பறையூர்க் கூத்தச் சாக்கையன் அடிய கொடுகொட்டிக் கூத் 

அக்கண்டு ம௫ழ்தலும், பாண்டி வேக் கனான நெடுஞ்செழியன் 
  

* யிரம் பரிசத்துக்கும் எண்கழஞ்சு மெய்ப்போகத் துக்கும்? என்பர் 

அடியார்க்கு நல்லார், (3 :402- 5 உரை)
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மனைவி கோப்பெருந்தேவி ஊடுதற்கு, 4 கூடல் மகளிர் 

அடல் தோற்றமும், பாடற் பகுதியும் பண்ணின் பயன் 

களும், காவலன் உள்ளம் கவர்த்தன ?? (16: 181-8) எனக் 

காரணம் கருதலும் பிறவும் இசை காடகக் கலைவளர்ச்சிக்கு 

94 தமிழ் வேந்தர் செய்க ஆகரவுக்குப் போதிய சான்றா 

கும்., 
இக் நாடக மகளிர் கலைப்பயித்சி முற்றி, அரங்கேறுவ 

சாயின், அவர்கட்குத் தலைக் கோலாக, இவ் வேந்தர், தாம் 

வென்ற பகையசசரின் கொத்றக் குடையின் காம்புகளைத் 

தந்து, அவற்றிற்குக் கணுக்களில் பொர்பூண் இட்டுக்: 

கொடுக்கின்றனர். ௮க் கோல் ஊர்வலம் வருதற்குத் தம் 

பட்டத்தியானை, தேர் முதலியவற்றை யுதவுஇன்றார். 
தாமும் அரசியம் சுற்றமும் பிறரும் சூழவிருக்து அரங் 

கேற்று விழாவினைச் சிறப்பிக்க் றனர். 
இவ் வேந்தா தம் குடியில் மூத்தோசை அழைத்துச் 

சென்று, குமரி, காவிரி, கங்கை ஞாதலிய யாறுகளில் கீ.ராட் 

டும் வழக்கமுடையர். ‘Gen@amatee லும் பிறர்பாலும் இவ் 
வழக்கம் காணப்படுகிற. : யாறுகளில் புது வெள்ளம் 

வரும்போது, இவ் வேந்தர் தம் இளைஞரும் குடிகளும் சூழ் 

வரச் சென்று பு. நீராடி. மஇழ்கின்றனர். வேள்வி வேட்ப 

அம், மறையோர்க்குத் துலாபாரம் என்னும் தன்னிறைப் 

பொன்னைக் தானம் செய்வம் பிறவும் காணப்படுசன்றன. 
இவ் வழக்கம் விசயாலயன், இராசராசன் மு.தலிய சோழவேக் 
தர் ஆட்டுக்குப் பின்பும் இருந்திருக்கிறதென்று கல்வெட்டுக் 
கள் காட்டுகன் றன. \ 

இவர்கள் போர்க்குச் செல்லுமிடத்து, அதற்குரிய 
வெட்சி, தும்பை, வஞ்சி முதலியவற்றைத் தமக்குரிய அடை 

யாளப் பூவோடு தொடு தீது ௮ணிக்து கொள்இன் றனர். 

போர்க்கெழுமுன், போர் வெறி கொண்டு வஞ்சினம் கூற
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௮ம், ௮௮ காப்பது குறித்துக் கடும்போர் உடத்றுதலும் 

வெற்றி பெற்ற வழி, வாகை மாலை சூடுகலும் வழக்கமாகும். 

அஞ்சப் புறங்கொடுக்து இறவாப் பற்றிச் சிறைப்படுக்து 

வதன்றிக் துன்புறுக்இிக் கொல்வது இவ் வேக்தர் இயல் 

பன்னு. செங்குட்டுவன் தோற்று உயிர்க்கஞ்சி ஐடிய வட 

வாரிய மன்னரான கனக விசயரைப் பற்றிக் கொணர்ந்து, 

இவர் 4 தமிழரை இகழ்க் அரைக்க தகவிலார் என ஏனைச் 

சோழ பாண்டியர்க்குக் காட்டி வருமாறு ஏவுஇன்றான். இவன் 

செயலைக் கண்ட சோழ வேக்தன், தான் இக் குட்டுவனால் 

“அணை செய்யப்பட்டவனாயினும், அச்சம் இன்றி, 

**கொல்லாக் கோலத் துயிருய்ட் தோரை 
வெல்போர்க் கோடல் வெற்ற மன்றெனத் 

தலைத்தேர்சத் தானைத் தலைவற் குரைத்தனன்."' 
(௨௮ : ௬௨-௬௪) 

என்றும், 

* தவப்பெருங் கோலம் கொண்டோர் தம்மேல் 
கொதியழல் சீற்றம் கொண்டோன் கொற்றம் 
புதுவ தென்றனன் போர்வேற் செழியன் ” 

(௨௮ : ௧0௫-௪௦௭) : 

என்றும் அடிகள் கூறிக் காட்டுகின்றார். இச் செங்குட்டுவனே 

பின்பு மாடலனால் சினம் தணிந்து, இக் கனக விசயரைச் சிறை 

நீக, வேளாவிக்்கோ மாளிகையில் அரசர்க்குரிய இறப்டிக் 

குன்றாது வைத்துப் பேணுவது தமிழ் வேந்தரின் பெருக் 

தகைமைக்கு நல்ல எடுத்துக் காட்டாகின்ற ௮. 

மேலும், போரில் தமக்காகப் போரிடும் விரரைப் போர் 

மடிந்தவுடன் தம் முன்னர் ஒருங்கு கூட்டி அவர்தம் 

விரத்தை அவர்முன் தனித்தனியே எடுத்துச் சொல்லிப் 

பாராட்டிப் பொன்னாற் செய்த வாகைப் பூவை அணிந்து 

கொள்ளத் தருகின்றனர். அவ் விரருடன் ஒருங்இருக்து
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உணவுண்டலும் இவ் வேந்தரின் தொன்மை கலமாகும், 
சேரன் செங்குட்டுவன் இவ்வாறு செய்ததனை, அடிகள், 

* நிறஞ்சிதை கவயமொடு கிறப்புண் கூர்ந்து 
புறம்பெற வந்த போர்வாள் மறவர் 
வருக தாம்என வாகைப் பொலந்தோடு 
பெருகர ளமையம் பிறக்கிடக் கொடுத்து ”” 

(௨௪: ௪௧-௪௪) 

என்ன உரைக்இன்றார். 

2111. இசை நாடகக் குறிப்புக்கள் :---இக்.தால் * இய 
லிசை நாடகப் பொருட்டொடர்நிலைச் செய்யுள் '? எனப் 

பண்டை ஆகிரியன்மாரால் சிறப்பித் தோதப்படுவதென்று 

முன்பே கூறினோம். ஆகவே, இகன்கண் இசையும் காடக 

மும் குறிக்கப்பெறும் என்பது சொல்லாமலே விளங்கும். 

இதன்கட் காணப்படும் மங்கல வாழ்த்துப் பாடல், கானல் 
வரி, வேட்டுவ வரி, ஆய்ச்சியர் குரவை, ஊர்சூழ் வரி, குன்றக் 

குசவை, வாழ்த்து என்ற பகுதிகள் இசையும் நாடகமும் 

பயின்றுவரும் பகுஇகளாகும். “துன்ப மாலையும் வஞ்னெ 
மாலையும் இசைவிரவி அமுகைச் சுவை மிக்கு கிற்பனவாகும். 

அ௮.ங்கேற்.று காதை, வேனி௰் காதை முதலியவத்வுள் 
பண்டை இசைகாடக மூற்குறிப்புக்கள் செறிந்திருக்ன் 

ன. காண்டந்தோறும் இறுஇயில் நிற்கும் கட்டுரைகள் 

இசை நாடகச் குறிப்புக்களைச் சுருக்கமாகக் காட்டுகின் றன. 

இவற்றை இப் பேரிலக்கியத்துக்கு உரைகண்ட அரும் 
பதவுரைகாரர், அடியார்க்கு நல்லார் என்ற இப் பெருமக்கள் 
வழங்கியுள்ள உரைக் குறிப்புக்களால் ஒருவாறு காண்டல் 

கூடும். விரிய வுணர்தற்கு ஆகாதவானு ௮வ் இசை நாடக 
கால்கள் பலவும் இறந்தொழிக்கன. இக் குறை அறிஞர் 
உலகற்குப் பேரவலச்தைச் செய்து நிற்ெறது. இத்துறை 
யில் சுவாமி விபுலானர்தர், மகாமகோபாத்தியாய பண்டித 

மணி மூ. கதிரேசன் செட்டியார்; நாவலர் பெருந்தகை
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பண்டித ௩, மு. வேங்கடசாமி நாட்டார் முதலியோர் உழைச்த 
வருகின்றனர். அவர் முயற்சி வெம்றி பெறுவதாக, 

இக் நால் உரைப்பாயிரத்துள், ஆசிரியர் அடியார்க்கு 

நல்லார், *இவ் வியலிசை காடகப் பொருட்டொடர்நிலைச் செய் 

யுளை ௮டி.கள் செய்கன்ற காலக்து இயற்றமிழ் கால் தொல் 

காப்பியம்? என்றும், ₹*இசைதக் தமிழ் நூலாகிய பெரு 

நாரை, பெருங்குருகும், பிறவும், தேவ விருடி நாரதன் செய்த 

பஞ்ச பாரதிய முதலாவுள்ள தொன். னூல்கள் இறந்தன ” 
என்றும், ** நாடகக் தமிழ் நூலாகிய பாரதம், அசத்தியம் 

'மூதலாவுள்ள தொன்னூல்களும் இறந்தன '”? என்றும் கூறு 

இன்றார். இவ்வாறு கூறும் இவர், இசை நூணுக்கம், இர்இர 

காளியம், பஞ்ச மாபு, பரத சேனுபதீயம், மகிவாணர் காட 
கக் தமிழ் நால் என்ற ஐந்தையும் தாம் இக்.நூற்கு உரை 

காண்பதற்குத் அணை கொள்கின்றார். அனால், இவற்றைப் 

பற்றிக் கூறுங்கால், அவரே, *: இவ்லைக்அம் இக் நாடகக் 

காப்பியக் கருத்தறிந்த நூல்கள் அன்றேனும், ஒருபுடை 

யொப்புமை கொண்டு '' தாம் மேத் கொள்வதாக எழு துன் 

ரர், எனவே, இக் நாலில் அடியார்க்கு நல்லார் காட்டும் 

இசைகநாடகக் குறிப்புக்கள் முற்றும், பண்டைச் தமிழ் 

இசை நாடக நலங்களை - இச் சிலப்பதிகாரம் கூறும் இசை 
நாடகக் கருத்துக்களை - முடிய உணர்த்துவன அல்லவென் 
பது தெளிவாகின்றது. ் 

இனி ஆடல், பாடல் என்ற இரண்டினுள், ஆடல் காட 

கத்துக்கும், பாடல் இசைக்கும் உரியவாகும். ஆடல், வேக் 

Bue பொதுவியல் என்றும் ௮கம், புறம் என்றும் வகைப் 

படுகற௮. வேத்தியல் வேந்தர்க்கும் பொது ஏனையோர்க் 

கும் ஆடுவனவாம். அடல் வகையுள் இலவற்றைக் கூத்து 
என்றே வழங்குகின்றனர். இக் கூத்து ஈகைக் கூத்து முத 

லாகப் பலப்படும். இவற்றோடு வேந்து விலக்கு, படை.
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விலக்கு, ஊர்விலக்கு எனப் பாட்டு வகையுண்டு, இவற்றிற்கு 

உறுப்பாகக் கூத்தும் உண்டு. இவ். விலக்குகளுடன் பல் 

வகைச் கூத்துக்களைப் புணர்த்து ஆடல் செய்வர். இவ் வகை 

யாடலும் பதினொரு வகையாம். இவத்திற்கேற்ற பாடல் 

களும் தாளங்களும் உள்ளன. ஆடல் கற்பிக்கும் ஆசிரியன், 

இந்த ஆடல், பாடல், பாணி, தூக்கு முதலிய கெறிகளை 

யுணர்ந்திருக் தல் வேண்டும். 

ஆடுங்கால், பிண்டி, பிணையல், எழிற்கை, தொழிற்கை 

எனக் கைகாட்டும் முறை நான்காகின்றது. இவை, கூடை, 

வாரம், பிண்டி, ஆடல் என்ற நான்கு இடங்களையுடைய் 

கூத்து வரும்போது, 

கூடை செய்தகை வாரத்துக் களைதலும் 
வாரம் செய்தகை கூடையிற் களைதலும் 
பிண்டி செய்தகை ஆடலிற் களைதலும் 
ஆடல் செய்தகை பிண்டியிற் களைதலும்” (௩: ௨௦--௨௩) 

வேண்டும் என்இன்றார். கைத்தொழிலோடு, குரவை, வரி 
என்ற கூத்துகட்குரிய காலடிகள், தம்முள் விரவுதல் 
கூடாது. 

இசைச் தமிழ், யாழ், குழல், சர், மிடறு, தண்ணுமை, 

ஆடல் என்ற இவற்றோடு இசைக்திருக்கும் இயல்புடைய gi. 

சீர் என்பது வண்ணம், தாளம், பாலைநிலை, பண்ணுகிலை 
என்ற இவற்றைச் தாய்தாகக் காட்டுவ. மிடறு, அகத்திருக் 
தெழும் ஓசையைக் 4 கருத்தால் இயக்5, ஒன்றெனத் தாக்கி 
இரண்டெனப் பகுத்துப் பண்ணீர்மை ?? பிறக்குமாறு பாடல். 

ஆடல், மேலே கூறிய அகக்கூத்து, புறக்கூத்த, பதினொரு 
வகை யாடல் என்பன. வரிக்கூ.த.அக்கும் ஆடற்கும் உள்ள 

பாடல்களுக்கு இயைந்த இயக்கமும், சொற்கள் இசைக்குப் 

பொருக்கி யிருக்கும் திறமும் இசையாகிரியன் உணர்ந்திருப் 

பதுடன்,
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1 கவியது குறிப்பும் ஆடல்தொகுதியும் 
பகுதிப்பாடலும் '* (௩ 2 ௩௩-௩௪) 

உணர்த்த வல்லவனாவான். தான் எடுக்க பாட்டின் பண்ணீர் 
மையை, முதல், முறைமை, முடிவு, நிறைவு, கு, இழமை, 

வலிவு, மெலிவு, சமன், வரையறை, நீர்மை என்ற பதினொரு 

பாகுபாட்டால் காண்பான். தண்ணுமையாகசிரியன், ஆடல், 

பாடல், இசை, இயற்றமிழ், பண், பாணி, தக்கு, மூடம், 

தேசிகம் என்ற இவற்றை ஈன்கறிக்து, ஏனைக் கருவிகளின் 
சூறைக்த இசையை நிசப்புகலும், மிகுக்க இசையை அடக் 

குதலும் நிகழுமானு கைத்தொழில் அழரகுபெறச் செய்வன். 

குமலிசைப்போன், இசைபாடுவோன் புணர்க்கும் சித்இ 

சம் வஞ்சனை யென்2 இசண்டும் அறிந்து, பண்ணீர்மை 

நூற்று மூன்றும் தெளிய வுணர்ச்த, யாழ் ஈரம்போடு இனி 
இன் இசைந்து, 

* இசையோன் பாடிய இசையின் இயற்கை 
வந்தது வளர்த்து வருவது ஒற்றி 
இன்புற இயக்கி இசைபட வைத்து 
வார நிலத்தைக் கேடின்று வளர்த்து” (௩: ௬௪-௬௪) 

பாட்டின் சொல்நீர்மை தோன்ற இசைப்பவனாகும். வாச 

நிலம், முதல் உடை, வாசம், கூடை, இரள் என்பன வாகும். 

இவை இசையின் இயக்கங்களாகும். இவ் வண்ணமே, 

யாழிடத்தே, செம்பாலை, படுமலைப்பாலை, செவ்வழிப்பாலை, 

அரும்பாலை, கோடிப்பாலை, விளரிப்பாலை என்ற ஏழ்பாலையினை 

யும் இணை ஈரம்பாகக் தொடுத்து நிறுத்திக் காட்டி, வலிவு, 

மெலிவு, சமம் என்ற மூன்றும் விளங்க, கரம்பின் ௮டைவு 

கெடாமல், பண்ணீர்மை குன்றாமல் இசைக்க வல்லவனாகும், 

நாடக மாடற்கேற்ற ஆடாங்கும், ஆடல்மகளிர் அவ் 

வரங்கில் வக் நித்ரும் முறையும், ௮வ் வசங்கில் அமைக்கப் 

படும் திரைகளும், தலைக்கோலை நீராட்டி, ஊர்வலம் செய்து,
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அரங்கேற்றலும், ௮ரங்கேறுபவள் வலக்காலை முன் மிஇத் 

தேறி நிற்பதும் பிறவும் அரங்கேற்று காதைக்கண் விரித் 

தோதப் பெறுகின்றன. 

மேற்கூறிய பதினொருவகை ஆடற்கும் தொடக்கத்தே, 
தெய்வத்தைப் பரவும் பாட்டுப் பாடப்பெறுற.௮. ௮.தனைத் 
தேவபாணி என்இன்றனர். இயற்றமிழில் வரும் கொச்சக 
ஒருபோகே, பெருக் தேவபாணி, சற தேவபாணி யென 
வும், ஒருபோ௫ில் வரும் தரவையே நிலையென்று கொண்டு, 
மூக நிலை, இடை கிலை, முரி கிலை யெனவும் கூறுவர். இசைப் 
பாட்டுக்கள், செந்துறை, வெண்டுறை, பெருக்தேவ பாணி, 
சி௮ு தேவபாணி, முத்தகம், பெருவண்ணம், ஆற்அவரி, 
கானல் வரி, விரிமுரண், தலைபோகு மண்டிலம் எனப் பத்து 
வகையாகவும் பிறவேறு வகையாகவும் கூறுவர். பதினொரு 
வகையாடலும், கொடுகொட்டி, பாண்டாங்கம், அல்லியம், 
மல், அடி, குடை, ,குடக்கூத்து, பேடு, மரக்கால், பாவை, 
கடையம் என வரும். ன 

வரிக்கூத் அ, கண்கூடு வரி, காண் வரி, உள் வரி, பூத 
வரி, ளர் வரி, தேர்ச்சி வரி, காட்9 வரி, எடுத் அக்கோள் வரி 
என்று எட்டு வகைப்படுறஅ௮. இவற்றை, வேனிற்காகை 
யில், * திலகமும் ௮ளகமும் சறுகருஞ் இலையும் ?? (வரி. 
74-108) என்று தொடங், *: எடுத்தவர் தீர்த்த எடுத்துக் 
கோள் வரி” என வருவ ஈருக உள்ள அடிகளால் விளக்கப் 
படுற. _ தாளவகை, கொட்டும் அசையும் MEG Bera} 
மென கான்கு வகைப்படும் ; இவத்றுள் கொட்டித்கு மாத் 
திசை ௮சை ; ௮சைக்கு ஓன்று ; தூக்கிற்கு இரண்டு ; அள 
வுக்கு மூன்று. காளவழி நித்கும் அரக்கு, செந்தூக்கு, 
மதலைத் அக்கு, அணிபுத் அரக்கு, கோயில் அரக்கு, நிவப்புத் 

அக்கு, கழால் தக்கு, கெடுக்.தூக்கு என எழுவகைப்படு 

இறது, இசைக் கருவிகளுள் சிறப்புடையன நான்கு; அவை,
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மத்தளம், தண்ணுமை, இடக்கை, சல்லிகை என்பன 

வாகும். 

். இசை எழும் இடம் எழுவகையாகும்$; Lona, Gre, 

அத்தம், கைக்களை, உழை, இளி, விளரி, தா.ரம் என்பன 

வாம்; இவற்றிற்கு மாத்திரையும் முறையே கான்கு, கான்கு, 

மூன்று, இரண்டு, நான்கு, மூன்று, இரண்டு என வரும். 

இவற்றால் எழுப்பப்படும் பண்கள் குறிஞ்சி, முல்லை, பாலை, 

மருதம் என கான்கு வகைப்படும். இவை மேலும், ௮க 

நிலை, புறநிலை, அருகயல், பெருகயல் என்று நஈக்கான்காய் 

விரிந்து பண் பதினாறாகக் காணலாம். இவற்றிற்குப் பொது 

வில் இருபத்தொரு இறம் உண்டு. இச் இறம் இருபத்கொன் 

னும், அகநிலை முதலிய நான்கால் உறழின் எண்பத்து நான்கா 
இன்றன. இவற்றோடு தாரப் பண்இறம், பையுள்காஞ்9, படு 
மலை என்ற மூவகைப் பண்களும் கூடப் பண்கள் GT Hp! 

மூன்றான்றன. இவற்றின் விரிவை இக் _நாற்கு காவலர் 

௩. மு. வே. காட்டாரவர்கள் எழுதிய உரையிற் காண்க, 
குரல் மு.தலாக வரும் ஏழிசையும் வடமொஜியில் வரும் 

சட்சம், ரிடபம், காந்தாரம், மச்தமம், பஞ்சமம், தைவதம், 

நிடாதம் என்ற ஏழுமாம் என்பார் கூற்றை மறுக், காட்டா 

சவர்கள் “* இவற்றுள் இரண்டாவதும் மூன்றாவனும் கான்கா 

வம் மாத்திரையில் ஒவ்வாமை கரண்க?? (சலப். பக். 77) 

என்பர். இனி, இரு. இராமச்சக்இ.ர தட்ச கரவர்கள் 74 தமி 

ழிசையின் சுத்த தாளமுறை அரிக்காம்போதி '”என்று கூறு 
இன்னர். 

இக் நூற்கண் யாழ் பேரியாழ், மகசயாழ், சகோடயாழ், 

செங்கோட்டியாழ் என நால்வகைப் படுகிறது, இவை 

முறையே ஈரம்புகள் ௨௧, ௧௯, ௧௪, ௭ ஆகும். இவை தவிர 
  

*The Silappadikaram pp. 362,
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வேறும் உண்டு. . குழல் வகையிலும் குழல், கொன்றை, 

ஆம்பல் என வகை பல கூறப்படுகின்றன. 

இசை நிலம் ஏழினுக்கும் ஒவ்வொருத்தராக நின்று, 

பண்ணெழுப்பி ஆய்ச்சியர் குரவையயரும் இறம் மிக்க இன் 

பந் தருவதாம், இது முதனூலிற் காண்க. ஈண்டு விரிக்கிற் 
பெருகும். 

28177. சில வழக்காறுகள் :--- ஆசிரியர் தொல்காப்பியர் 
காலத்தும், சங்க நூற் காலத்தும், திருவள்ளுவர் காலக்.தம் 

இருந்த இருமணமூறை இச் கிலப்பதிகாரக் காலத்தே மாறி 

யிருக்கறது. தொல்காப்பியனார் முதலியோர் காலத்தே 

நிலவிய sora a) apes காதல் மணம் இளங்கோவடி 
கள் காலக்தே இல்லையென்பதை, கோவலற்கும் கண்ணக் 

கும் நிகழ்ந்த மணவினை காட்டுஇன்றது. “Qin Gude 

குசவரும் ஒரு பெருகாளால் மணவணி காண மஉழ்க்தனர் '* 

என்பது அடிகள் உரையாகும். மேலும், * மாமு பார்ப் 

பான் மறைவழி காட்டிடத், “தீவலஞ் செய்வது?” என்ற 

முறை இவர் காலத்தே கோன் றிலிட்டது. 

தருமணம் புணரும் மக்களை வாழ்த் அமிடத்தும், 

கடவுட் பூசை நிகழ்த் அமிடத்தும் பிருண்டும் அரசனை 

வாழ்த்தும் ஈன்முறை, “*செருமிகு சினவேம் செம்பியன், ஒரு 

தனியாழி உருட்டுவோன் எனவே?” (மங்கல.) என்றும், 
“ பொறையுயர் பொதியிற் பொருப்பன் பிறகாட்டுக், கட்சி 

யும் கரக்தையும் பாழ்பட வெட்டிசூடுக விறல் வெய்யோனே”* 
(வேட்டுவ.) என்னும், “ உண்டு மஇழ்க்கானா வைகலும் வாழி 
யர், வில்லெழுதிய இம௰த்தொடு, கொல்லியாண்ட குடவர் 

"கோவே ” (குன்றக்.) என்றும் வருவனவத்ரல் இனி தணரசப் 

படுகின்றது, 

அடிகள் காலத்தே தமிழ்காட்டு மனையறம் சீரிய நிலை 
பில் இருந்திருக்கறது. பெற்றோர் வழங்குவன கொண்டு
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மகளிர் தம் கணவனுடன் கூடி, அறவோர்க்களித்தல், 2% 

,தணசோம்பல், அ.றவோர்க் கெதிர்தல், விருந்து புறந்தருதல் 

முதலிய அ௮.றங்களைச் செய்கனர். கண்ண மாரியின் மனை 
யில் தங்௫க் கோவலற்கு உணவு சமைத்து உண்பிக்கும் 

இறம், மிக்க பழங்கால நிகழ்ச்சியாயினும் இன்று நிகழ்வது 

போலவே உளது. அவர் சமைத்த கறிவகை, 

ஈ கோளிப் பாகல் கொழுங்கனித் தஇரள்காய், 
வாள்வரிக் கொடுங்காய் மாதுளம் பசுங்காய் 
மாவின் கனியொடு வாழைத் தீங்கனி ”” (௧௬ : ௨௪-௨௯) 

இப்போதும் செய்யப்படுவனவே. கணவற்கு வாரழையிலையை 

விரித்து உணவிட்டு ௮முது செய்விப்பது இப்போ ஈம் 

கண்முன் நிகழ்வது போன்று தோன். .றுகற ௮. 

பெற்றோர் கொடுப்பன பெற்று, அவர் அமைத்த 

மனைக்கண் இருந்து மனையறம் புரியும் இக் கொள்கை சங்க 

காலத்துக் கருத்தொடு மா.றுபடுகற௮. சங்க இலக்கியத்தூள் 

வரும் தலைமக்கள், 6 போனக் மென்பது தானுழக் தண்டல்” 

கொள்கையுடையர். “கொண்ட கொழுசன் குடி. 

வறனுத்ெனக், கொடுத்த தந்ைத கொழுஞ் சோறுள்ளாள் ?? 

(கழ். 110) எனக் தலைவியது மனைகலம் கண்டு ஆரியர் 

போதனார் என்னும் சான்றோர் கூறுவதும், *பெற்றேம் யா 

மென்று பிதர் செய்த இல்விருப்பாய், கற்றஇலை மன்றகாண்”? 

(கலி. 111) எனத் தலைவி கூற்றாகச் சான்றோர் கூறுவதும்' 

சங்க நூற் கருத்தை வற்புறுத்துதல் காண்க, 

இக் தாலில், ஆங்காங்குக் குறிப்பாகக் கூறப்படும் விழா 

வும் வழிபாடும் கழித்துச் சிறப்பாக அடிகளால் கூறப்படும் 

விழாவும் விளையாட்டும் பலவல்லவாயினும் சில உள்ளன. இக் 

இச விழா, பங்குனி வில்விழா, வேட்டுவர் குரவை, ஆய்ச்சி 
யர் குரவை, ஞன்றவர் குரவை முதலியன சிறப்புடையன 

வாகும். 

என்னும்
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கணக், இக்திச விழா காவிரிப்பூம்பட்டி om Be) Gis 

இரைக்..இங்கள் சித்திரை நாள் கொடங்க இருப 150 38 

காள் நடைபெறு... மணிமேகலை தூல், இவ் விழாவை 

நகர்க்கு ௮ DAES அம், விழா நிகழும் வீ.இிகளில் நடக்கும் 

காட்சிகளும் காட்டி கிற்ப, இக் நூல் ௮வ் விழாவினை மக்கள் 

கொண்டாடும் முறையினை இகதிர விழவு ஊர் எடுக்க காதைக் 

கண் விரித்துக் கூறுறது. காவற் பூதத்துப் பலி பீடிகைக்கு 

மறக்குடி மகளிர் சென்று, 

*: புழுக்கலும் கோலையும் விழுக்குடை மடையும் 

பூவும் புகையும் பொங்கலும் சொரிந்து...... 
பெருகில மன்னன் இருகில மடங்கும் டட 
வசியும் வளனும் சுரக்க எனவாழ்த்தி”' (டு : ௬௮--௭௩) 

வழிபடுகின்றனர். போர் வீரர், 6 வெந்திறல் மன்னற்கு 

உற்றதை ஒழிக்க 
னர். பின்பு பூத சலுக்கம் மு.தலாகவுள்ள ஐவகை மன்றங் 

339. என வேண்டித் தம் உயிர் பலியிடுகின்ற 

கட்கும் ௮ரும்பலியூட்டி, மங்கலக் கொடிகளும், தோ.ரணங்க 
ளும், பூசண கும்பம், பொற்பாலிகளும் பிறவும் கொண்டு ௩௪ 

ரையும் கோயில்களையும் புனைக்அ, ஐம்பெருங் குழுவும் எண் 

பேசாயமும், ௮7௪ குமரரும் பரத குமாரும், தேர் முதலிய 

நால்வகைப் படை வீரரும் பிறரும் ஒன்றுகூடி, காவிரிக்குச் 

சென்று நீர் கொணர்ந்து, “விண்ணவர் தலைவனை விழு 

ern”, பிறவாயாக்கைப் பெரியோன் முதலாகவுள்ள 

கோயில்கள் பலவற்றிலும் வழிபாடாற்றுகன்றனர், ௮ற 

வோரும் புலவரும் பிறரும் ௮.றநிலையங்களில் மக்கட்கு 

௮தம் உரைக்கின்றனர். இசைப் புலவர் இசை யின்பம் 

வழங்க, காடக மகளிர் ஆடலும் பாடலும் காட்டி. மக்களை 
இன்புறுத்துகன்றனர். விமாவின் இறுதியில் உவாகாள் 

வருகின்றது. மக்கள் விடியற்போதே சென்று கடலாடி.க் 

கடம் கானம் சோலையில் தங்கி இன்பு௮ுன் றனர்.
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இவ் விந்திர விழா நிகழ்ச்சி குறித்து அடியார்க்கு நல் 

லார் கூறிய குறிப்பைக் கொண்டு ' காலக் கணக்கிட்டு 

- ஆராய்ச்சி செய்த இரு. ],. 19. சாமிக்கண்ணுப் பிள்ளையவர் 

கள், அடியார்க்கு நல்லார் கூறிய குறிப்பு வழுவுடைத் தென் 
மூசாக, சிலப்பதிகார ௮ங்கல மொழி பெயர்ப்பாசிரியா், 

கொடைக்கானல் வானியலாசாய்ச்சியாளர் துணை கொண்டு, 

YEG றிப்புக்களையே ஆராய்ந்து, * இவ் விக்கிர விழா இ.பி. 
174 ௮ம் ஆண்டு, சித்திரைத் திங்கள் முதல்காள் சனிக் 

இழமை தொடங்கிய ”?* என்று குறிக்கன்றூர். 

இவ் விழா நிகழ்ச்சியைக் காண்போர் நினைவில், கரிகால் 
வளவன் காவிரியில் புவெள்ளம் வரும்கால் கொண்டாடும் 

பு.அ நீர் விழா தோன்றி மஇஒழ்விக்கின்.௦த என்று அடிகள் 
கூறுவதால், புதுநீர் விழாவயரும் வழக்கமும் சிலப்பதிகாரக் 

காலத்தே இருக்தகமை தெரிகிற ௮. 

* கொண்டலொடு புகுந்து,கோமகன் "கூடல் 
வெங்கண் நெடுவேள் வில்வீழாச் காணும் 
பங்குனி முயக்கத்துப் பனியரசு யாண்டுளன் '* 

(௧௪ : ௧௧௦---௧௧௨) 

என்று அடிகள் கூறுவஅம், இப் பகுதிக்கு ௮ரும்பதவுளை 

காரர் பொருள் கூறுவதும் நோக்கின், அடிகள் காலத்தே 

மதுரையில் காமவேளுக்குப் பங்குனித் இங்களில் வில்விழா. 
நடந்த செய்தி தெரிகிற. 

் - காட்டுள் வாழும் வேட்டுவர் தமக்கு வேட்டையும் பிற 

வருவாயும் இன்றி வறனுற்று வருந்தும் காலமெய்தின் 

அவர்கள், காடுகிழாளாகிய கொழ்றவைக்குப் பரவுக் கடன் 

செய்து, கொற்றவை, வள்ளிகாயக முதலாயினார் கோலம் 

  

*Astronomical date and the date of the Silappadikaram 
pp. 354-9,
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தாம்? வரிக்கூத்தாடி. வழிபடுவ.துண்டு. அவர்கள் பழங்குடி 

யிற் பிறந்த ஒருத்தியை, தலைமயிரைப் பின்னிச் சடையிட்டு 

௮ல் பாம்பு போலப் பொன் காணைச் சுற்றி, பன்றிப் 

பல்லைப் பிடும் ௮ம் முடியில் பிறைபோலச் சூட்டி, புலிப் 

பல்லால் மாலை யணிந்து, ௮தன் தோலை அவட்கு உடையாக 

உடுத்துக் கலைமான்மேல் எத்றிப் பல்வகை இயம் முழங்க 

ஐயைக் கோட்டத்திற்குச் சென்று வழிபடுவர். அவளும் 

௮ணங்கேறியாடுவள். அவள், அவர்கள் செய்யும் வழிபாட் 

டினை ஏற்றுக் கொண்டதாகக் கூறியபின் பலவகைப் பாட்டுக் 

களைப் பாடி. ௮க் கொற்றவையைப் பசவி முடிவில் தம் 2/7 

சன் வெற்றி மேம்பட்டு விளங்குமாறு வாழ்த்தி ௮மைவர். 

இடையர்சேரியில் வாழும் இடையர்கள் தம் இறைவ 

னான கண்ணனைக் குரவைக் கூத்தாடிப் ப.ரவுவர். ப.ரவுதற் 

குரிய காலத்தே யன்றி, தங்கள் சேரியில் ஏதேனும் தீக்குறி 

நிகழினும் இக் குமவைக் கூத்தை யாடுவர். கண்ணகயும் 

கோவலனும் தக) யிருந்த ஆய்ச்சயர் சேரியில் திக்குறி பல 

நிகழவே அவர்கள் குரவைக் கூத்.து ஆடலாயினர். 

ஆயர்மகளிருள் எழுவரை வட்டமாக நிறுத்தி மேற்கி 

லிருந்து ஒவ்வொருத்திக்கும் குரல், அத்தம், கைக்களை, 

உழை, இளி, விளரி, தாரம் என்று பெயரிட்டு, குரல் என் 

பவளை : மாயவனாகவும், இளி என்பாளைப் பலதேவனாகவும் 

அத்தம் என்பாளை நப்பின்னையாகவும் கொள்வர். பின்பு, 

மாயவன் ௮௫ல் பின்னையும் தாசமும் கித்பப பலதேவனைச் 

சார உழையும் விளரியும் நிற்பர். கைக்கே பின்னைக்கு 

இடப்பக்கத்தேயும் விளரி தாசத்துக்கு வலத்தும் நிற்ப, 

௮ம் முறையே இசையும் இயக்கப்பெறும். இம் முறையே 

இவர் கண்ணனைப் பாராட்டக் தொடங், ஆடுபவரைப் 

புகழ்ந்.து உள்வரியை வாழ்த்தி முன்னிலைப் படுத்தியும் 

படர்க்கையில் வைத்தும் இருமாலைப் பரவி, தமக்குற்ற
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இடர் நிக்கவும் தம்காட்டு வேக்கன் வெற்றி யெய்தவும் பாடி. 

யும் பசவியும் வாழ்த்தியும் ௮மைவர். 

சேரநாட்டுக் குறவரும் கண்ணக௫ியார் விண்புகுக்தது 

கண்டு பெருவியப்புற்றுக் கண்ணடூயாரசைத் தெய்வமாகக் 

கருதி முருகனைப் பரவிச் சேச மன்னனை வாழ்த்துகின் றனர். 

இதனால், தம் கூட்டத்திடையே ஏதேனும் புதிய அரிய 
நிகழ்ச்சி நிகமினும் தம் கடவுளரை வழிபட்டுக் குரவை 

முதலியன ௮யர்வர் என்று ௮.றி௫ன்றோம். 
நாட்டு மக்களிடையே நிமித்தம் காண்பதும், காள் 

“பார்த்தலும் கனாப்பயன் கர௬ுஅ.தலும் வழக்கமாக உள்ளன. 

கண்ணூ மாதவி முதலாயினார்க்குக் கண் அடிப்பதும், கண் 

ணகி, கோவலன், பாண்டியன் தேவி மு.கலாயினார் இக்கனாக் 

காண்பதும், கோவலன் சிலம்பு விற்கச் செல்வான் வழியில் 

இக்குறி காண்பதும், சேரன் செங்குட்டுவன் நன்முழுத்தம் 

பார்த்துக் குடை, வாள் என்பவற்றை முதம்கட் செலுத்து 
வம், கோயிலில் கடவுசோ வணங்கி ஊர்விட்டு நீங்கு 

பவன் ௮க் கடவுளின் சேடம் பெறுவதும் பிறவும் மேற் 
கூறிய வழக்காற்றுக்குச் சான்று பகர்ன்றன. உரைகாரர் 

கள் கனா நால் என்மொரு நாலை மேத்கொள்ளலால், கனாப் 

பயன் காண்டல் சிலப்பதிகாரக் காலத்தே மக்களிடையே 

நன்கு வேரூன்றி யிருத்;தல் தெரிகிறது. 

பூதங்கள் முதலியவற்றை நிறுவிப் பலியிட்டு வழிபடு 
வம், ௮ரசர் வணிகர் அந்தணர் வேளாளர் என்ற கால் 

வகை வருணத்துக்கும்.காப்பாக கால்வகைப் பூதம் இருப்ப 

தாகக் கருதுவதும் ௮க் கால வழக்கமாகும். 

மக்கள், தம் ௮சசனைக் அருவவலே. நினைந்து வழி 

பட்டிருக்கன்றனர். இது, 

* தேவர்கோன் பூணாரம் தென்னர்கோன் ன்றி 
தேவர்கோன் பூணாரம் பூண்டான் செழுந்துவரைக்
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கோகுல மேய்த்துக் குருந்தொசித்தான் என்பரால், 

மன்னன் வளவன் மதிற்புகார் வாழ்வேந்தன் 
பொன்னர் தி௫ரிப் பொருபடையான் என்பரால். 

மன்னர்கோச் சேரன் வளவஞ்சி வாழ்வேந்தன் 
கன்னவில்தோ ளோச்?க் கடல்கடைந்தான் என்ப 

[ரால் '? (௧௭; உள்வரி வாழ்த்.து. ௧---௨--௧) 

என அடிகள் கூறுமாற்றால் உணரப்படும். இவ் வழக்குப் 

பத்தியே போலும், * இருவுடை மன்னரைக் காணின் திரு 

மாலைக் கண்டேனே ”” எனப் பிற்காலத்துப் பெரியார்கள் 

பேசலாயினர். 
இனி, இவ் வேந்தர்கட்கு இவர்தம் காட்டு யாறுகளைப் 

பெண்ணாக உருவகம் செய்து மனைவியசாகப் புனைந்து 
பாராட்டுவதும் வழக்கமாக உளது. இதனைக் கானல்வரியில், 

கோவலன், காவிரியைப் பாடுவான், 

* தங்கள்மாலை வெண்குடையான் 
சென்னிரெங்கோ லதுவோச்?ூக் 

கங்கைதன்னைப் புணர்ந்தஈலும் 
புலவாய் வாழி காவேரி ” (எ: செ--௨) 

என்று பாடுவதால் ௮ .றியலாம். 

அடிகள் காலத்தே உழவுதொழிலால் கெல் முத 

லிய பல்வகைக் கூலங்களும் விளைக்கப் பெற்றதோடு பல 

வேறு கைத்தொழில்களும் நடந்திருக்கன்றன. தமிழ் மக் 
கள் அரசர், வணிகர், ௮க்தணர், வேளாளர் என உயர்ந்தோ 

ரும், இவர்தம் ஆதரவு பெற்றுக் கைத்தொழில் புரிவோரு 

மாய்ப் பிரிந்திருக்கன்றனர். 
தொழில் புரிவோர், கம்மியர், குயவர், தச்சர், கொல் 

லர், துன்னர், கஞ்சர், கூவியர், காழியர்; பாசவர், வாசவர், 

கணக்கர்; பரதவர், குறவர், ஐயர், எயினர், கூத்தர், 

பாணர், பொருகர், கண்ணுளர், ௮ம்பணவர், ஓவர், சூதர் 

முதலாகப் பலவேறு வகையினர் இருந்திருக்இன்றனர்.
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இவர்கள் மேற் கொண்டிருந்த தொழில் வகைகள் புகார், 

மதுரை முதலிய ஈகரத்திடத்தே கூறப்பட்டிருக்கன்.றன. 

அவற்றை ஐசாத்றால் கூறலுறின், தச்சுவேலை, சுதைவேலை, 
மட்பரண்டம் செய்தல், மணி கடைதல், சங்கறுத்தல், வளை 

போழ்தல், மாலை தொடுத்தல், கயிறு பின்னுதல், மரக்கலம் 

சமைத்தல், கலம் செலுத்துதல், படைக்கலம் செய்தல், 

பொன்மா றுக் காண்டல், கூலமளத்தல், துணி தைத்தல், 

தோல் தைத்தல், ஓவிய மெழுஅ.தல், கூத்தாடல், பாட்டி. 

சை.த்.தல், இசைக்கருவி யிசைத்தல், பனம்பாய் முடைதல், 
செம்பு வெண்கலம் பொன் இரும்பு வெள்ளி என்ற இவம் 

ரூல் பணியும் பாண்டமும் செய்தல், அரசர் மு.தலியோரிடம் 

பணி செய்தல், போர் செய்தல், ஆனிசை மேய்த்தல், தேன் 

அழித்தல், மீன் பிடித்தல், முத்துக் குளித்தல், பவளம் 

ஈட்டல் முதலிய பலவாகும். 

மேலும், பெருங்குடி வணிகசேழன்றி, CaS nud 

சிலர் அப்பம், பிட்டு, வே.று பீண்ணியாசம் விற்பர்; சிலர் கள், 

மீன், ஊன் முதலியவை விற்பர் ; இலர் உப்பு, எண்ணெய் 

முதலியவற்றை விலை செய்வர். உள்காட்டிலிருக்து பல் 
வகைக் கூலங்களும் விரைப் பொருளும் வண்டிகளிற் 

கொணர்ந்து விற்பர் ; கடற்கசை வாழ்கர் உப்பு, மீன் முதலி 

யவற்றை உள்காட்டித்கு வண்டிகளில் கொண்டு செல்வர். 

கூட்டம் கூட்டமாகச் செல்லும் இவர்கட்கு வாணிகச் சாத்து 

என்பது பெயர். மோர், நெய் முதலியவற்றை வேற்றிடம் 

சொண்டு சென்று ஆயர் விற்பர். பூ விற்போரும் உளர். 
பட்டினும் மயிரினும் பருத்தி நாலினும் மிக நயமான 

உடை நெய்து விழ்பர். அவற்றுள் பல வெளிகாடுகட்குச் 

செல்கின்றன. கடலிற் கலஞ்செலுக்தி வாழ்வோர் பலர். 
கடலிடத்தேயன்றி யாறுகளிலும் பல்வகை காவாய்களைச் 

செலுத்துவர். கப்பல்களின் நலக்தை அடிகள் வியந்து,
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ஈ நீரணி மாடம் '*? என்று பாராட்டுகன்றார். கடல் வாணிகத் 

தின் நலம், 

* அரும்பொருள் தரூஉம் விருந்திற் ஜறஎம் 
ஒருங்கு தொக்கன்ன உடைப்பெரும் பண்டம் 
கலத்தினும் காலினும் தருவன flr” (2: @—er) 

என வருவனவற்றால் ௮றியலாம். இதன் பயனன்றோ 

வேற்று காட்டு யவனர்களையும் . இக் காட்டிற்கு வருவித்து 

வாழ வைத்தது ! 

இவ்வாறு ஓவ்வொரு பகுதியையும் தனித்தனியே 

ஆசாயலுறின், இவ் வாராய்ச்சி வசம்பின்றிப் பெருகுமாத 
லின், இவற்றை. இம்மட்டில் கி௮,ததி, ஆசிரியர் இளங்கோ 

வடி.களின் புலமை கலத்தைச் றிது காண்பாம். 

267. இளங்கோவடிகளின் குணமாண் புலமை ஈலம். 
இளங்கோவடிகளின் புலமை நலம் காணும் பகுதியே 

இந் சாலாராய்ச்சிப் பகு.திகளுள் மிக்க ௮ரிய பகுதியாகும். 

* புலமிக்கவகரைப் புலமை தெரிதல் புலம் மிக்கவர்க்கே ”” 

உரிய தென்பது பண்டையோர் கொள்கை, ௮ஃது எக் 

காலத்க்கும் ஒப்ப முடிந்த உண்மையுமாகும். அடிகளின் 
பாட்டுக்களின் நலத்தைக் தம் அறிவு முழுஅம் செலுத்தி 
ஆசாயநது நுகர்ந்த அடியார்க்கு நல்லார், *: முழுத்தும், பழு 
ற்ற முத்தமிழின் பாடல் '* என்று பாராட்டுஇன்றார். இந் 

மூலெழுந்த காலம் தொடக்,, இன்று வளை, அடிகளின் 
புலமை நலக்கதைச் சிறிதேனும் சுவைத்தறியாத தமிழறி 

ஞனே இச் தமிழகத்தில் இருந்ததில்லை யெனின், ௮ 
மிகையாகாது, 

இவர் ௮௪ குடும்பத்தித் பிறக். த, ௮. சசர்க்குரிய கல்வி 
யறிவும் செல்வாக்கும் பெற்று, ௮ற நூல்களை ஈன்கு 

பயின்று, தம் தமையன் செங்குட்டுவன் மனம் வெருவண் 

ணம் அறவு பூண்டு குணவாயிற் கோட்டத்தே அ௮றவோரும்,
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புலவர் பெருமக்களும் உடன் சூழ இருந்து நல்லறிவு சற 
தவசென்பது இவர் வரலாறு கூறியவிடத்தே கூறினோம். 

உயர்நிலை, இடைஙிலை, £ழ்கிலை யெனப்படும் மக்கள் வாழ்க்கை 

நிலையில், அடிகள், ஏனைய பெரும்பாலார்போல இடைநிலை, 

இழ்கிலைகளில் தோன்றாது உயர்நிலையில் தோன்றி, உயர்நிலை 

யில் வளர்ந்து, உயர்நிலையில் சிறந்த உயர்வாழ்வுடையர் என் 
பது துணிவாகறது. இடை நிலையர் இம் Adour Cura, ws 

கள் வாழ்வில் காணப்படும் குறைகளையும் புன்னெிகளையும் 

பிறவற்றையும் கேரிம் கண்டறியும் வாய்ப்பு இவர்க்குக் இடை 

யான. துறவு மேற்கொள்ளும் காலம் வரையில், உலச 

வாழ்விலும். உயர்நிலை வாழ்வும் உயர்ந்தோர் கூட்டுறவுமே 

பெத்றகனாலும், அறவு பூண்டபின், உலக வாழ்வில் உவர்ப் 
புக் கொண்டு விட்டதனாலும், இவர் செய்யுட்களில் பலவேறு 

நிலையினையுடைய மக்களின் பண்பும் செயலும் விளங்கித் 

தோன்றவில்லை. அல்லும் பகலும் நடிற்பயிற்கியும் ஆராய்ச் 

சியும் செய்தவசாதலின், இவர் வழல்யெ கருத்துக்கள் பல 

வும் நாலறிவே அடிப்படையாகக் கொண்டிருக்இன்றன. 
கோவலன் தோத்றம் கண்டு ஐய.ற்ற ஊர்காப்பாளர்க்குப் 

பொஜழ் கொல்லன், கள்வர் செயல் வன்மையும் ஆட்பமும் 

கூறுவான், களவு நால் கருத்துக்களை வகுத்தும் விரித்தும் 

எடுச்துக் காட்டோதியும் காவலமை மயக்குகின்றான். 

இவ்வாறே, கவுக்தியடிகள், கோவலன், சண்ண௫, மாதவி, 

அரசர், அ௮க்கணர் என்ற எவர் எது பேசனும், பண்டை 

நூற்கருத்துக்களையே எடுத்துப் பேசுகன் றனர். இவற்றால், 
அடிகள் மிகப் பரந்த நாூற்புலமை யுடையசென்பது புலனாம். 

இசை நாடக நால்களைக் காட்டுவது மிகையன்றோ. 

கோவலன் இருமணகத்தில் மாமறை நாலும், மனைவாழ் 
வில் கண்ணகியைப் பாராட்டுமிடதஅப் பலவேறு புராண 
வசலாறுகளும், மாதவி அ௮ரங்கேறுமிடச்து இசைநாடக
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மரல்களும், ௮ந்திமாலைச் சிறப்புரைக்குமிடத்து அரசியற் 

கருத்தும், இந்திர விழாவில், ௮றவோரும் புலவரும் உரைக் 

கும் ௮ற.நாம் கருத்தும், இவ்வாமே ஓவ்வொரு பகுதியிலும் 

பலப்பல நூல்களும் ூற்கருத்துக்களும் வருவது யாம் 

மேலே கூறிய உண்மையை வற்பு௮ த அவனவாகும். 

௮. ரசளெங்கோவா௫ய இவர் மேற்கொண்டிருக்க அறவு 

மிகச் தூய்மையான. பிற்காலத் துறவிகட்கும் இவர்க்கும் 

பெரியதோர் வேறுபாடு காணப்படுகிற. பிற்காலச் துறவி 

யர், தாம் உள்ளத்தே மிக்க தூயராய் இருந்தபோதும், 

பாடிய பாட்டுக்களை நோக்கின், இன்பச் சுவையில் ஈடும் எடுப் ் 

பும் இல்லையென்னுமாறு பாடி யிருக்கின்றனர். திருத்தக்க 

தேவர் பாடிய சீவக சிந்தாமணியும், தோலாமொழிக் தேவர் 

பாடிய சூளாமணியும், கச்சியப்ப முனிவர் பாடிய சணிகைப் 

புசாணமும், ஏனைக் அறவிகள் பாடிய சிறு நூல்களும் இக் 

கருத்தை முற்றும் உண்மையே எனக் அணிவிக்கன் றன. 

அனால், இளங்கோவடிகள், இவர்கள் கையாண்ட இன்பத் 

அறையை எடுத்துரைக்கும் இ௰ம் எண்ணுக்தோறும் இன் 

பம் பயக்கன்ற. கோவலன் இளமைச் செவ்வியும் செல் 

வச் செருக்கும் மிக்குக் காமுகனாய் மாதவிபால் ஒழுகும் 

இதம் இன்பச் சுவைக்கு இனிய இடமாகும். ௮.சனைக் 
கூறும். அடிகள், இன்பச் சுவையும் கெடாத, தாம் ௮தனைக் 

கூறற்குக் கூசுன்ற ௮௧ குறிப்பும் மறையாது, 

“மாதர்க் கொடுங்குழை மாதவி தன்னோடு 
இல்வளர் முல்லை மல்லிகை மயிலை 
தாழிக் குவளை சூழ்செங் கழுநீர் 
பயில்பூங் கோதைப் பிணையலிற் பொலிந்து 
காமக் களிமகிழ் வெய்திக் காமர் 
பூம்பொதி ஈறுவிரைப் பொழிலாட் coreg 
நாண்மூ மிருக்கை காளங் காடியில் 
பூமலி கானத்துப் புதுமணம் புக்குப்
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புகையும் சாந்தும் புலராது சிறந்து 
நகையா டாயத்து நன்மொழி திளைத்துக் 
குரல்வாய்ப் பாணரொடு நகரப் பரத்தரொடு 

திரிதரு மரபிற் கோவலன் போல 
இளிவாய் வண்டினொடு இன்னிள வேனிலொடு 
மலய மாருதம் திரிதரும் '” (டு : ௧௬௦-௨௦௩). 

எனச் தென்றல்மேல் வைத்து நயமாறக் கூறும் திறம் சாண 

லாம். கானல் வரி, வேட்டுவ வரி, குன்றக்குரவை, &ஆய்ச்௪' 

யர் குரவை முதலிய விடத்தும் பல பாட்டுக்கள் இன்பச் 

சுவை குறித்து வருவன உள, அவற்றிடையே அடிகள் 

*தோத்றுவிக்கும் காதலின்பம் மிகத் தூய உயரிய காதலின்ப 
மா.தலை நன்கு காட்டுகின்றார். ௮ழயெே சோலையிடத்தே 

காளை யொருவன் தன் காதலியைக் கண்டு கூடி இன்பு௮ன் 

மூன். பின்பு அவளின் டீம் தனித்திருக்கும்போது, ௮வ 

ளைக் கண்ட காட்சியைப் பாடுகின்றான். இக்கருத்தை அடி. 
கள் நமக்கு உரைக்கப் புகுந்து, 

* இிரைவிரிதரு துறையே, திருமணல் விரியிடமே, 
விரைவிரி ஈறுமலரே மிடைதரு பொழிலிடமே, 
மருவிரி புரிகுழலே, மதிபுரை திருமுகமே, 
இருகய லிணைவிழியே எனையிடர் செய்தவையே ”” 

(எ: செ--கடு): 

என்று பாடிக் காட்டுகின்றார். இது கானல் வரி; கோவலன் 

பாடுவ௮. இதன்கண், அக்காளை சென்ற இடம் அலையலைக் 

கும் நீர்,த துறை என்பதைக் * இசை விரிதரு தூறை ”? என்ற. 

தனால் காட்டி, ௮வ் விடத்தே தூயவெண்மணல் விரிக்திருக் 

5.து என்பதை, *: இருமணல் விரியிடமே ”” என்றும், அவ் 

விடம் மிக்க ஈறுமணம் கமழும் பூக்கள் நிறைந்த சோலை 

யென்றத்கு,  விளைவிரி ஈறுமலே மிடைதரு பொழி 
லிடமே”? என்றும், மணம் விரிந்து கமழ்ந்ததே ௮க் காளை 

அப் பொழிற்குச் செல்ல ஏதுவாயிற் ஜென் DIG, “Aor A
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தறுமலசே '' என்றும், அவ்விடத்தே அவன் மனம் கவர்ந்த 
இளநங்கை, ௮வன் வரும் பக்கத்தே முதுகு காட்டிக் குழல் 

தோன்ற நின்று கொண்டிருந்ததோடு, அங்குள்ள பூக்களைக் 

கொய்.து தலையில் சூடி யிருக்காளென ௮வள் ஆங்கு வந்த 

தற்குக் காரணமும் தோன்ற, * மருவிரி புரிகுழலே '” என் 

னும், அவன் வரக்கண்டு, அவளது ௮ழ௫ூய ஒளிதிகழும் மதி 

போலும் முகம் ௮வன் பக்கம் திரும்பக் கண்டான் என்றற்கு 

மஇபுளை திருமுகமே”” என்றும், ௮வள் தன் காதற் 

குறிப்பும் உடன்பாடும் தோன். ற ௮வனைக் கண்டாள், இரு 

வர்க்கும் கருத்து ஒன்றாயிற் றென்தற்கு, ** இருகயல் இணை 

விழியே ”” என்றும், ௮ப் பார்வை அவனுக்கு என்றும் மற 

வா.த நிலையில் கெஞ்சில்கின்று வேட்கை யுணர்வைக் கொளுச் 

திய வண்ணம் இருந்தது தோன்ற, * எனையிடர் செய்த 
வையே ”” என்றும் சொற் சுருக்கமும் பொருள் விளக்கமும் 

கவில்வோர்க்கு இனிமையும் பயப்ப அடிகள் கூறிபிருத்தல் 
காண்க, இக் கலம், அடிகள் பாட்டு முழுதும் இருப்பது 

தமிழ் கலம் துய்க்கும் சான்றோர் பலரும் உணர்வசாதலின், 

இம்மட்டில் நி.று,ததி மேத் செல்கன்றாம். 

தாம் சொல்லக் கருதும் கருத்தை, மயங்க வைத்தல், 

திரிசொழ் புணர்த்தல் மு.தலியனவின்.றி, கேட்போர் இனி 

அணருமாறு தெளியவுசை த்தல் வேண்டுமென்ற குறிக்கோள் 

அடிகளின் சிறப்பியல்பாகும். இதனைக் கண்ண௫யோர் 

வழக்குசைத்த பகுதிக்கண் காணலாம். அவ் வழக் 
குசையில் சல சொற்களால் கண்ண௰யார் தம் கருத்தை 
அரசன் அறியுமாறு உரைக்கும் முறையினை ஆண்டுக் காண்க. 

ஈண்டுக் கூறுவது வேண்டா கூறலாம். 

இனி, அடிகள் சேசர் குலத்திற் பிறக்தாசாயினும், துறவு 
பூண்டு, அருளும் ௮றமும் நிறைந்த உள்ளத்த.ராகலின், இந் 

மூற்கண் வரும் அ௮னைவர்பாலும் யாவர்க்கும் வெறுப்பும்
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வெகுளியும் பிறயவாவண்ணம் யாவர் கலமும் ஒளியாது உரைக் 

கின்றார். மூவேந்தருள் சோழவேந்தர் சிறப்பை மங்கல 

வாழ்த்தப் பாடலில், ஞாயிறு, தங்கள், மழை முதலிய 

வற்றை வாழ்த்து முகத்தாலும், இக்திரவிழவூ ரெடுத்த 
காதையில் ** கரிகால் வளவன் வடகாடு சென்று இமையத் 

திற் புலிப்பொறி வைத்து வடவேந்தர் சலசை வென்று, 

வச்சிரகாடு, மகதநாடு, அ௮வக்இகாடு முதலிய காட்டவரைப் 

பணிவித்து அவசால் கொத்றப்பக்தரும், பட்டி மண்டபமும் 

தகோரணவாயிலும் பிறவும் பெற்ற செய்தி கூறுமுகத்தாலும், 

கரிகாலன் கழார்முன்றுறைக்கண் புதுநீர் விழா அயர்ந்தது 

கூறு தலாலும், வழக்குரை காதைக்கண் கண்ணகியார் புகார் 

நகரத்தின் சியப்போஅமாத்றாலும் விரியக் கூறும் அடிகள், 
பின்னர் மாடலன் செங்குட்டுவனுக்கு இறுக்கும் விடைவாயி 

லாக, சோழ வேக்தரின் ௮.௬ மாண்பினை வியந்து, 

₹* வெயில் விளங்கு மணிப்பூண் விண்ணவர் வியப்ப 
எயில்மூன் ஜறெறிந்த இகல்வேற் கொற்றமும், 
குறுநடைப் புறவின் நெடுந்துயர் தீர 

எறிதரும் பருந்தின் இடும்பை நீங்க 

அறிந்துடம் பிட்டோன் அறந்தரு கோலும் 
திரிந்து வேறாகும் காலமும் உண்டோ 2 
தீதோ இல்லைச் செல்லற் காலையும் 
காவிரி புரக்கும் நாடுகிழ வோற்கு '' (௨௭: ௧௬௪-௧௪௧) 

என்னு கூறி நம்மனோர் மனத்தே நன்மதிப்பு கிலவுவிக்கன் 
ர். காப்பியத் தலைமக்கள் பிறக்க காடு சோழ காடாதல்பத் றி 
அதனை அவ்வாறு புகழ்க்து கூறல் வேண்டும் என்ற நியம 
.மூம் இன்றாகலின், உள்ளதன் உண்மை கூறும் கடப்பாட் 
டால் ஒதுன்றாசென்றே கொள்ளல் வேண்டும். அடிகள், 
சேரர்குடிக் குரியோசா,தலின், ௮.தனைப் பற்றிக் கூறுமிடத் 
அம் மிகைப்படுத்தியோ புனைந்தோ அவர் கூறுகன்றாசோ
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எனின், Hosier இடையாஅ. எங்கும் உண்மை கூறும் 

புலமை கலமே இவர்பால் மிக்கு நிற். 
இமயவசம்பன் நெடுஞ்சேரலாதன் கடத் கடம்பெறிந்த 

அம், அவன் தம்பி பல்யானைச் செல்கெழு குட்டுவன் பாலைக் 

கெள தமனார்க்குதி அ.றக்கம் ஈல்கெதும், இமயவரம்பன் இட 
யத்தில் விற்பொறி வைத்ததும், இவ்வாறே, 

“போற்றி மன்னுயிர் முறையிற் கொள்கஎனக் 
கூற்றுவரை நிறுத்த கொற்றவனாயினும், 
வன்சொல் யவனர் வளகா டாண்டு 
பொன்படு நெடுவரை புகுந்தோ னாயினும், 
மிகப்பெரும் தானையோடு இருஞ்செரு Camry. 
அகப்பா எறிந்த அருந்திற லாயினும், 
உருகெழு மரபின் அயிரை மண்ணி 

இருகடல் நீரும் ஆடினோ னாயினும், 
சதுக்கப் பூதரை வஞ்ூ௰யுள் தந்து 
மதுக்கொள் வேள்வி வேட்டோ னாயினும்,” 

(௨௮ : ௧௬௧--௧௪௮) 

- எனச் சேர மன்னர் பலருடைய“வெத்தி ஈலங்களையும், “எழு 

முடியாரம் ” அணியும் சிறப்பும் பிறவும் கூறுவதும் இவர் 

சே மன்னரின் சிறப்புக் கூறும் நல்லுளைகளாகும். இவற் 
அட் பலவும் சங்க கால நல்லிசைச் சான்றோர்களால் ௮வ் 

விலக்கயெங்களுட் கூறப்பட்டிருத்தலால் இவர் கூற்றின் 

மெய்ம்மை இனிஅ தெளிவாஇன் ௦௮. 

கண்ண௫யா.ரது இவ் வரலாறு காண்போர்க்கு, அவர் 

கற்புச் சிறப்பாலும் ௮வசால் பாராட்டப்படுதலாலும் சோழ 

மன்னர்பாலும், அவர்க்குக் கோயிலெடுத்.துச் சிறப்பிப்ப 

தோடு, தமிழ் வேக்சசை இகழ்ந்த வடவாரிய மன்னரை 

ஒறுத்துப் பணிவித்அம் சறைப்படுத்தும் பின்பு இறை வீடு 

செய்து சிறப்பித்தும் போற்றுவதாலும், கண்ணூயார் வர 

லாற்றை நால் வடிவில் தருவதாலும் சேசமன்னர்பாலும் 

வாரமுூண்டாவ.து இயல்பேயன் றிக் கோவலனைக் கள்வன்
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என்.௦ பொற்கொல்லன் சொல் கேட்டு உண்மை யாராயாு 

கொலை புரிவித்சத பாண்டியன்பால் அன்புண்டாவ இல்லை ; 
கண்ணகியார் பாண்டியனை 6 இறை முறை பிழைத்தோன்,”” 

சே.ரா மன்னன் '' என்பனவும். பிறவுமே அவருள்ள த்தை 

மாற்றி விடுவனவாகும். ௮ வன் அவ்வாறு செய்த குற்றத் 

தைக் கண்ண௫௰யார் வாயிலாகக் கண்டித்த இளங்கோவடிகள், 

பாண்டியர் குடிக்குற்றம் கூற ஒருப்படாத பாண்டி வேந்தர் 

ஆட்சி நலத்தைப் பல விடங்களில் பரிந்து பாராட்டுஇன்றார். 
மாடலன் கூற்றாக, 

4 அடியில் தன்னளவு அரசர்ச் குணர்த்தி 
வடிவே லெறிந்த வான்பகை பொருது 
பஃறுளி யாற்றுடன் பன்மலை யடுக்கத்துக் 
குமரிக் கோடும் கொடுங்கடல் கொள்ள 
வடதிசைக் கங்கையும் இம௰மும் கொண்டு 
தென்திசை யாண்ட தென்னவன் வாழி 7 
திங்கட் செல்வன் திருக்குலம் விளங்கச் 
செங்கணா யிரத்தோன்: திறல்விளங் காரம் 
பொங்கொளி மார்பில் பூண்டோன் வாழி? 
மூடிவளை யுடைத்தோன் முதல்வன் சென்னிஎன்று 
இடியுடைப் பெருமழை யெய்தா தேகப் 
பிழையா விளையுள் பெருவளம் சுரப்ப 
மழைபிணித் தாண்ட மன்னவன் வாழ்க '' (௧௧: ௪௪-௨0) 

என்பதும், மதுரைமா நகர் புகுந்து ௮கன் நலம் கண்டு 

இரும்பிய கோவலன் கூற்றாக, 

நிலம்தரு திருவின் நிழல்வாய் நேமி 
கடம்பூண் டுருட்டும் கெளரியர் பெருஞ்சீர்க் 
கோலின் செம்மையும் குடையின் தண்மையும் 
வேலின் கொற்றமும் விளங்கிய கொள்கைப் 
பதியெழு வறியாப் பண்பு மேம்பட்ட...... 
தீதுதீர் மதுரையும் தென்னவன் கொற்றமும் '” 

(௧௫: ௧-௧93 

எடுக்அ மொழிவஅம், கோவலன் கூறுவதாக, 
மூ. 9.
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1" கோள்வல் உளியமும் கொடும்புற் றகமா? 
வாள்வரி வேங்கையும் மான்கணம் மறலா?7 

அரவும் சூரும் இரைதேர் முதலையும் 
உருமூம் சார்ந்தவர்க்கு உறுகண் செய்யா?) 
செங்கோல் தென்னவர் காக்கும் ராடென 
எங்கணும் போகிய இசையோ பெரிதே” (sm: @-s0) 

என்பதம், மதுரையைக் கண்ண௫யார் சறியபோஅு மதுரா 

ப.இ போந்து, பாண்டியன் சிறப்பை, 

ர பலக ம பணகரகஷி வொ வ வடவை காதில் 
மழைகா ஓசை யல்லது யாவதும் 
மணிகா ஓசை கேட்டது மிலனே7 
அடிதொழு திறைஞ்சா மன்ன ரல்லது 
குடிபழி தூற்றும் கோலனு மல்லன் 7 
இன்னும் கேட்டி. நன்னுதல் மடந்தையர், 

மடங்கெழு நோக்கின் மதமுகம் திறப்புண்டு 
இடங்கழி நெஞ்சத்து இளமை யானை, 
கல்விப் பாகன் கையகப் படாது 
ஒல்கா உள்ளத் தோடு மாயினும் 
ஒழுக்கொடு புணர்ந்த இவ் விழுக்குடிப் பிறந்தோர்க்கு 
இழுக்கம் தாராது '” (௨௩: ௬௦-௪௨) 

என்னு கூறுவதும் பிறவும், பாண்டியன்பால் ஈம்மனோர் உள் 

ளத்தே அருவருப் புண்டாகாமைப் பாதுகாத்து, துறவுணர் 

வுக்கேற்பப கோவலன் தீவினையை ௮வன் கொலைக்கு ஏது 
வாக், பாண்டியனை அவ் வினைக்குக் துணையாக? மிக்க 

சது. ரப்பாடமைய அடிகள் இக் காப்பியத்தை அ௮மைக்கின்ருர். 

அடிகள், துறவு பூண்டிருத்தற்கேத்ப, உயிர்களிடத்தே 
தாம் கொண்டிருக்கும் அருளைக் சவுக் இயடிகளின் வாயிலாகப் 

புலப்படுக்கன்றார். வயல் வழியாகச் செல்லுமிடத்த, செல் 

வோர் அறியா வகையில் பல உயிர்கள் அவர்தம் காற் Erp 
பட்டுத் துன்புறும் என்பதை நன்கறிந்து, கவுந்தியடிகள் 

கோவலற்குக் கூறுமிடத்தில்,
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“Goat Qe Gudrund GurQsrQ@ 
பொறிவரி வண்டினம் பொருந்திய கிடக்கை 
கெறிசெல் வருத்தத்து நீர் அஞர் எய்தி 
அறியாது அடிஆங்கு இடுதலும் கூடும் 7 
எறிநீர் அடைகரை இயக்கக் தன்னில் 
பொறிமாண் அலவனும் கந்தும் போற்றாது 
ஊழடி ஓதுக்கத்து உறுகோய் காணின் 
தாழ்தரு துன்பம் தாங்கவும் ஒண்ணா ' (௧௦: ௮௬-௬௧) 

என்னு கூறுவது அவருடைய உள்ளக்தையே யன்றி, உல 

இயற் பொருள்களை ஊன்றி கோக்கும் ௮வர.து இயல்பையும் 
புலப்படுக்துகிறத. 

மேலும், அடிகள் இயற்கைக் காட்சியில் மிக்க ஈடு 

பாடுடையர் என்பதை, ௮க் கவுந்தியடிகள் கூறும், 

“வெயில்கிறம் பொரு மெல்லியற் கொண்டு 
பயில்பூட் தண்டலைப் படர்குவம் எனினே, 
மண்பக வீழ்ந்த கிழங்ககழ் குழியைச் 
சண்பகம் நிறைத்த தாதுசோர் பொங்கர் 
பொய்யறைப் படுத்துப் போற்றா மாக்கட்குக் 
கையறு துன்பம் காட்டினும் காட்டும்' (௧௦: ௬௬-௭௧) 

என்பதும், நீர்கிறைக்த வளவயலிடதக்தே பலவகைப் பறவை 

யினங்களைக் கண்டு, 

* கழனிச் செந்நெல் கரும்புசூழ் மருங்கில் 
பழனத் தாமரைப் பைம்பூங் கானத்துக் 
கம்புட் கோழியும், கனைகுரல் நாரையும், 
செங்கா லன்னமும் பைங்காற் கொக்கும் 
கானக் கோழியும் நீரநிறக் காக்கையும் 
உள்ளும் ஊரலும் புள்ளும் புதாவும் 
வெல்போர் வேந்தர் முனையிடம் போலப் 

பல்வேறு குழூஉக் குரல்”' பரந்து (௧௦ : ௧௧௨-௧௯) 

இருப்பதை எடுத்தோதுவதும் ஈமக்குக் காட்டி ம௫ூழ்விக் 

இன்றன.
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இனி, வஞ்சிமாககரின் புறத்தேயுள்ள கானிலத்திலும் 

வாழும் மக்கள் பாடும் பாட்டிசையின் சிறப்பை ஈமக்கு ௮றி 

விக்கன்றார். முதற்கண் குறவர் பாடும் பாணியைக் கூறுவா 

சாய், *:அ௮ருகே கானத்தே, மூங்கிலில் ௮மைந்த தேனை 
யுண்டுகளித் த குறவன் கையி௰் கவண் ஏக், புனம் மேய 

வரும் யானை ஒன்றை எய்யக் குறி வைக்கின்றான் ; யானை 

யும் வருகிறது; இவற்றை யறியாத குறமகள் ஒருத்தி 

ப.ரண்மேல் இருந்துகொண்டு, இத்திறம் என்னும் இசை 

கலந்து குறிஞ்சிப் பாணி பாடுஇன்றாள் ; ௮வ் விசை யின்பத் 

தில் குறவன் மெய்ம்மறக்து கவணைக் கைவிடறான் ; மேய 

வந்த யானையும் மேய்வதை விட்டுக் தூங்குறெ௮” என்பார். 

 அமைவில் தேறல் மாந்திய கானவன் 
கவண்விடு புடையூ௨க் சாவல் கைவிட 
வீங்குபுனம் உணீஇய வேண்டி, வந்த 
ஓங்கியல் யாளை தூங்குதுயில் எய்த...... 
திறத்திறம் பகர்ந்து சேணோங் கிதணத்துக் 
கு.றத்தியா் பாடிய குறிஞ்சிப் பாணி ”” (௨௪ : ௨௧௪-௨௪) 

இருக்கெ தென்ன்றூர். இவ்வாறே கோவலர் தம் ஆனிரை 
களை கீர்ச் துறையில் படி.வித்துத் தம் Pagid ea gai git 
பிறவும் ௮ழகு இகழ உரைக்கின்றனர். 

அந்திமாலைப் போதல் யாவும் salt Sais இருள் 
மயங்கிப் பொலிவின்றி யிருத்தலைக் கண்டு, ௮.தனை, கில 
மடக்கை தன் ௮ரசனை யிழந்து அலமரும் அல்லற் காலம் 
என்றும், இருள் நன்கு : படர்வது பகைவேக்தர் போந்து 
கைப்பற்றிச் செய்யும் கொடுமையாகவும் கூறுபவர், அக்கா 
oss நிகழ்ச்சியினை உள்ளவாறு சொல்லோவியம் செய்து, 

** தாழ்துணை துறந்தோர் தனித்துய ரெய்தக் 
காதலர்ப் புணர்ந்தோர் களிமகழ் வெய்தச் 
குழல்வளர் முல்லையில் கோவலர் தம்மொடு 
மழலைத் தும்பி வாய்வைத் தூத
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அறுகாற் குறும்பெறிந்து அரும்புபொதி வாசம் 

சிறுகாற் செல்வன் மறுகில் தூற்ற 
எல்வளை மகளிர் மணிவிளச் கெடுப்ப 

மல்லல் மூதூர் மாலைவக் திறுத்தது '” (௪: ௧௩-௨௦) 

என்கின்றார். இக் காலத்தே காதலரைப் பிரிந்த மகளிர் 

பொலிவிழக்திருக்கும் கோலத்தை, அடிகள், கண்ணகு 

யாரின் நிலைமை கூறுவார்போல, 

₹ அஞ்செஞ் சீறடி. ௮அணிசிலம் பொழிய, 
மென்றுகில் அல்குல் மேகலை நீங்க 

கொங்கை முன்றில் குங்குமம் எழுதாள் 7 
மங்கல அணியின் பிறிதணி மகிழாள் 7 
கொடுங்குழை துறந்து வடிந்துவீழ் காதினள் 7 
திங்கள் வாண்முகம் சிறுவியர் பிரிய, 

செங்கயல் நெடுங்கண் அஞ்சனம் மறப்ப, 
பவள வாள்நுதல் திலகம் இழப்ப, 
தவள வாள்ஈகை கோவலன் இழப்ப 
மையிருங் கூந்தல் செய்யணி மறப்ப'” (௪; ௪௪-௫௬) 

என்னு புனைந்து கூறுகின்றார். 

இனி, இவர் காலத்தே உயர்நிலை மகளிர் பலவகை 
உயர்ந்த அணிகளை அணிந்திருந்தனர். அவற்றுட் சல 

வற்றை மாதவி செய்து கொண்ட கோலத்தைக் கூ.றுமாற்றுல் 

A காலணிகள், பரியகம், . நூபுரம், பாடகம், 

சதங்கை, அ௮ரியகம் என்பன. அுடைக்குக் குறங்குசெறியும் ; 

முப்பத்திரண்டு வடங்கொண்ட மேகலை இடைக்கும்; 

தோளுக்குத் தோள்வளை, கண்டிகையும் ; கைக்கு மணி 

யிழைக்த சூடகம், பொன்வளை, பரியகம், வால்வளை, பவழ 

வளை முதலியனவும்; கைவிரற்கு மோதிரமும், வயிரத். தாளும்; 

கழுத்இற்குச் சங்கிலியும், நூண்சரடும், பொழற்கயிறும், ஆச 

மும், பின் தாலிகோத்த மணிமாலையும்ழ; காதில் தோடு, 

குழை, நீலக்குகம்பை முதலியனவும்; தலைக்குச் தெய்வவுக்இ, 

வலம்புரி, கொய்யகம், புல்லகம் முதலியனவும் ௮ணிக்து
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கொள்வர். எனவே, மூக்குத்தி, ஈத, புல்லாக்கு முதலி 

யன ௮க் காலத்தில் இல்லை போலும். 

இனி, அடிகள் இருவேங்கடம் இருவரங்கம் முதலிய 

இடங்களில் கோயில் கொண்டிருக்கும் திருமாலைக் கண்டிருக் 

இன்றார். இருவரங்கத் இருமால் தோற்றத்தை, அதைப் 

பற்றிக் கூறியவிடத்தே எடுத்.அக் காட்டியுள்ளோம். இரு 

வேங்கடமுடைய திருமாலை, 

॥ வீங்குநீர் அருவி வேங்கட மென்னும் 
ஓங்குயர் மலையத் துச்சி மீமிசை 
விரிகதிர் ஞாயிறும் தங்களும் விளங்கி 
இருமருங் கோங்கிய இடைநிலைத் தானத்து 

மின்னுக் கோடியுடுத்து விளங்குவிற் பூண்டு 

நன்னி௰ மேகம் நின்றது போலப் 
பகையணங்் காழியும் பால்வெண் சங்கமும் 

தகைபெறு தாமரைக் கையி னேந்தி 
நலங்கிள ராரம் மார்பிற் பூண்டு 
பொலம்பூ வாடடையிற் பொலிந்து தோன்றிய 
செங்கண் நெடியோன் '' ° (௧௧ : ௪௧-டுக) 

என்று தான் சண்ட கோலத்தைக் கண்டவாறே கூறுின் 

ரூர். இன்றும் இருவேங்கடம் வருவோர், நிலத்திருக்ச 

மலைமேற் செல்லும் வழி கோக்குவரேல், அவர் ஆழ்வார் 

இர்த்தம் எனப்படும் “வீங்கு நீர் அருவி”? விழ்வதைச் 

காண்பர். மீமிசைச் செல்லின், பாபகாசனம், கோகருப்பம், 

காயகங்கை என்ற மூன்று அருவிகளைக் காண்பர். 

இஃ்தொன்றே, அடிகள் * விங்குநீர் ௮ருவி வேங்கடம் என் 

தன் உண்மையினை நன்கு வற்புறுத்துறது. சங்கத் 

தொகை ஹமால்களிலும் இவ் வேங்கடம் புல்லி யென்பானுக்கு 

உரிய தென்றும், இது மொழி பெயர் தேயத்தது என்றும் 

மாமூலனார் முதலிய சான்றோரால் குறிக்கப்பட்டுளஅ ; என் 

ரூலும், இவ் வேங்கடத்தில் திருமாலின் இருப்புக் கூறப்பட.
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வில்லை. 4 மழபுலம் வணக்யெ மாவண்புல்லி, விழவுடை 
விமுச்்ர் வேங்கடம் ?*; * கல்லா இளையர் பெருமகன் புல்லி, 

வியன்றலை ஈன்னாட்டு வேங்கடம்”; ₹*மாவுல் யானை மறப் 

போர் புல்லி, காம்புடை கெடுவசை வேங்கடம் '?; “நெடு 

மொழிப் புல்லி, தேன்தாங் குயர்வரை நன்னாட்டும்பர், 

வேங்கடம்!” (அகம். 61, 83, 209, 899) என்று வருதல் 
காண்க, எனவே, இவ் வேங்கடத்தே திருமாலுக்குக் கோயி 

gions, மாமூலனார் முதலிய சங்க கால நல்லிசைச் 

சான்றோர்கள் இருந்த காலத் .அக்குப் பின்பும், இளங்கோவடி. 

கள் காலத்துக்கு முன்புமாம் என்பது உணரப்படும். 

அடிகள் காலத்தே வட.காற்புசாண இதிகாசக் கதைகள் 

தமிழ்காட்டில் வக்இருக்கன்றன. அவை வாயிலாக, வடவர் 

வழக்க ஒழுக்கங்களுட் பல தமிழகத் புகுக்திருக்கின் றன. 

XVI. உரை கலம் : இப் பேரிலக்கயத்துக்கு அரும் 
பதவுசை யொன்றுண்டு ; அதன் பிற்போந்த அடியார்க்கு 

நல்லார் என்னும் பேராசிரியர் ௮அழயெதொரு விரிவுரை 
எழுதியுள்ளார். ௮ரும்பதவுசை _நால் முழுமைக்கும் உண்டு ; 

அடியார்க்கு கல்லார் உரை தொடக்க முதல் வழக்குரை காதை 

வரையில் தான் உள௮. இவற்றின் இடையே கானல்வரிக்கு 

இவசது உசை கடைத்தில௮. இஞ்ஞான்னு, ஈநடுக்காவேரி 

நாவலர் ௩. மூ. வேங்கடசாமி நாட்டாரவர்கள் ஈன்காசாய்க்த 
நூன் முழுமைக்கும் எழுதிய கல்லுரை, தமிழ்மக்கள் தவப் 

பேற்றால் வெளிவக்திருக்கன்ற, இப் பெருமக்களின் உரை 
நலத்தை முதனாலைப் படித்து இன்புறுதல் வேண்டும், 

எனினும், இவ்வுசைகளின் இறத்தை ஒரு சிறிது இங்கேயும் 

காண்பாம். 
இப் பழையவுசை இரண்டனுள், ௮ரும்பதவுரையே மூ 

பட்டதாகும். அடியார்க்குகல்லாரும் இந் நாற்கண் வரும் 

இசை நாடகப் பகுதிகட்கு இவ் வரும்பதவுரையையே பெரீ
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அம் தழுவியும் மேற்கொண்டும் உரை வகுத்துள்ளார். இவ் 

வுளையாசிரியரின் பெயர், ஊர், காலம் மு,கலியன தெரிந்தில. 

அரும்பகவுளையின் தொடக்கத்தே, * கரும்பும் இளநிரும் 

கட்டிக் கனியும், விரும்பும் விகாயகனை வேண்டி... -௮ரும்பவிழ் 

தார்ச், சேரமான் செய்த சிலப்பதிகாரக் கதையைச், சார 

மாய் நாவே தரி!” என விகாயகக் கடவுளை வணங்குதலால், 

இவ் வரும்பதவுரைகா.ரர் சைவ சமயத்தவர் என்று தூணி 

தற்கு இடமுண்டாகிறது. 
இனி, இவ் வுரையைப் பற்றிக் கூறுமிடத்து, காலஞ் 

சென்ற டாக்டர். ௨. வே. சாமிகாதையரவர்கள், தம௫ பிப் 

புரையில், ** அடியார்க்கு நல்லார் உரையிற் காணப்படாத 

பல மேற்கோள்களும், சில or பெயர்களும் இவ் வுரையிற் 

காணப்படுஇன்றன.. எங்கச் செய்யுட்களுடைய கருத்து 

முதலியவற்றை இவர் அங்காங்கு விளக்க யிருப்பதுடன் 

சில கில விடத்து மிகச் செவ்விதாகப் பதசாசமும் எழுதி 
யிருக்கிறார் ) அடியார்க்குகல்லார் * உசையாற் புலப்படாத சில 

விஷயங்கள் இவ் வரும்பத வுசையில் விளங்குகின்றன... ... ஙு 
என்று கூறியுள்ளார். ~ 

: எறிநீரடைகசை இயக்கந்தன்னில் ” (10: 90) என்ற 

விடத்து, அரும்பகவுரைகாரர், * எறிநி.ரடைகரை-நீர்க் 

களை; கடற்கசை யேன்பாரு முளர்? - என்று கூறுவதை 

நோக்கின், இவர் காலத்தோ, முன்னோ, இச் லெப்பதஇகாசத் 

அக்கு வேறே உரை இருந்திருக்கலாமென்று எண்ணு 

தற்கு வாய்ப்புண்டாகறது. 

கண்ண௫யார் விண்ணாடு சென்றதனைக் கண்ட குறவர் 

கள், சோன் செங்குட்டுவனுக்கும் இளங்கோவடிகட்கும் 

தெரிவித்திருக்கன்றார்கள். இளங்கோவடிகட்கு அவர்கள் 
எப்போது சொன்னார்கள் என்ற செய்தி விளக்கமாக இல்லை. 

இதனை ஈன்கு தெளியக்கண்டு, அரும்ப தவுரைகாசர், இளங் 

e
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கோவடிகட்குக் கண்ணகி வானவர் போற்றக் தன் கணவ 

னோடு கூடிய௮ சண்டு, செங்குட்டுவனக்கு உரைத்த குறவர் 
- வந்து, * எல்லா மறிந்தோய், இதனை அறிந்தருள் £ என்று 

கூறிப்போக, பின்பு, செங்குட்டுவனைக் கண்டு போந்து, 

அடிகளுழைவந்த சாத்தன் அ.துபட்டவாறெல்லாம் கூற” 

என்று உரைக்துத் தெளிவிக்கின்றார். 

இக் நால் மங்கல வாழ்த்துப் பாடற்பகுதஇியில், கண்ணடு 

யார் கோவலனுக்கு முற்கூறப்பட்டதற்கு, அரும்பதவுளை 

காசர், ** இவளை முன் கூறிற்று, கதைக்கு காயகி யாதலின் '? 

ன்இன்றார். இவ்வாறே, நச்௫னார்க்கனியாரும், சீவக௫க்தா 

மணி உரையில், * சீவகனை மு.ற்கூறினார், கதைக்கு காயகனாத 
லின்? என்று எழுதுஇன்றார். அனால், அடியார்க்கு நல் 

லார், இவரை மறுக்காதே, 4: கண்ணடயை முற் கூறினார், 

? என்று உரைக் பத்தினியை யேத்துதல் உட்கோளாகலான் ? 

கின்றார். இவ்வுளை விகற்பத்தை நன்கு ஆராய்ந்து கண்ட 
நாவலர் பண்டித. ந. மு, வேங்கடசாமி நாட்டாரவர்கள், 

பத்தினியை ஏத் அதல் கருத்தாகலானும், கதைக்கு காயகி 

யாகலரனும் கண்ணடயை முற்கூறினார் என்க '”? என்கின்ற 

னர். ** அரைசர் பின்னோர்க்கு அருமை மருங்கின், உரிய 

வெல்லாம் ஒரு முறை கழித்து?” (16: 44-5) என்பதத்கு 

அரும்ப தவுளை, ** அருமறை மருங்கின் உரியவெல்லாம்-பலி 

யிடுதல்' முதலாயின 3 வாய்பூசல் முகலாயினவுமாம். தன்னு 

ரிற் செய்வன எல்லாம் செய்யப் பெறாமையின் * ஒரு முஹை 

கழித்து * என்றார் ? என்று கூறுகிறது. அடியார்க்கு கல் 

லார், அருமறை யென்பதற்கு, ** ஓதவும் உணரவும் அரிய 

மழை”? யென்றும், உரியவெல்லாம் என்பதற்கு, “* உரியவாய் 

விதித்த வாய்பூச்சுப் பலியிடுதல் முதலிய வெல்லாம் '” என் 

றும், ஒருமுறை யென்றததற்கு ** ஒரு முறையால்” என்றும் 

கூறி யொழி௫ூன்றார். இவ் வுசை வேறயாடுகளுள், அரும்பத
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வுரைகாரர் ஒருமுறை கழித்து என்றதற் குரைத்த விசே 

டத்தை காவலர் பண்டி த.ரவர்கள் தாம் மேத்கொண்டிருப்பது 

மிக்க இன்பம் தருறது. ஆய்ச்சியர் குரவையில் உரைப் 

பாட்டு மடையில் வரும் *: நான்முலை யாயம் நடுங்குபு தின் 

ஜிசங்கும், மான்மணி வீழும்!” என்றவிடத்து, 4: நான்முலை 

யாயம் பசு; ஆயம் மணி வீழும் ; இடத்து நிகழ் பொருளின் 

தொழில் இடத்திலே முடிந்தது!” என்பது முதலியன 

அரும்ப தவுரைகாரரின் இலக்கணப் புலமையின் நுட்பத்தைக் 
தெரிவிப்பனவாகும். 

அரும்பத வுரைகாரர்க்குப் பிற்பட்டவரான அடியார்க்கு, 

நல்லார், இன்ன மரபின சென்றும் சமயம் காலம் இவை 

யென்றும் விளங்கச் தெரிஈ்தில. இவர் காலம் ஈச்சினார்க்இனி 

யார்க்கு முற்பட்டதாகலாம் என்று நசாட்டாரவர்கள் சூறிக் 

கஇன்றார்கள். இராமச்சந்திர இட்சதரவர்கள் பதினைந்தாம் 

நூற்றாண்டாக இருக்கலாம் என்இன்றனர். 

இனி, காட்டார்வர்கள், 4 இவர் உரைக்குச் கிறப்புப் 
பாயிரமாகக் காணப்படும் செய்யுட்களால் இவருக்கு நிரம்பை 

யர் காவலர் என ஓர் பெயருண்டென்பதும், ௮க்காலத்திருந்த 

பொப்பண்ண காங்கெயர்கோன் என்னும் தோன்றல், இவ 

- ருக்கு உதவி செய்து இவ் வுரையைச் செய்வித்தான் என்ப 

௮ம் விளங்குகின்றன '' என்பர். டாக்டர். .௨. வே. சாமி 

காதையரவர்கள் , * இவருக்கு நிரம்பையர் காவலர் என்னும் 

பெயர் ஊசால் வந்த தென்றும், கிரம்பை யென்னும் ஊர் 
கொங்கு மண்டலத்தில் குறும்பு காட்டில் பெருங்கதையின் 

ஆிரியசாகய கொங்கு வேளிர் பிறந்த விசயமங்கலத்தின் 

பக்கத்திலுள்ள கென்றும் கொங்கு மண்டல சதகம் தெரிவிக். 

இன்று '” என்று கூறுனெளூர். 

இவர் உரையை நோக்குமிடத்.த, இவர், இயல், இசை, 

காடகம் என்ற மூன்று வகைத் தமிழ்ப் புலமையும் ஈன்கு
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பெத்றவர் என்பது இனிது விளங்கும். இக் நாலுசையில் 
இசை காடகப் பகுஇிகட்கு உரை விரிக்குமிடத்.து இவர் காட் 

டும் நால்கள், இசை நுணுக்கம், இக்இ.ர காளியம், பஞ்ச 

மரபு, பரத சேனாபதியம், மதிவாணர் காடகத் தமிழ் நால் 

முதலியனவாகும். இக் நூல்கள் பலவும் இக் காலத்தே 

இடைத்தில. இவற்றின் துணைகொண்டு இசை நாடகப் 

பகுதிகட்கு இவர் கூறுவனவற்றை நோக்கும்போதே, இவ 

IZ] இசை நாடகப் புல்மை ஈம் மனக்கண்ணில் மிக விரிந்து 

தோன்றிப் பெரு மதிப்பை உண்டு பண்ணாகின்றது. கூத்து. 
,வகை, அவிகயவியல்பு, பண்ணீர்மை முதலியனவும் பிறவும் 

நல்லறிவுடையோர் சாய்ச்சிக்குப் பெரு விருந்து செய்வ 

அடன், பண்டைத் தமிழ் மக்களின் இசை நாடகப் புலமையை 

கமக்கு ஓரளவு காட்டாதொழிவகதில்லை. சுமார் ஐஞ்ஜாறு: 

அறு தா நியாண்டுகட்கு முன்பிருந்த இசை நாடக நமால்கள் 

இப்போது இடைக்காமல் இருப்பது தமிழன்பர்களுக்குப் 
பெரு வருத்தத்தை உண்டு பண்ணுனெ்ற அ. இவை எய் 

கேனும் கிடைக்குமோ என்ற ஏக்கம் இன்னும் இருக்கு: 

கொண்டே யிருக்கிறது. 

இவ்விசை காடகப் பகுதிபற்றி ஆராய்க ௪ இரு. காவலர் 

பண்டி தரவர்கள், அரும்பதவுரைகாசரர் அடியார்க்கு நல்லார் 

இருவரும், ** பன்னிரு பாலையாவன இவையெனப் பெயர் 

கூறிற்றிலர்; பண்கள் நா.ற்றுமூன் wp st விளக்கிற்றுமிலர்” 

என்றும், * அடியார்க்கு நல்லார் வேனிற்காதையில், * குரல் 

வாய் கஇளிவாய்க் கேட்டனள் ? என்பதே பற்றுக் கோடாகச் 
செம்பாலை முதலிய ஏழ் பெரும்பாலையும் பிறக்குமாறு கூறி 

* இவ்வேழு பெரும்பாலையினையும் மூதலடுத்து நாற்றுகூன் று 

பண்ணும் பிறக்கும் ? என்றுூர். மற்றும் ௮வர் புறஞ்சேரி 

யிறுத்த காதையில் * பாய்கலைப் பாவை பாடற்பாணி, சான் 

திறத்தின் ௮மைவசக் கேட்டு ? என்பதற்கு, : ௪தி பாய்ந்து
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செல்லும் சலையையுடைய பாவைபோல்வாளது பாடற் 

பண்ணை அ௮சானென்னும் பண்ணியலாகிய நால்வகைச் சாதி 

யினும் பொருந்துதல் வரச் செவிப் புலத்தான் அறிந்து * 

எனப் பொருள்கூறி, 6 ஆசான் சாத கால்வகையாவன ஆசா 
னுக்கு அகச்சாதி காந்தாரம், புறச்சாதி சிகண்டி, அருகு 

சாதி தசாக்கரி, பெருகுசாதி சுத்த காக்தாரமெனக் கொள்க, 
பண் தூற்றுமூன்று; அவை கால்வகைப்படும், பண், பண் 

ணியல், திறம், திறத்திறெமென; அவற்றுள் இன திறம் 

கூறிற்று ? என விளக்க முரைத்தனர் ; இவ்வீரிடத்தும் பண் 

நரற்றுமூன்றா தலை Aer sap Devi” என்று கூறுஇன்றார்கள்., 

இப்போதும் இவ்விசை யியல்புகளை யறிதற்குத் இரு. அபி 

காம் பண்டி தரவர்கள் எழுதிய கருணாமிர்த சாகரம், விபுலா 

னந்த வடிகளின் தமிழிசைக் கட்டுசை முதலியன துணை 

செய்கன் உன என்று இரு. நாட்டாசவர்களே விளம்பியுள் 

ளார்கள். இக் கூறியவாற்றால், அடியார்க்கு நல்லார் உரைப் 
பகுதியிலும் விளக்கம் பெற “வேண்டிய பகுதிகள் பல 

உள்ளமை தெளியப்படும். 

அடியார்க்கு நல்லார் முத்தமிழ்ப் புலவர் என முன்பே 
கூறியவாறு, இனி அவர்தம் இயற்றமிழ்ப் புலமை சிறிது 

காணப்படுக௦௮. இக்காப்பியத் தலைவியாகிய கண்ணூயை, 

அடியார்க்கு ஈல்லார் தான் முதன்முதலில் “£ கண்ணியார் ?? 

என்று கூறத் தொடங்இயவராவர் ; ₹* இச் கருத்தானன்றே, 

கொலைக்களக்” காதையில் கண்ணகியார் அறவோர்க்களித்த 

DUD. oo ee என்னை Ouerng Guers’? (9: 85-6 உரை) 

என்று கூறுவது காண்க, இவ் வண்ணமே, கண்ண௫யாரின் 

வரலாற்றை யுசைக்கும் இளங்கோவடிகள்பாலும் இவருக் 

குப் பெருமதிப்புண்டென்பதை, இவர், * இக் காப்பியஞ் 

செய்தவர் விழைவு வெறுப்பற்ற சேரமுனி?? (171: உள்வரி 

வாழ்தது, உளை) என்பதனால் காணலாம்.
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இவர இலக்கணப் புலமை மிகப் பரந்து பட்டதென் 
- பது, இவர் பதிகத்து, * குணவாயில் கோட்டச் தாசு துறக் 

திருந்த, குடக்கோச் சேரல் இளங்கோவடிகட்கு £? என்ற 

இரசண்டடிகட்கும் பொருளெழுதிப் பின்பு, எழுத்த, சொல், 
பொருள் என்ற மூவகை நெறியாலும் மிக விரிவாக எழுஇ 

யுள்ள இலக்கணத்தால் தெரிகிற. ஆங்காங்குக் காணப்படும் 

௮ணியிலக்கணமும், காதை இறுதியில் யாப்பிலக்கணமும் 

ADIGE pert. கொலைக்களக் காதையில், * செய்யாக் கோல 

மொடு ; வந்தீர்க்கு என்மகள் ஐயை காணீர்...... புனை பூம் 
“ கோதை என்னுடன் நங்கை இருக்க ?? (11-14) என்றவிடத்.௫, 

** வந்தீர்க்கு என்றும் காணீரென்றும் உயர் சொல்லால் ஒரு 

வரைக் கூறும் பன்மையாற் கூறினவள் (மாதரி), ஈண்டு. 

நங்கை யென்றது, ஒருமை பன்மை மயக்கம் எனின், ௮ம் 

தன்று; கம்பீயெனப் பல்லோர்க் குறித்த முறைநிலைப் 
பெயர் கங்கை யென்று புதல்வர் மனைவியசைக் கூறும் முறைப் 

பெயராதலின் ஈங்கை யென்றாள் என்க...... இஃது ௮க் கால 

வழக்கு. கோவலனைக் தனக்கு மகனாகக் கருத இங்கனம் 

கூறினாள் '? என்று கூறுவதும் பிறவும் மிக்க நயமாக இருக். 

இன்றன. 

சில கொடர்களின் ஆற்றல் நோக்கி ஈயவுசை காட்ட 
லிலும் இவர் மிக்க இறப்புற்று விளங்குகிறுர். கவுக்தியடிக 
ளால் குறுநரியாக வெகுளப்பட்ட வம்பப்ப.சத்தையும் வறு 

மொழியாளனும் “அறியாமையின் இன்னு இழிபிறப்புற் 

ஜோர்?” (10 : 241) எனப்படுமிடத்தே, இன்று இழிபிறப் 

புத்றோர் என்றதற்கு உரை விளக்கும் இவர், * இன்று இழி 

பிறப்புத்றோர் என்றது நெடுங்காலம் தவம் செய்து பெற்ற 
 மக்களுடம்பை ஒரு வார்த்தையின் இழக்து இழிபிறப்புத்ரு 

சென்றவாறு; எனவே, யா காவாராயினும் நா காத்தல் 

வேண்டு மென்பதாயிற்று?”? என்பதும், கோவலனை மயக்க
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வந்த தெய்வம் வயந்தமாலை உருச் கொண்டு வநது அவன்முன் : 

சண்ணீருகுக்அு நின்றதைக் கூறும், * அடிமேல் விழ்க் தாங்கு 

அருங்கணீருகுத்து? (11: 175) என்பதில், ௮ருங்கணீர் என்ப 

தற்கு, * பொய்க் கண்ணீர் '* என்று பொருளும், “* ௮ருங் 

.கண்ணீர்..௮ன்பு இன்மையின் உகுத்தமை தோன் ற நின்றது”? 
என விளக்கமும் கூறுவதும், கவுக்தியடிகளும் கோவலனும் 

. கண்ணகியும் வையை யாற்றைக் கடந்த செய்தி கூறுமிடத்து 

“வரும் ** பெருந்துறை மருல்இற் பெயசாது ? (13: 178) என் 

பதில் பெருந்துறை மருங்கில் பெயராமைக்கு ஏக் கூற 

அத்த இவர், * முன்னர் வம்பப் பரத்தை வறுமொழி யாள” 

“னொடு சாபமுறு தலின் ஈண்டு மருங்கிற் பெயராஅ என்ஞுர் ?* 

என்பதும், பிறவும் இவரது உசை நலத்தைப் புலப்படுத்த 

அவனவாகும். 

கோவலன் காட்டிய சலம்பைப் பொற் கொல்லன் 

பார்த்த பார்வையை, , அடிகள், * பொய்ச் தொழிற் கொல் 
-ஒன் புரிந்துடன் கோக்க *? (16:“120) என்றாசாக, புரிந் 
Gor கோக்”? என்றதற்கு அரும்பதவுரைகாரர், ** கொல் 
லன் தான் மறைத்த சிலம்போடு ஓக்கும்படியைப் பார்த்து”? 

என்றனர். ஆனால், இவர், பொற் கொல்லன் கெஞ்சம் 
இடுவந்தி கூறுதலைப் புரிந்து கோக்க, கண்கள் சிலம்பை 
கோக்க, இவ் விருகோக்கும் கண்டார்க்கு ஒரு கோக்கம்போல 

கோக்கு யென்க ”? என்று கூறி, *புரிக்தூடன் நோக்கி யென் 

பதற்குப் பணியும் விலையும் கோக்காது அவனை இடுவக்தி 
யிடுவதத்கு இசைந்து தான் வஞ்சித்அக் கொண்ட இலம் 
போடு ஓக்கும்படியைப் பார்த்சென்பாரு முளர்?” என்று 
"உரைக்கின்றார். 

இவ்வாறு அ௮ரும்பகவுரையைச் த££இக் கொள்பவர் சில 
விடங்களில் அரும்பத வுசையை மறுக்கின்றார். முறஞ் செவி 
வாரணம் மூன் சம முருக்க புறஞ்சிறை வாரணம்”?
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(10: 247-8) என்றவிடத்து அரும்பதவுரைகாரசை மறுத் 

ததேயன்றி, ஆய்ச்சியர் குரவைக்கண், பாட்டு என்ற தலைப் 
பில் வரும் தாழிசைகளில் உள்ள கொன்றை, ஆம்பல், 
குழல் என்பவற்றிற்கு, அரும்பதவுரைகாரர், * அம்பல் முத 

.லானவை இல கருவி. ஆம்பல், பண்ணுமாம்”” என்றாராக, 

கொன்றை, ஆம்பல், முல்லை யென்பன இல கருவி, இனி 

அவற்றைப் பண்ணென்று கூறுபவெனின், ௮ங்கனம் கூறு 

வாரும் ஆம்பலும் முல்லையமே பண்ணாதற்குப் பொருக்தக் 

கூறினல்லது கொன்றையென ஒரு பண்ணில்லை யாதலானும், 
கலியுள் முல்லைக் இணையின்கண் ஆரும்பாட்டி னுள், 

₹கழுவொடு சுடுபடை சுருக்கிய தோற்கண், 
இமிழிசை மண்டை உறியொடு தூக்கி 
ஒழுகிய கொன்றைத் தீங்குழல் முரற்சியா் 
வழூஉச்சொற் கோவலர் தத்தம் இனரிரை 

பொழுதொடு தோன்றிய கார்கனை வியன்புலத்தார் 

எனக் கருவி கூறினமையானும், 

 அன்றைப் பகற்கழிந் தாளின் .றிராப்பகல் 
கன்றின் குரலும் கறவை மணிகறங்கக் 
கொன்றைப் பழக்குழல் கோவல ராம்பலும் 
தென்றல் சுரும்பு ஈரம்பென ஆர்ப்பவும் ” 

என வளையாபதி யுள்ளும் கருவி கூறிப் பண் கூறுதலானும், 

இவை ஒரு பொருள்மேல் மூன்றடுக் வக்த ஓத்காழிசை 

யாதலானும் இரண்டு பண்ணும், ஒன்று கருவியுமாகக் 

கூறின், செய்யுட்கும் பொருட்கும் வமூஉச் சேறலானும் 298 

நனம் கூறுதல் ௮மையாசென்க ”' என இவர் மறுத்து விடு 

இன்றார். 

இனி, இவருக்குக் சணிகப் பயிற்சியும் சோதிடப் 

பயிற்சியும் உண்டு என்பது இவர் இக்திர விழஷமெடுக்த 

காதை, கட்டுசை காகைகளில் கூறும் குறிப்புக்களால் தெரி



186 .. மூப்பெருங் காவிய: ஆராய்ச்சி 

றது. னால், * ஒரோவழி இவர் கூறுவன வழுவுடைய, 

வெளனச் தோன்றுகறது$ கட்டுரை காதையிற் கூறப்பட் 
டுள்ளபடி, ஆடித் இங்களும் இருட் பக்கத்து அட்டமியும் 

வெள்ளிக்கழுமையும் அழற் கூட்டமும் ஓத்.துவரும் காலம் 

யாதெனக் கணித்தறியின் இக் கதை நிகழ்ச்சியின் காலத்தை 
உள்ளபடி. அறிந்தவாருகும் '? என்பர் நாவலர் பண்டித 

நாட்டா £வர்கள். *இரு. இராமச்சந்இர இீட் ௪ உரவர்கள் இக் 

காலக்குறிப்பை யாராய்க்து கயவாகு முதலிய மன்னர் காலத் 

தோடு படுத்து நோக்கின், இக் குறிப்பு உண்மையாகவே 

இருக்கெறதென்இன்றார்.. 

இவர் ஆங்காக்குக் குறிக்கும் சில குறிப்புக்களை கோக் 

கும்போது, இவர் இக்.நால் முழுஇற்கும் உரை யெழுதினார் 
என்றும், அவ் வுரையில், கானல் வரி, வழக்குரை காதை, 

வஞ்சிெனமாலை, ௮ழ.ற்பகொதை, கட்டுசை காதை, வஞ்சிக் 

காண்டம் என்ற இப் பகுஇிகட்குரிய உரை இடைப்பதரிதா 

யிற்றென்றும் காம் துணிய “வேண்டியவர்களாஇன்றோம். 

காட்டாரவர்கள், £* மதுரைக் காண்டத்தில் இறுதி நான்கு 

உறுப்புக்களுக்கும் வஞ்ிக் காண்டத்.இற்கும் இவரால் உளை 
இயத்றப்பட வில்லையோ, அன்றி, இயற்றிய வுரை இறந்து 

பட்டதோ என்பஅ தெரியவில்லை '” என்னு குறிக்கின்றார் 
கள். 

இனி, இக்நால் முழுஇற்கும் காவலர் பண்டித ந, மு. 
வேங்கடசாமி காட்டாரவர்கள் இனிய உரை வகுத்அள்ளார் 
கள், , * சர்க்கரைக் கட்டியான் இயண்ற ஓவியம் எப்பாலும் 

இத்திப்பது போல ”” அவர்தம் உரையின் எப் பகுதியும் 

  

* “நீரு pressing into service the astronomical data, though not in 

a way warranted by the original, the Commentator shows himself an 

able astronomer and we may add an astrologer too” (Introduction to 
Silappadikaram in English)
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இன்பந்தருன்றஅ, அவர்கள அ இவ் வரிய உதவிக்குச் தமிழ் 

மக்கள் என்றும் நன்றி செலுத்தும் கடப்பாடுடையர். அவ் 

வுளை வெளியீட்டிற்கு மூதல்வசான பெருஞ் செல்வர் பாக 

னேரி தனவை௫ய இளைஞர் தமிழ்ச் சங்கத் தலைவர் உயர் 

திரு வே. பேரி. பழ. மு. காசிவிசுவராதன் செட்டியார் ௮வர் 
களின் பேருதவியும் தமிழ் வளர்ச்சிக்கண் ௮வர் கொண்டிருக் 
கும் பேரார்வமும் நினைக்குந்தோறும் நம்மனோர்க்கு இறும் 

பூன பயக்கன் றத. அவர்கள் பெருயெ செல்வமும் நீடிய 

வாணாளும் பெற்று எங்கள் தமிழன்னையின் புகழொனிபோல் 
நின்னு நிலவ வேண்டுமென இஹழஹைவனை வேண்டுவதல்லது 

வேறு செய்தற்கல்லேம். 
முடிப்புரை: புகார் ஈகரத்தே பிறந்து சிற்த மதுரை 

் நகரத்தே தம் கற்பு மாண்பை நிறுவி வஞ்சி ஈகராத்தே 
கோயில்கொண்ட மாபெரும் பத்தினியாரின் வரலாறு சேரர் 

வேந்தர் குலக்குரிசில் இளங்கோவடி.களரல் சிலப்பதிகா£த்சே 

பொன்று வைப்பாகப் புகழப்பட்டிருப்பவும், இப் பத்தினிக் 

கடவுளின் வரலாறு வேறு நாடுகளில் வவே௮ு வேறு வகையா 

கத் இரிந்து வழங்குகிறது. 

்.. இலங்கைத் இவில் இப் பத்தினி வழிபாடு இன்னும் 

நடைபெறுகிறது. கண்ண௫ூயாரைக் அர்க்கையாகக் கர௬இ 

வழிபடுவ.து பெரும்பான்மையாக உளது. அவரது இலம் 

பும் அங்கே வழிபடப் பெறுகிறது. கண்ண௫யோார் மறு 

பிறப்பில் தெய்வமாகக் தோன்றி, பாண்டியன் மக்கள் இரு 

வரைக் கொண்டு சென்றார் என்றும், அப்போது அவ் விலங் 

oss Bier காவற் கடவுளர் நால்வரும் எதிர்த்தும் கண் 
ணடக் கடவுளை மறுத்தற்கெலவில்லை யென்றும், அவர்க 

கென்றே திமிஇப்பு விழா நடைபெறுகிற கென்றும் கூறுப. 
அக்கே இவர்சம் வரலாறு வே விதமாகவும் கூறப்படு 

இறது. கண்ணா௰யார் பாண்டியற்கு மகள் என்றும், அவர் 

மூ.19,
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பிறந்தபோது சோதிடர் அவளால் பாண்டி நாடு சேழியு... 

மெனக் கூறினசென்றும், அதனால் அவ் வேந்தன் அக் குழ 

வியை ஒரு பேழையில் வைத ஆற்றில்விட, ௮௮ மிதந்து 

செல்லக் கண்ட மாகாக்கர், மாச்சாத்தர் என்ற இரு வணிகர் 

எடுத்து வளர்க்க, மாச்சாத்தர் மகனே பின்பு ௮வளை மணந்து 

கொண்டானென்றும் பிறவாறும் கூறுவர். 

கண்ணகடியார் வரலாறுதான் நம்காட்டில் காளடைவில் 
இரிர்து திசெளபதியம்மன். இருவிழாவாக மாறியதென்றும், 

அவ்விழாவில் ஈடைபெறும் இமிஇப்பு விமா அதன் பண் 

டைத்தொடர்பு என்றும் ஆராய்ச்சியாளர் கரு ஐ௫ன்றனர். ? 

கேரள காட்டில் திருவஞ்சைக்களம் (Modern Cran- 

821016) முதலிய இடங்களில் கண்ணக௫ியாரைக் காளியாக்கி 

வழிபடுகின்றனர். இவ்விடத்தில் வாழ்பவர், ௮க் காளியை 

** ஒற்றை முலைச்சி ? என்று பெயரிட்டழைக்கன் றனர். இவ் 
வா கற்புடைய வணிகர் மகளாக விளற்யெ கண்ணூயாரை, 

காளியாகத் தரித்து வழிபடும் முறை எக் காலத்து உள தாயிற் 
வென்பது தெரியவில்லை என்னு திரு. இராமச்சந்திர தீட்சத. 
ரவர்கள் கூறுகின்றார்கள். 

இரு. தீட்சகரவர்கள் 'கண்ணடூயார் வரலாறு தக்கண 
காட்டிலும் வழங்குகறதெனவும், அதன்கண் கோவலன் 
கோயிலஞாகவும், கண்ண௫, சந்திசையாகவும், மாதவி மவுலி 
யாகவும் பெயர் திரிக்கப்பட்டுள்ளனர் என்றும், கோவலன் 
மதுரையில் கொலையுண்ட பின் ௪க்இிரை இவபெருமானை வழி 
பட்டுத் தன் ச ணவனஅ உயிரைப் பெ ற்ருளென்றும் Biases 

பட்டிருக்கு தெனவும் தம் லெப்பதிகார மொழிபெயர்ப்பில் 
(பக். 979) குறித்திருக்ளெறார். 

இவற்றை கோக்கன், கண்ணயொர் வரலாறு பண்டை 

கானில் வடக்கே விந் சமலை ரூகல் தெற்கே இலங்கைவரையும் 

*Ancient Ceylon by P, H. Parker,
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"மேற்கே சேரநாடு முதல் £ழ்க் கடற்கரைவமையும் ஈன்கு பரவி 

யிருந்க.து தெரிகிறது. இக் காலத்துப் போல, ௮க் காலத்தே 
அச்சுப் பொறியும் பிறவும் இன்மையின், இவ் வரலாறு பல 

வகையாகத் திரிக்கப்படு தற்கு வழியிருக் 5௮. இப்போதில், 
கண்ணக௫௰யார் வரலாறு உண்மை வடிவில் உரைக்கப்பெற்ற 

காவியமும் பிறவும் இடைத்திருப்பவும், கல்லா நாடகமாக்க 

ளும், பேசும் படக்காரர்களும் இரிந்தவற்றின்மேலும் 

திரிபுகள் பல தாமே தொடுத்துத் தமது மடமையின் மிகு 
இயை நாட்டிற்குக் காட்டுகன்றனசே ! இவர்கட்குகத் தன் 

மானமும் உண்மையறிவும் உண்டாதல் வேண்டாவா? கற் 

புக் கடம்பூண்ட பொற்புடைக் கண்ண௫) ** வானவர் மகளிர் 
சிறப்பிற் குன்றாச் செய்கையொடு பொருந்திய, பிறப்பித் 

குன்றாப் பெருந்தோள் மடந்தை '* யாகிய மாதவி முதலி 

யோர் உண்மை வரலாறு இனியேனும் நாட்டவர்க்குத் தூய 
நிலையில் பரவுதற்கேற்ற முயற்சிகள் நாட்டில் உண்டாகுக 

என வேண்டுகின்றோம். ° 
இப் பெருதால், பண்டைக் தமிழ் வாழ்வும், தமிழறிஞர் 

அறிவு நுண்மையும், பிறவும் காம் ௮றிந்துகேோடற்கு ஏற்ற 

பெருமணியாய்த் இகழ்சன்ஐ.௮ு.



குறிப்புரை 
[ எண்-பக்கவேண் ] 

நிழல் - ஒளி. கிழல் காலுமண்டி. 
லம் - ஞாயிறு. 1 

செல்லல் - துன் பம். *சேண் 
நெடுந் தாரத்து' என்றது) 

உணர்விறந்த கிலை கருதிற்று, 
4 

உலகு பொதியுருவத்அயர்ந் 
தோன் - இவபிரான். 5 

ஆடசமாடம் - திருவனந்தபுரம். 

கலுழ்ச்து - வருந்தி, 8 
உலந்த- கெட்ட, ஐயை- காடு 

சிழாள். 2 
குசவை - மகளிர் கைகோத்து 

ஆடும் கூத்து, 11 
பரிவு - கவலை. பொருள்மொழி- 

மெய்யுசை. பிறவோர்- அற 
வோரல்லாதார், வெள்ளைச் 
கோட்டி - அறிவிலார் கூட் 
டம். தேசத்துக்கு -தேயத் 
HIS} மறுமை யுலூற்கு. 

16 
சையது நெஞ்சம்- வருத்தம் 

காம் செயலற்ற நெஞ்சம், 28 
தேதற்றாவு-தேற௮ தல்.வேளாண் 

பகுதி- உபகாரத் இறம், 24 
கோடிய - கோணிய. கழுவாய். 

பிராயச்சித்தம். படிமம் - 
உருவம், செலவு - போக்கு. 

2ம். 

௮ம்பணவர் - பாணர். ௮ச்தரி- 
கொற்றவை. கூலமஅகு - தா 
னியத் தெரு. 28 

குதிநிளையோர் - கு ற்றேவல் 
செய்வோர். தேற்றா-பகுத் 
அணர்ச்து தெளியப்படா த. 
இறுமுதுச் குறைவிச்கு-சிறிய 

பருவத்.திற் பெரிய அறிவிற் 
இடமாயிருக்கும் நினக்கு. 
சிறுமை - துன்பம், 80 

திருத்தகு மாமணிச் கொழுக்து- 
& ox oor &). - Bl 

நீர்ப்படுந் தது-நீரிற் டெத்தி 
யது, 32 

கடவுள் தேர் - விழுமிய தேர், 
இங்கள் லழியோன் - பாண்டி. 

யன், 
வெயில் - ஒளி, 
அன்பொருறை-ஐர் YAM. enw 

இரட்டி - ஐம்பது. 33 
பொற்படி- பொன்னுல-கு, 

அழ்பு-௮ன்பு. தொன்று 
இயல் - பழமையாக நடை. 

Gum Ger». 
மறுவலும் - மீண்டும். 

படி.வழும் - இிருவுருவரும். 
கணி - நிமித்திகன். உளை வனன்- 
வருந் துவோனாய். 

புஅவத - வியப்புச் சரும
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மருட்கை புதுமை. 
மூடித் தலை - முடியில். வாய் 

வாள்-குறி பிழையாத வாள். 
நடுக்குதா௨உம் - "நடுச் குறுத் 

அம், 86 

சேடம் - எண்டுத் இர்த்தம். 87 
வான் போ மிசப் பெரிய, 88 

நறியர் - நல்லவர், 40 
முந்தை நில்லா மூனிவு-நீர் என் 

மூன்பு நில்லாமையாற் றோன் 
திய வெறுப்பு. 41 

எற்பாராட்ட. என்னைப் 
பாராட்ட. வாய் ௮ல் மூறு 
வல் - உண்மையல்லாத புன் 

மே௮வல், 49 
பீடு தன்று - பெருமையன் று. 
சலம்- பொய். சலஇ.- பொய் 

யள். இலம்பாடு - வறுமை, 

ட. 48 
உம்பர் - அப்பால், நாறைங் கூர் 

தல் - சண்ணூ, ஈணித்து - 
. அருகுடையது. 

வம்பப் பரத்தை- புதிய பரத் 
தைச் சன்மையுடையாள். 45 

குமரி வாழை -ஈனாத இளைய 
வாழை. 

மரற்று- மறுக்காத, 
பரிசாரம் காண்டு. 46 
புசையறம் - 5 உயர்ந்த அறம். 47 
THEE - எவ்விடத்தாய். 48 
நோதச்ச- வருந்தத் தக்கன, 40 
மறமகள் - வீரமகள், பேதுறு 

விக்ன்றது - நிலைகலங்கச் 
செய்ன்ற து. மன்பதை: 
உல்க மக்கள். 52 

கொற்றம் - வெற்றி, கஞ்சுகம் - 
சட்டை. 

௮றைபோயெ - £ழற்றுப் போ 
கய, பொறி- அறம். இறை 
மூறை - ஆட்டு முறை. 

கைக்கும் - கடுக்கும். 54 
குருதி- இரத்தம், பசுந்துணிப் 

பிடர்த்தலைப் பீடம்- பசிய 
அண்டமாகிய பிடேேராடு 
கூடிய மயிடன் தலையாயெ 
பீடம், மடச் கொடியாகய 
கொற்றவை என்க, 55 

வார் - ஒழுகும். கு௮ூனள் - 

௮ணு ௫. 56 
நடுங்க- ௮இிர. அவின் சடை 

மணி - அவின் கண்மணியின் 
கடை. அழியில் - தேரில், 
பெயர் - புகழ். 57 

பகர்தல் - விலைபகர்தல். 58 
கவற்றுகன்றன - வருத்துசன் 
ன, கோறல் - சொல்லல், நற் 

உறிறம் அறத்தின் கூறுபாடு. 
படரா - செல்லா. 59 

உள்ளீடு - உள்ளிட்ட பொருள்; 
அறி. 60 

பட்டாங்கு - உண்மையில், ஒட் 
டேன் - இதோடு விட இச 
யேன். பூட்கை- கொள்சை,. 

61 
ஓய்யா - போச்சு மேடியாத. சை 

யாறு - வருத்தம். 
எம் இறை - எம் தந்ைத. விண் 

ணவர் - விண்ணவசோடு, 
௮டுசனப் பாவம் ஃ பாண்டி 
மன்னனும் அவன் மனைவியும் 

இறச்சவும், மதுரை அழியவும் 
ஏது வாயே சனம், 64 

வகுத்தென - கூத்து வகுத் 
தென. 65



கு ிப்புரை ௩ 

விரை - மணம். 66 

வையம் - ஒண்டி, 67 
குறநர். களை பறிப்பார், பொறி: 

புள்ளி. வரி - இற்று. அஞர் - 

வருத்தம். டட. 
இயக்கம் - வழி. அலவன்-ஈண்டு. 
BBS = BECO S. 69 

perp 919 - முறையான் அடியிடு 
svar, ஓதுக்கத்து. செல் 
கையில். 

சுடர் - விளக்கு. ் 

ஒருமூன் றவித்தோன்- ௮௫ 
கன். ஐவர் - புலன்கள். கை 
வரை - கையசத்தே, ம௮தர- 

திரும்பத் இரும்ப. 70 
சாபவிடை-சாப விடு தலை.பிலம்- 

பாதல நெறி, மடி. உடை. 
71 

கஞ்சகாரர்- வெண்கலச் sar 
னார். கருங்கை - வலிய கை, 

கண்ணுள் வினைஞர்- இத்திர 
சாரிகள், மண் ஈஎட்டாளர் « 

சுதையாழற் பாவை முதலியன 

செய்வார். தன்னசாரர்-தை 
யற்காசர், 74 

கால் அதர் - காற்றுப் போகும் 
வழி; சன்னல், பண்ணியம் - 
தின்பண்டம். காஹியர்ஃபிட்டு 
விற்போர். மோதகம்- எண் 
டுப் பிட்டு, கூவியர்- அப்ப 

வாணிகர், கொடை ஃ விலை, 
தியில் - படகு. 75 

தாம் - பண்டம். நாள் அங் 
காடி - பகற்காலக் கடை, 
ஒதை : Hone. 

உவர் தனன் . உவந்த, மரபின- 

தன்மைய, 76 

பெரியோன் . வெபிரான். 
ன வன் . இந்திரன், 

கலைமிலாளன் - உடம்பில்லாத 
வன்; காமன். காமர்-அழகிய, 

இக்கும் - இரை யிடுன்ற,, 
இல வந்தி - வசர்தச் 

சோலை, 77 

பரிமுக அம்பி - குதிரைமுகவடி 
வாசச் செய்யப்பட்ட இடம். 

மன் 

கரி-யானை. அுரி-இங்கம். 

78 
அயிர்ப்பு - ஐயம். வண்ணகச்கர் 2 

நாணயசோ த்கர். 
அம்பணம் - மரச்சால், கறி. 

மிளகு, மூடை. மூட்டை. 

79 
வையம் - ஒரு வசை ஊர்இடி 

கொல்லாப் பண்டி யென்ப. 
வே திண் அப்ப - ஈர்வாள் முத 

லிய கருவிகள், கோடு - தந் 
தம். 

ஊசம் - கு. ரங்குபோன்ற பொறி, 
பரிவுஉ௮-துன்புற த் அன் ற, 
தொடக்கு - சங்கிலி. புதை - 
அம்புக்சட்டு, ஐயவித்துலாம்- 
தலையைத் இருகும் மரங்கள். 
சிரல் - சச்சிலிப் பொறி, ஏழு 
வுஞ் சீப்பு - வீழவிடு மரங்கள், 

80: 
லாதலம்- கல் இடம், பாயல் 

பள்ளி- நாகனை, அருத்தி - 

ஆற்றிடைச் குறை, 

மூருக்கெய - அழித்த, 81 
க்கர்தன் - அருகன். பிண்டி. 

அசோகு. 

மண்ணீட்டாங்கம் - சுதை பூய 

அரங்கம், விசான வேசை
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கள் - மேற்கட்டியினையுடைய 
மேடைகள். 82 

பூப்பலி-4அருச்சனை.” கடவுண் 

மங்கலம் - “பிரதிட்டை”, 
ஆர்-ஆத்.திமாலை. வஞ்சினம் - 

குள். வாய்த்தபின் ௮ல்லைத- 
கிறைவுற்றபின் ௮.ல்ல து, 
விளியார் - நீங்கார். 88 

கொற்றவற்கு - ௮சசற்கு. 
தவாத்தொழில் - பிழைத்தலில் 

லாத. 
இவுளி - குதிரை. 89 
பரதர் - வணிகர். அங்காடி = 

சடை, 90 
கயவாய் மருங்கில் - புசார்முசப் 

பக்கங்களில். பயனறவு - 

பயன் தொலைதல். 91 
தென்புலங் சாவல்- பாண்டி. 

நாட்டு ஆட்9, ள் 
உயிர்பதிப் யெயர்் த்தமை- இறந் 

தமை, 92 
அவம் - குற்றம், அ௮லவைப்பெண் 

டிர்- தயவொழுக்க மூடைய 
பெண்டிர். ௮றைபோகமைச் 
சர்-€ழறுத்தலுடைய அமைச் 

சர். 94 
இருகய - வெம்மை முற௮ுகயோ 

டும். பசுங்கொடி-புதிய 
கொடி, படாகை - பெரிய 

. கொடி, 95 
சுருங்கை யிடம்- கோட்டையிற் 

கள்ளவழி. 96 
மூட்டா முறைமையின் என்க, 

97 
கொல்லாச் கோலம்-தவச்கோல 

மூதலியன, வெவற்றம்- 

வெற்றி, 99 

கவயம் - கவசம். ட்டு 
கோளி-பூவாது காய்க்கும் 

மரம, பாகல்- பலா. 

போனகம் - உணவு. 107 
புமுச்கல் - அவரை. அதவசை 

மூதலியவற்றின் புழுக்சல். 
கோலை - எள்ளுருண்டை. 
விழுக்கு - நிணம். . மடை- 
Gero. பொங்கல் - பொய் 

கற்சோறு. வ௫.- மழை. 108 
கொண்டல் - £ழ்க்காற்று, 109 
துவ்ரை - துவராபதி. 111 
குருந்து- குருந்த மரம். இ௫ூரிப் 
பொருபடை, - சச்கரப் படை. 
நவில் - ஒத்த- 

பாசவர் - வெற்றிலை கட்டுவோர் 
முதலியோர். எயினர் - வேடு 

வர். ஓவர் - ஏத்தாளர். சூதர்- 
நின்றேத்துவார், 112 

விரைப் பொருள் - மணப் பொ 
ருள், நாவாய் - மரக்கலம், 

118 
கால்-வ்ண்டி. தருவனர்- தந்து, 
மூழுத்தும் - முழுதும். 114 
மாதர்- அழகிய. மயிலை - இரு 

வாட்ச.. தாழி-பூத்தொட்டி. 
இளிவாய் வண்டு - இனியென் 
னும் இசையைப் பாடும் 
வாயினையுடைய வண்டு, 116 

மிடைதரு - செறிச்த. மரு- 
மணம். 117 

பொன்படு நெடுவரை - இம௰ய 
மலை; மேருமலையுமாம்., 
அகப்பா- மதில், அயிரை- 
சேகாட் டுள்ளதொரு மலை; 

இங்கே அதன்கண் உறையுக் 

தெய்வத்தை உணர்த்தும்.
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